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      Poté, co zachránili svět před ďábelskými příbuznými svého otce, se Kal Leandros se svým nevlastním bratrem Nikem usadili v novém bytě. Našli si také novou práci – působí jako tělesná stráž a soukromí detektivové. A v New Yorku, kde si nadpřirozené bytosti vykračují po ulicích úplně stejně jako normální lidé, je práce dost. Kvůli poslednímu případu musí v přestrojení proniknout do prostředí Klanu, vlkodlačí mafie. Jeden z menších klanových bossů má podezření, že se ho chce někdo zbavit, ale chybí mu důkazy. Nejlepší místo, kde začít, bude zadní místnost Měsíčního svitu, hráčského doupěte určeného výhradně pro nelidi. Kal si myslí, že to bude jednoduchá a rychlá práce. Ale to se velmi, velmi mýlí…


    


  



Měsíční svit

Rob Thurman




1

Narodil jsem se jako stvůra. Na tom není nic zvláštního, no ne? Stvůry jsou v tomhle světě všude. Ale já nemluvím o nějakém upoceném pedofilovi nebo sériovém vrahovi, který má doma ve sklepě pohřbený studený a tichý harém. Ne, mluvím o skutečných stvůrách. O stvořeních, která se po tomto světě proháněla v době, kdy vzduch byl jako kyselina sírová a měsíc v noci svítil přes celou oblohu. Šupiny a tesáky, krev, která se rozlévala jako jed, mysli i končetiny shodně pokroucené… oživlé temné legendy. Tyto legendy byly vždycky skutečné, ale oči moderního člověka je odmítají vnímat. Stvůry opravdu existují a jsou jich celé legie, takže co je jedna navíc?

Ačkoli, abych řekl pravdu, jsem stvůra jen napůl. Matka byla člověk; otec byl něco… jiného. Když jsme byli mladší, říkali jsme jim s bratrem grendelové; zbytek nadpřirozeného světa je zná jako Ólfi. Řeknete: no a co? Já říkám: ztělesněná vražedná smrt. Je to všechno ohromná legrace. Věřte tomu, nebo ne, Ólfi byli předobrazem představ o elfech, ale tenhle předobraz byl zalitý jedem a zabil všechno, čeho se dotkl. Neměli blonďaté vlasy, průzračně modré oči ani sametové hlasy znějící jako chrámové zvony. Měli jen kůži bledou a průsvitnou jako mloci, oči rudé jako láva a mysl černou a zkaženou jako hnijící bažina. No dobře, měli špičaté uši; to připouštím. Někdy se v legendách objeví stopa pravdy, ale to vám moc nepomůže, když se vám do krku zahryzne tisíc kovových zubů.

Ale ať už jsem stvůra celý nebo jen z poloviny, nakonec to vyjde nastejno. Mám svoje slabiny… stejně jako všichni ostatní. A s jednou z nich jsem se právě setkal tváří v tvář.

Klauni.

Jo, přesně to jsem řekl. Klauni. Nenávidím je. Vždycky jsem je nenáviděl. Kdybyste mi nějakého ukázali, když mi byly tři, rozbrečel bych se a vyrazil pryč, jako by můj oplenkovaný zadek honili psi pekelní. Ještě teď mi z nich běhá mráz po zádech, no není to zatraceně absurdní? Bojoval jsem se stvořeními příšernějšími, než si vůbec lze představit. A jsem příbuzný s ještě horšími věcmi, ale v konečném součtu na ničem z toho nezáleží. Já prostě nenávidím klauny. A upřímně, který člověk s trochou sebeúcty je má rád? Jmenujte mi jednoho, jen jednoho člověka, co se při pohledu na ně neotřese odporem. Odulé, nafouklé ruce. Maličká zářící očka, ztracená v nánosech černé barvy. Šílený škleb, zalitý odpudivě šarlatovou barvou, rudou jako krev. Čí krev?, pomyslíte si znepokojeně. Mohla by být vaše, pokud se na zavalitých batolecích nožičkách neodkolébáte pryč dostatečně rychle. A pak jsou tu lidé, kteří se převlékají za zvířátka z kreslených pohádek, z tlam jim visí plyšové jazyky, skleněné oči mají velké jako talíře a tupě a pomateně se smějí. Jsou dost příšerní, ale proti klaunům to pořád nic není. Ježíši Kriste. Copak toho na děti v tomhle světě nečíhá už dost?

„Jsou to jen šetkové, Kale.“ Nikův hlas zněl chladným pobavením, za něž jsem ho obdařil zamračeným pohledem. „Se šetkem sis dokázal poradit už dlouho předtím, než ses naučil chodit na nočník. I když je fakt, že to není ještě ani měsíc…“

Když se budete bát, můj bratr vás nebude držet za ruku. Spíš vám dá řízný pohlavek. „Nejsou to jen šetkové,“ procedil jsem mezi zuby. „Jsou to šetkové v přestrojení za klauny. A v tom, Cyrano, je největší rozdíl na celým zatraceným světě.“

Římsky dlouhý nos, ještě víc zvýrazněný nedávno zkrácenými vlasy, si odfrkl. „Pořád se bojíš klaunů?“ Před několika měsíci sahaly Nikovy tmavě blond vlasy, většinou spletené do copu nebo svázané do culíku, až k pasu. Teď se sotva dotýkaly uší, nebo by to tak alespoň bylo, pokud by si je nelítostně nesčesal dozadu. Ostříhal si vlasy na znamení smutku, je to zvyk našich řeckých předků. Byl to jeden z mála příběhů, o něž se s námi matka obtěžovala podělit. Cikánský klan, v němž vyrostla, před stovkami let procestoval celou Evropu. Neříkali jim Poutníci jen tak pro nic za nic. Než se nakonec dostali až do starých dobrých Spojených států, na nějaký čas se usadili v Řecku, kde se příležitostně mísili s místním obyvatelstvem, ačkoli obě strany se nad tím ušklíbaly. Výsledkem byla podivná směska romských a řeckých zvyků, která stála Nika vlasy. Pořádně jsem mu za to vynadal, ale ne tak moc, jak bych mohl. Koneckonců, udělal to proto, aby oplakal mou smrt, aby truchlil pro mě. Pokaždé, když jsem si to uvědomil, mi chytrácké poznámky zhořkly na jazyku.

A já opravdu umřel, i když to byla jen přechodná záležitost. Nejdřív mne Niko probodl a pak mi náš přítel léčitel zastavil srdce. Moje smrt trvala jen několik vteřin, ale mrtvý jsem byl. Ne, že bych jim to měl za zlé. Všechno dělali ve snaze zastavit stvoření, které mne ovládalo, stvoření, které chtělo změnit svět k horšímu. Mě taky chtělo změnit k horšímu. I trvalá smrt by byla lepší než to, co to stvoření plánovalo.

Pokud šlo o čistý, hrůzu nahánějící děs, ta věc klauny zdaleka předčila.

„Jo,“ zavrčel jsem. „Pořád se bojím klaunů.“

Pouť byla na noc zavřená, kovovou spletí konstrukcí a opuštěnými sedačkami se proháněl vítr. A zvlášť těmi na obřím kole. Kolo samotné se nad námi tyčilo jako zkamenělá kostra, plíživá stvůra, která se nikdy nedostala do Betléma. Tady hnila její mrtvola a hrozivě stříbřité kosti se bíle třpytily jako diamanty. Ve vzduchu visel odporný puch přepáleného oleje a žluklého másla a na dně popelnice ležel roztržený levný vycpaný pes, výhra v mnoha ošvindlovaných hrách. Jedno slepé knoflíkové oko měl utržené a zůstala po něm jen díra, z níž trčela vycpávka. Chudáček, propásl svou jízdu na Ostrov odhozených hraček. Žluté žárovky rozvěšené tu a tam buď nesvítily, nebo svítily jen slabě jako malinké svíčky. Kolem bylo slyšet šramocení krysích drápků i něčeho mnohem smrtelnějšího. Celkem vzato, pro naši první zakázku jsem mohl vybrat vhodnější místo. I mentálně zaostalý zahradní trpaslík by to zvládl líp.

„Práci v baru jsem měl radši.“ Co je to tam ve stínech? Bledý lesk líčidla? „Jediní klauni v baru byli opilí chytráci, co nedávali dýška.“

Vpravo ode mne si mě Niko přezíravě prohlížel s nadhledem staršího bratra. Měl na sobě černé kalhoty a košili, a kdyby nebylo světlého lesku jeho krátkých vlasů, dokonale by splynul s nocí. Nedávno si nechal narůst bradku, kterou udržoval krátce a bezvadně střiženou, pravděpodobně proto, aby byl zenový poměr vlasů v rovnováze, a ta proti jeho olivové kůži taky bledě zářila. Moje vlasy nebylo možné od okolních stínů rozeznat. Za normálních okolností jsem si je stahoval dozadu do krátkého culíku, ale dneska jsem je nechal rozpuštěné, aby mi trochu zastínily obličej, který zářil jako měsíc v úplňku. Niko si může dovolit prozradit se; je to učiněný Bruce Lee. Ale mně, na rozdíl od něj, trocha pomoci navíc nevadí. Nevykládejte si to špatně; dokážu se postavit většině věcí, které se toulají nocí. Upírům, vlkodlakům, bažináčům nebo ghúlům… S troly je trochu větší problém, ale ať už je tam venku cokoliv, postavím se tomu. Jenže tentokrát…

Přede mnou se objevily silné prsty, které zmáčkly pomyslný červený nos, jenž mi nejspíš seděl na tom skutečném. „Tút, tút,“ řekl Niko s největší vážností. Jen si to představte. Jeden z nejvíc smrtících bojovníků v širokém a dalekém okolí, muž, který je ve hře „zabij, nebo buď zabit“ suverénním králem v prvně zmiňované kategorii, a on troubí. Troubí. Ježíši.

„Hele, od tý doby, co to zase s někým děláš, mi pěkně lezeš na nervy.“ Vyrazil jsem do útrob pouti a neobtěžoval se kontrolovat, jestli mě následuje. Šel za mnou. Nepotřeboval jsem to vidět nebo slyšet, abych to věděl. Niko mi vždycky hlídal záda. Dřív se zřítí hory a moře vyschnou, než se na tomhle něco změní.

„Jen počkej, bratříčku.“ Zlehka mě poplácal po zádech. „Tvůj den taky přijde.“

Neodpověděl jsem, jen jsem lehce trhl rameny a šel dál. O tomhle jsem se nechtěl bavit, ne teď a rozhodně ne tady. Niko je chytrý, tak zatraceně chytrý, ale když přijde na jeho malého bratříčka, není tak rafinovaný a logicky uvažující, jak by mohl být. Jak by měl být. Některé věci jsou mi tak jasné, že se divím, proč to všichni ostatní prostě nedokážou pochopit.

„Kale?“ Niko možná nevidí to co já, ale pozná, když něco není v pořádku. Pokud někoho znáte celý život, přečtete ho rychleji než komiks v ranních novinách, i když jemu se to třeba nelíbí.

Ignoroval jsem otázku ve tvaru svého jména, šel dál a očima prohledával okolní inkoustovou tmu. „Kale.“ Tentokrát to nebyla otázka; byl to rozkaz. A jak znám Nika, byl to rozkaz, jemuž se nedá odporovat.

Můžu upřímně říct, že to byl jediný okamžik v mém životě, kdy jsem byl rád, že vidím klauna. I takového, který se mě právě ze všech sil snažil vykuchat dvaceticentimetrovými nehty ostrými jako žiletky. Vyskočilo to na mě z hromady smetí, takže zuřivý pohyb doprovázela sprška starého popcornu, špinavých kapesníků… a poletujících dětských vlasů. Hedvábné pramínky visely z černých drápů jako konfety, z těch černých drápů, jež se na mě právě vrhaly. Stará skotská legenda, jak mi Niko metodicky vtloukal do hlavy, praví, že šetek se spouštěl do domů komínem jako ďábelský Santa Claus a snědl všechny děti, které našel… maso, kůži, kosti, prostě všechno. Každý kousíček… až na vlasy. Vlasy nemají rádi.

Cítil jsem, jak se mi žaludek bolestivě sevřel, ale pak jsem poznal, co jsou ty stříbrné lokny zač. Šetek svíral v jedné ruce s příliš mnoha klouby špinavou panenku, panenku, která měla i odpovídající vlasy. Záplava vlasů, jež mu vypadla z druhé ruky, nebyla totiž nic jiného než déšť levného polyesteru. Ale to nic neměnilo na faktu, že to všechno klidně mohlo být skutečné. Šetkové nejsou zrovna proslavení pevnou vůlí v záležitostech diet. Právě díky tomu byl klaunský převlek tak mrazivě dokonalý… ideální maskování k obelhání nevinných.

Nad špinavým klaunským oblekem sestávajícím z barvy modré, zelené a z barvy zkažené smetany, pod směšnou kudrnatou parukou a nánosem bílé barvy, byla skutečná tvář. Hnědá kůže, jakou mívají mumie, byla přikrytá silnou vrstvou barvy, ale zeširoka se usmívající rty se vůbec nesnažily zakrýt zuby zrovna tak hnědé zaschlou krví. Když se to zazubilo, téměř byste přísahali, že se mu hlava obrátila naruby, a když to zahodilo panenku a vrhlo se na mě, zubilo se to nadšeně jako Jack Rozparovač na dámské jízdě. Uhnul jsem, chytil tu věc volnou rukou za paži a postrčil, takže to pokračovalo v pohybu kolem mě. Pařáty a ruka bílá jako kost minuly v dostatečné vzdálenosti má žebra a já tomu zabořil do lišácké tváře svůj glock a odstřelil vršek kudrnaté oranžové hlavy.

Tělo upadlo na zem a škubalo sebou, jako kdyby bylo pod proudem. A ten zápach… ani když mají opravdu dobrý den, nevoní šetkové jako fialky. Z umírajícího šetka šel takový puch, že by z toho slezl lak z auta. Rozhodně mi to zkazilo chuť k jídlu. Zakryl jsem si pusu a nos a cítil jsem, jak se mi na jazyk žene charakteristická pachuť žluči. „Krucifix. Tohle je ale smrad.“ Bylo to ještě o něco horší, ale nemohl jsem to vyslovit, aniž bych vyzvracel večeři. Jedním z bizarních vedlejších efektů toho, že nejsem úplně člověk, je skvělý čich. Nejsem sice vlk, ale kam se na mě hrabe pes cvičený na hledání drog. Zrovna v tuhle chvíli jsem však netoužil po ničem jiném než dostat se z dosahu toho příšerného, odporného puchu. Pevně jsem sevřel rty, několikrát polkl a zamrkal slzícíma očima. Ty zatrápené slzy mi rozmazaly vidění.

Šetek se přestal třást. Normálně by to bylo dobré, dokonce skvělé. Sláva vítězům. Spusťte hudbu, hoďte nám klíč k městu a dejte nám nějaký prachy. Tohle ale naneštěstí nebyla normální situace. Přestalo se to třást, protože to vstalo. Jo, přesně tak. S hlavou podobnou rozbitému hnijícímu vejci se to postavilo na nohy a ze širokého šklebu, podobného vydlabané dýni, tomu prýštila krev. Už to samo bylo dost znepokojující, ale když to začalo mluvit… to byla naprosto nová úroveň ohavnosti.

„Smutný… kloučku…“ zabublalo to a každé slovo se muselo těžce probojovat ven. „Zatrub.“ Posměšně vyprsknutý plivanec vytvořil na zemi černou skvrnu. Pak to drápem ukázalo na mou zbraň. „Zatrub.“ Potom to vyrazilo ke mně, ne tak plynule jako při prvním útoku, ale taky se to nevleklo pomalým, belhavým krokem.

„To si ze mě děláš srandu,“ řekl jsem nevěřícně. Zatímco jsem mluvil, ostré drápy se přiblížily. Ale co bylo mnohem horší, přiblížil se taky hrozný smrad. A právě ten mě přinutil se rychle pohnout. Tentokrát jsem to střelil do kolen a doufal jsem, že to nějaká kolena vůbec má. Ať už se nohy monstra ohýbaly díky čemukoliv, právě do toho jsem ho střelil. Znova to upadlo, ale pořád se to blížilo, plazilo se to za pomoci dýkovitých drápů a loktů zahalených v klaunském obleku. Do těch jsem taky střelil.

„Tak zatrub,“ zasyčelo to ve spršce krve. „Zatrub.“ A dál se to svíjelo a blížilo trhanými pohyby hada se zlomenou páteří.

Pohlédl jsem na svou zbraň a pak zpátky na šetka. Vážně jsem uvažoval o tom, jestli by nebylo lepší po něm ten bezcenný krám hodit, když vtom mi do vlasů u ucha zavál nekonečně trpělivý povzdech. Niko mi rukojetí svého meče lehce poklepal na rameno a pak se klidně zeptal: „Konec hraní?“

Ten samolibej parchant. Mávnul jsem zbraní a o pár kroků ustoupil. Doufal jsem, že vzadu bude trochu čistší vzduch. „Jo, jasně. Jen si posluž.“

Tiše a elegantně mě obešel, potěžkal krátký meč a pak s ním švihl takovou rychlostí, že byla vidět jen lesklá stříbrná šmouha. Široká zahnutá čepel se zakousla do šetkova krku a okamžitě jej připravila o hlavu. Ta se odvalila, zavadila mi o nohu a okamžitě se mi pokusila zakousnout do kotníku. Prudce jsem ji odkopl a sykl, protože mi puch ulpěl na botě. „Měli jsme si vzít křovinořez,“ zabručel jsem a rukou si úplně zbytečně zakryl nos. No dobře. Fajn. Pokud to má dneska být takhle, budu se s tím prostě muset vyrovnat. Zamračeně jsem si zul boty a odkopl je i s tím smradem daleko od sebe. „Můžu si půjčit něco z tvých zásob, když je tohle zatraceně úplně na nic?“ zeptal jsem se a zasunul zbraň do ramenního pouzdra.

Předpokládat, že Niko u sebe bude mít něco ostrého navíc, nebylo nijak přehnané. Pošetilé by bylo domnívat se, že jeho rezerva bude tvořena jen jednou zbraní. Se všemi zbraněmi, které měl u sebe, by Niko vyřadil detektor kovů z provozu na třicet metrů. Jeho ruka zmizela v dlouhém kabátu, který neměl ani tak pro parádu, ale spíš jako zásobárnu všemožných smrtících zbraní, a znovu se objevila s malou papírovou krabičkou. To nebylo tak docela to, co jsem očekával, a přijal jsem krabičku s dost pochybovačným výrazem. „Co to kruci je?“

„Výbušné střely.“ Potichu jsem hvízdl a on pokračoval: „A desert eagle. Je úžasné, co se dá koupit v zapadlých uličkách.“

Vlastně jsem byl spíš potěšený než překvapený a zbraň jsem okamžitě nabil. Zatímco Niko bezmezně uctívá různá ostří, já jsem modernějšího zaměření. Pokud jsem schopen zabít ze vzdálenosti třiceti metrů, pak to pro mě znamená míň účtů za čistírnu. To už za to stojí, ne? „Hezký. Není nic lepšího než předčasnej dáreček k Vánocům.“

„Jsi připravený na práci zblízka?“ Znělo to asi podobně, jako když se vás staromódní chůva zeptá, jestli jste si udělali domácí úkoly. Až na to, že tahle chůva chodí velice tiše a používá pravítko ostré jako žiletka. Odfrkl jsem si a vytáhl vlastní čepel. Byl to spíš nůž než meč, ale byl to ten typ, jaký vídáte v objednávkovém katalogu… typ, nad jehož obrázkem nájemní žoldáci tiše slintají. Dlouhá, silná čepel byla potažená černým teflonem a díky ostrým zubům prořízla kost lehce jako želé. Sice pro tyhle zbraně nedýchám tak jako Nik, ale umím je používat a jsem dost chytrý na to, abych věděl, že se nikdy nezaseknou a nikdy jim nedojdou náboje. Raději mám střelné zbraně, ale čepele jsou praktické. „Niku, já s ním i spím. Rozhodně si ho beru s sebou, když se jdeme postavit zabijáckým klaunům.“

„Klient říkal, že jsou tu nejmíň ještě další dva, možná i čtyři. Sejdeme se za patnáct minut.“ Ani se neobtěžoval pohledem na hodinky. Niko disponuje jakýmsi vnitřním chápáním fungování času, prostoru a vesmíru obecně. Nevím, jestli je to výsledek všech jeho meditací a cvičení bojových umění, přirozený talent nebo prostě jen touha ukázat se před mladším bráchou, ať už je za tím cokoliv, Niko je živoucím příkladem nám nižším tvorům. Ostentativně jsem se podíval na hodinky, které jsem minulý týden vylovil z krabice s cereáliemi. „Jestli potkám jen jediný balonový zvířátko, najdeš mě v autě.“ S tím jsem se otočil a odklusal dál do změti zprohýbaných stanů.

Nikdy jsem neměl rád poutě. V dětství jsme na nich s bratrem strávili pár let. Sofie, naše matka, nebo přesněji řečeno naše whiskou zmožená dárkyně vajíček, si na některých z těch horších vydělávala. Byla to vědma; neznám správný latinský výraz pro to, když někdo klame a okrádá lidi, možná se o tom píše i v nějakém lékařském časopise, ale Sofie nikdy nezavadila o niklák, který by se jí nelíbil, nebo o člověka, jehož by s radostí neobrala.

Kluci, co žijí na pouti, to by mělo být vzrušující. Samá legrace. Děti pouťáků mají jízdy zdarma, večer můžou sníst všechny zbytky hot dogů a cukrové vaty, můžou od rána do noci bezhlavě pobíhat kolem, i když je zrovna zavřeno. Hotové nebe pro všechny, komu ještě nebylo třináct, no ne? Nebe to bylo asi dva a půl dne a pak nadšení rychle opadlo. Dokonce se mi na pár let přejedly i hot dogy, a to ty zatracené válečky záhadného masa miluju. Ale zkuste je jíst celý den a každý den v týdnu, když jediná vegetariánská alternativa jsou hranolky nebo mastný popcorn, a zanedlouho vykradete nejbližší obchod se zeleninou a ovocem. Co si budeme povídat, léto bylo vždycky nekonečným utrpením plným vlhkého horka. Většinu nocí jsme s Nikem strávili před naším karavanem s potem nasáklými polštáři a jedním prostěradlem, na němž jsme spali. Jen Niko a já pod parnou noční oblohou. Sofie měla ráda soukromí. Taky si tak vydělávala. Nekonečně praktická, jak o ní říkal Niko. Zbytečně nabubřelá slova, když jedno o pěti písmenech by docela stačilo.

Nakonec Sofie vždycky překročila míru pohostinnosti a my se stěhovali dál. Od té doby jsem na pouť nikdy nešel. Taky jsem zaplál nesmrtelnou láskou ke klimatizaci. Teď je naštěstí jaro. Jediný pot, jaký jsem vyprodukoval, byl studený a šimral mě za krkem. Zatracení klauni. Našlapoval jsem jen v ponožkách mokrým blátem a sledoval šetčí puch. Byl teď cítit tak silně, že by to poznal i obyčejný člověk, nebylo k tomu potřeba žádné zvláštní genetické vybavení. Když jsem dorazil k patě obřího kola, obešel jsem ho dokola a pak pohlédl v pesimistickém očekávání vzhůru. No jasně, ten zkurvysyn na mě mával. Buď mával, anebo se chystal zvracet, jedno z toho. Povzdechl jsem si, zastrčil pistoli do pouzdra a zkontroloval řídicí panel. Dráty byly vytrhané, což znamenalo, že atrakce je přesně tak mrtvá a nehybná, jak od začátku vypadala. Abych tomu ještě přidal, pohrabal jsem se ve vnitřnostech řízení a bílá světla na kole zablikala a pohasla.

Nádhera. Zatracená nádhera.

Ponožky jsem zahodil stejně jako boty a dal jsem se do šplhu. Nemám strach z výšek. Takový pěkně obyčejný strach? Co by na tom bylo zábavného? Ale jak jsem se přitahoval ke kovovým madlům pokrytým sazemi a mazem a cítil, jak mi držadla prokluzují pod nohama do pohlcující temnoty, musel jsem přiznat, že už jsem zažil lepší dny. Během pár vteřin země zmizela z dohledu, spolknutá temnotou. Kdybyste spadli, neměli byste ani představu, kdy narazíte… dokud by se to opravdu nestalo. Někdo by to považoval za výhodu. Já tedy ne, rád se špatným zprávám podívám do očí dřív, než mě sejmou. Těžce jsem vydechl a pokračoval dál nahoru, když vtom jsem na zápěstí ucítil ostré bodnutí a pak teplý pramínek krve. Nijak zvlášť to nebolelo, takže jsem usoudil, že to nic nebude, a lezl dál. Daleko nahoře se jedna kabina rytmicky kolébala… dopředu a dozadu, dopředu a dozadu. Ten pohyb byl skoro hypnotizující.

„Kolíbka se kolíbá,“ prozpěvoval si hlas seshora. Znělo to jako směs ostnatého drátu, ledu a kyselinou poleptaného skla. Ne zrovna hlas určený ke zpěvu. Ale pokračovalo to dál a dál jako cepín vražený do ucha. „Houpy hou, houpy hou.“

Dětské říkanky a rozesmátá tvář toho, kdo by měl být nejlepším přítelem dětí. Šetkové možná nejsou nejmocnější monstra na světě, ale zdálo se, že jsou chytří… svým vlastním predátorským způsobem. Ale jestli jsou opravdu hodně chytří, to se teprve uvidí. Překvapovalo mě, že se tohle místo nehemží policajty, pokud jsou tu takoví šetkové čtyři. Zřejmě tu nejsou dlouho, jinak už by začaly mizet děti. Doposud jsem o šetcích neslyšel. Ale to není žádné překvapení. Je spousta monster, které jsem zatím nezaznamenal. Pokud se mě to v minulosti nepokusilo sežrat a zrovna teď to na mě necení zuby, nedělám si s tím starosti. Jen ať se Niko naučí nazpaměť celé mytologické oddělení místní knihovny; on tohle miluje. Nebo by se mohl poučit od naší nové obchodní partnerky. Ta má spoustu kontaktů v nočním světě. A pokud tohle selže, může se optat našeho jediného kamaráda Vtipálka. Ten je na světě už od počátku věků, naše vlastní Ztělesnění Otravnosti; pokud on něco nezná, pak to neexistuje. Ať tak nebo tak, někdo, tedy někdo jiný než já, získá informace a poučí mě. A když se Nikovi chce zkopírovat obrázek našeho současného padoucha a připnout mi ho i s povídáním na bundu, možná si to během cesty přečtu. Nebo si místo toho přečtu nejnovější příběhy hanbatých holek z vězení. Kdo ví.

Lezl jsem dál a šetek si pořád prozpěvoval. Už to by mi stačilo k tomu, abych ho toužil zabít. Dosáhl jsem téměř vrcholu kovové konstrukce a kabina se mi dál kývala asi metr nad hlavou. Zapřel jsem se, pokusil se najít co nejlepší rovnováhu a pak jsem chytil kymácející se okraj kovového koše a vyhoupl se dovnitř. Byl ke mně otočený červenozelenými zády. Barvy vypadaly v mdlém světle bledého srpku měsíce, který právě vykoukl z roztrhaných mraků, jako vybledlé stíny sebe samých. Byl bez paruky a rozmazaná bílá barva odhalovala vrásčitou hnědou kůži plešaté hlavy. Šetek se dál houpal, takže kovová podlaha pode mnou byla značně nestabilní.

„Houpy hou,“ zpíval pořád. „Houpy hou.“

Tak to už by stačilo. Rozhodně. Pokud mi ještě nekrvácejí uši, tak brzo budou. „Bozo1 ,“ zavrčel jsem. „Měl bys sakra zavřít hubu.“ Zaváhal jsem, ale nakonec jsem pistoli nechal v pouzdře. Nebyl jsem si jistý, co by tady způsobila výbušná střela, ale kdyby mě to katapultovalo hlavou dolů přímo na zem, byl by to rychlý konec mojí kariéry lovce šetků.

Šetek mě ignoroval. Mě to ale neuráželo. Můj bratr to dělá pořád. Ne, být ignorován, to mě neurazilo, ale taky mi to nezabránilo v tom, abych mu do páteře vrazil dvacet pět centimetrů teflonem potažené oceli. Nedal jsem mu druhou šanci, aby se otočil. Nedal bych mu ani tu první, kdyby mě jeho vřeštění nepřivedlo téměř k šílenství. Je to predátor, monstrum, které žere děti. Zabiju ho tak jako tak. Proč bych teda sakra čekal, až se otočí? Nůž do něj zajel za zvuku praskání kosti a vytryskla krev barvy měsíčního světla. Šetek se pomalu sesunul dopředu. Neškubal sebou, neházel sebou, a hlavně už nezpíval. Bod pro Kala. Pořád jsem svíral rukojeť nože, a tak jsem se nohou zapřel o šetkova záda a prudce trhl, ovšem bez výsledku. Tyhle hračičky nejsou zrovna levné a já mám tuhle moc rád. Přece ji tu nenechám. Zkusil jsem to znova. Čepel byla lapená v kosti a nechtěla povolit. Zaklel jsem, chytil nůž i druhou rukou a naposledy škubl. Ozval se ostrý zvuk kovu skřípajícího o kost a nůž konečně povolil. Zvedl jsem ho do výšky a prudce jím švihl, abych ho zbavil přebytečné krve. „Ať žije král,“ zamumlal jsem.

U mých nohou se šetkovo tělo opět sesunulo do pokroucené pozice. Ruce natřené bílou barvou měl rozhozené vedle těla dlaněmi vzhůru. Nejdřív jsem si všiml kontrastu tmavé kůže proti světlé. Na denním světle by mohla být olivová nebo medová. Pod chvílemi vykukujícím měsícem byla šedivá.

Šedivá barva mrtvého těla.

Spousty a spousty dětí, myslel jsem si. Jaké štěstí, že se nic nestalo. Neuvěřitelné štěstí.

Do hajzlu.

Malá ručka ležela zkroucená vedle šetkovy jako miniaturní stín ohyzdné předlohy. Na malinkých nehtících se leskl třpytkový lak na nehty. Růžová, pomyslel jsem si. Růžová nebo levandulová. V té tmě se to dalo těžko rozeznat. Jedním prudkým pohybem jsem z ní monstrum odvalil pryč.

„Spi, děťátko, spi.“ Ucítil jsem na noze teplý dech. Podíval jsem se dolů a spatřil nabarvené rty, jak v pokrouceném šklebu odhalují zuby od krve. „Zavři očka svý.“

Tentokrát jsem zubatou čepel vrazil do oka a prorazil ho jako shnilou švestku. Ale tam se nůž rozhodně nezastavil. Ani já ne.

Když mě Niko našel, seděl jsem už v autě. Stáhl jsem okénka, abych ho slyšel, kdyby se nějakou neuvěřitelnou náhodou přihodilo, že by potřeboval pomoc. Bylo to velmi nepravděpodobné. Jak řekl, s pár šetky si poradíme. Já sice ještě nejsem dost starý na to, abych mohl pít, a Niko tu hranici překročil teprve nedávno, ale už jsme oba dospělí. Velcí dospělí muži s ještě většími zbraněmi. Poradíme si s jedním nebo dvěma šetky.

„Problémy?“ Naklonil se dovnitř okénkem u řidiče.

„Dostal jsi je všechny?“ opáčil jsem netečně vlastní otázkou. Nezvedl jsem oči od přístrojové desky. Když jsem čekal, napadlo mě, že bych si mohl zapnout rádio. Rozptýlení by bylo… fajn. A ačkoli máme staré auto s ještě starším zvukovým systémem a jen jedním funkčním reproduktorem, rádio funguje… většinou. Ale pak jsem si uvědomil, že bych mohl náhodou naladit nějakou pomalou baladu a ticho najednou vypadalo jako velice příjemná alternativa. Dneska večer už žádné tiché prozpěvování.

Dveře se otevřely a Niko vklouzl za volant. Moc často mě svůj postarší vůz řídit nenechává. Jednou sejmete požární hydrant a už vás označkují jako rizikového řidiče a nechtějí vás pojistit, no jen si to představte. Koutkem oka jsem viděl, jak rozsvítil vnitřní světlo a důkladně si mě prohlédl. Věděl jsem, co vidí, černý obraz plný sražené šetčí krve. Od krku dolů jsem byl pořádně postříkaný. Snažil jsem se to setřít, ale bylo to lepkavé a husté jako dehet. Bez petroleje a důkladného drhnutí kartáčem to dolů nepůjde. „Dostal jsi je?“ opakoval jsem, zatímco on mě dál tiše pozoroval.

„Samozřejmě,“ řekl Niko beze stopy namyšlenosti. „Ale ti moji nebyli tak… hm… mokvající.“ Dotkl se prstem inkoustově černé vrstvy slizu na hřbetu mé ruky. Krev se mu přilepila na prst, a když odtáhl ruku, natáhla se mezi námi jako temná pavučina. Niko soucitně mrkl při představě náročné noci, která mě čeká při čistění toho svinstva. „Možná by pomohla pleťová voda smíchaná s citrónovou šťávou. Budeme experimentovat a na něco přijdeme.“ Nedbal na to, že jsem měl špínu i zezadu na krku, položil mi tam ruku a jemně stiskl. „Řekni mi, co se stalo.“

Nemělo cenu to odkládat. Nebyl jsem připravený se o to podělit s někým jiným, ale Niko není jen tak někdo. Je má jediná opravdová rodina. Nemusel jsem ani promluvit. Zvedl jsem k němu oči a nechal ho do nich nahlédnout.

„Ale kruci. Kruci.“ Na kratičkou chvilku se mi opřel čelem o hlavu. Pak se narovnal, stáhl ruku z mého krku a ponuře se zeptal: „Kde?“

„Nahoře na obřím kole.“ Spolu s kousky a kousíčky toho nejmrtvějšího šetka na světě. Ztratila se malá holčička a ani jeden policajt v dohledu. Jak to, že ji nikdo nehledal? Otřel jsem si rukou pusu a vydechl: „Malá holka.“

Nikovy myšlenky se ubíraly stejným směrem jako ty moje. „Zřejmě ji neunesl tady na pouti. Možná se ještě tolik nevyznají ve svém novém lovišti, ještě si nenastražili pasti. Nejspíš ji unesli ve městě. Přímo z postele. Její rodiče možná ani nevědí, že zmizela.“

Pouť byla za městem, asi tři a půl hodiny cesty od našeho bytu. Někde na okraji Hudson Falls určitě pro jednoho nebo víc šetků nebyl problém vklouznout do města a zmizet s dítětem, dítětem vonícím mýdlem a zubní pastou, s nehty v barvě velikonočních vajíček.

„Dotkl ses jí?“

Tuhle otázku jsem čekal. Je fakt, že jsem se jí skoro dotkl. I když jsem moc dobře věděl, že to nemám dělat, natáhl jsem ruku, abych se dotkl nehybné tvářičky. Zastavil jsem se na poslední chvíli. „Ne. Ale byla tam, když jsem zabíjel toho zkurvysyna. V těch kabinách není zrovna moc místa.“ A kdybych se nad tím opravdu důkladně zamyslel, mohl bych říct, že to nebyla jen šetčí krev, co jsem měl na sobě. Špína na mých bosých nohou byla zbarvená do červena a nebylo to od bahna. Opřel jsem si hlavu do sedačky, zavřel jsem oči a zeptal se: „Pojedeme už? Chci si dát sprchu.“

„Pojedeme.“ slíbil. „Jen minutku.“ Vylezl ven z auta a slyšel jsem, jak vzadu za autem s někým tlumeně mluví.

„Nedotkl se jí, ale i tak tam bude DNA. Nevěřím, že by policie spolkla, že to dítě odneslo opravdové strašidlo,“ říkal Niko s temnou ironií. „Nerad bych, aby se můj bratr dostal do policejní databáze. Musíš to tam vyčistit. Důkladně.“

„A co s děckem?“ To byl hlas našeho klienta, drsný a hluboký tak, až se z něj třásla okna v autě. Byl to… popravdě, vlastně jsem nevěděl, co je zač. Možná nějaký druh obra, možná taky ne. Vystupoval na pouti jako Býk Bartoloměj, nejvyšší muž světa. Možná opravdu byl nejvyšší, já nevím. Měří skoro dva a půl metru. Na člověka je zatraceně vysoký, ale na obra zas tak moc ne. Druhá ústa, která měl vysoko na čele, zakrýval hustou ofinou zrzavých vlasů. Maličké šupinky pokrývající jeho poněkud příliš velkou čelist vydával za špatnou pleť a těžký zlatý kruh, který mu jako býkovi visel z nosu, odváděl pozornost od až příliš průzračných hnědých očí. Dobře se ukryl v davu, ale jistě by neobstál při podrobnějším zkoumání, takovém, jaké by určitě zahájila policie, poté co by začaly mizet děti. Šetkové na domovské půdě jsou pro monstrum, které nechce, aby si ho někdo všiml, dost špatnou zprávou, ale Bart je příliš pomalý, aby je chytil. Je dost silný, aby jim utrhal úd po údu, ale není prostě dost rychlý.

A tak jsme se tu ocitli my. Ještě před půl rokem, když jsme byli na útěku před Ólfi, museli jsme si peníze vydělávat všelijak. Já používal falešný průkaz a pracoval v baru, Niko si nechával zprostředkovat práci bodyguarda od chlápka, co platil všechny své zaměstnance, a to včetně účetní, pod rukou. Když jsme se pak vypořádali s mojí velmi rozvětvenou a krvežíznivou rodinou, měli jsme víc možností… ale náš talent je jednostranně zaměřený. Založit vlastní agenturu se zdálo být přirozenou volbou, alespoň prozatím. Měli jsme v plánu dál docela obyčejně hlídat bohaté a slavné lidi, co se ocitají ve středu pozornosti. Ale byli tu i další potenciální klienti. Stáli jsme víc než jednou nohou v temném světě nelidí a ti utrácejí své peníze úplně stejně jako lidé. V tomhle případě jsme se ale neomezovali jen na práci bodyguardů. Pokud máte peníze, určitě si vás přinejmenším vyslechneme. Možná vypátráme, jestli váš oblíbený sukubus navštěvuje jen a jen vás. Můžeme zajistit dodávku prokletých šperků. Anebo můžeme skončit jako skvělí deratizéři… jako zrovna teď. Zní to zábavně, ale já se tak necítil. Ne teď.

„Dej ji někam do vody,“ odpověděl Niko váhavě. „Do rybníka nebo jezera. Ať ji brzo najdou, ale taky ať se smyjí nebo alespoň poškodí důkazy.“

„A šetkové?“ procedil Bartoloměj mezi přerostlými zuby. Znělo to dost podrážděně. Možná si myslel, že úklid by měl být v ceně, jenže smůla. My zabíjíme. Neuklízíme. Musíme si udržet určitý standard. Oči jsem měl pořád zavřené. Už jsem se v šetčím puchu topil tak dlouho, že jsem sotva cítil sám sebe. Otočil jsem hlavu a snažil se poddat únavě, která se mi rozlévala po příliš namáhaných svalech.

„Vůbec mě nezajímá, co s těmi parchanty uděláš,“ řekl Niko ledově. Barty se rozhodl nepokoušet dál štěstí a zaplatil.

Nejtěžších padesát babek, co jsem si kdy vydělal.
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Samozřejmě že to nebylo jen padesát. Ale po odečtení nájmu, nákupů a peněz na Nikův nový koníček pravděpodobně víc než padesát babek nezbylo. Naše první oficiální práce byl úspěch, ale ani na vteřinu mi to tak nepřipadalo. Když jsme se báli jen o svoje zadky, bylo to mnohem jednodušší. Jakmile jste tři roky na útěku, jen o krok napřed před jistou smrtí nebo něčím ještě horším, nezbyde vám moc času na emoce věnované někomu jinému. Byl bych padouch, kdybych si přál, aby to tak zase bylo? Život na útěku mi nechyběl, Bože chraň, ale to ostatní… do hajzlu, jenže co nadělám?

Měl bych se vykoupat. To je ono. Vykoupat se, sakra.

Dej ji do vody.

Zatnul jsem zuby, zahodil už pátou naprosto zničenou žínku a z okraje vany vzal další. Sprcha neměla na šetčí krev žádný vliv a já teď seděl ve vlažné směsce vody, mýdla a asi dvanácti litrů pomerančového džusu. Zabíralo to… pomalu. To svinstvo víceméně pouštělo a já si říkal, že mám štěstí, když mě to stálo jen pár kousků sedřené kůže. Drhnul jsem si paži a víc mě zajímalo, jak ten smradlavý hnus dostat dolů, než jestli zůstane skryté to, co mám pod kůží, když vtom se otevřely dveře do koupelny. Dovnitř se podívaly pátravě zelené oči, zjistily zjevnou nepřítomnost zbraní a mazaně se přivřely. „Vypadáš jako poník,“ ozval se pobavený hlas. „Napůl utopený a ne moc dobře krmený poník.“

Skvělý závěr skvěle mizerného dne. „Hranice vkusu, Lomane,“ odvětil jsem netečně. „Osobní prostor. Zkus se nad tím zamyslet, jo?“

Ujistil se, že jsem ozbrojen jenom froté ručníkem, a za očima následoval zbytek protivného balíku. Kudrnaté hnědé vlasy, mrštná, svalnatá postava a úsměv tak nestydatý, že by ho Vatikán označil za těžký hřích. Robin Vtipálek, Pan, Puk a všechno ostatní, o čem se vyprávělo, že to číhá v lesích a svádí panny, tropí si žerty z nevinných poutníků a zúčastnilo se všech orgií, které se kdy v Římě konaly. Potkali jsme ho vloni na podzim, těsně předtím, než celá ta ólfí noční můra vyvrcholila. Sháněli jsme s Nikem auto, abychom mohli opět utéct, a bazar, na který jsme narazili, nevedl nikdo jiný než extraordinérní prodavač Rob Kamarád. Byl rozhodně lepší prodavač než Willy Loman2 , ale ta přezdívka ho tak strašně rozčilovala, že mě ani nenapadlo, abych ji přestal používat. Hned jak jsem ho potkal, nebo spíš ucítil, jsem poznal, že jsem narazil na nečlověka. Ale ještě chvilku trvalo, než jsme z něj dostali celý příběh. Nakonec nám pomohl… a velice pravděpodobně nás i zachránil. Je to kamarád, ten nejlepší. Ale taky je protivný a domýšlivý, nikdy neřekne jen jedno slovo, když jich může říct dvacet, bez zaváhání lže a zpil by Bakcha tak, až by spadl pod stůl. Podle toho, co říkal, to prý i udělal.

A taky je osamělý.

Nemám na mysli ten druh osamělosti, o němž se dočtete ve velkých románech nebo ho vidíte v afektovaných, cenami ověnčených filmech. Lidi tenhle typ osamělosti nedokážou vůbec pochopit. Žije stovky tisíc let, možná i víc, a bude žít dál. Jeho druh skoro vyhynul; kromě Vtipálka už moc puků nežije a většina ostatních stvůr se mu vyhýbá. Robin má rád lidi… jako společnost, ne jako svačinku. Obchodovat s lidmi je občas nutné, ale přátelit se s nimi? Jak perverzní. I když občas se objeví upírka, jak Niko věděl z ještě ne úplně intimní zkušenosti, která se cítí stejně jako Robin. A existuje i pár dalších výjimek, jež potvrzují pravidlo, ale lidi většinou mezi stvůrami nejsou nijak populární a ti, kdo je mají rádi, taky ne. Ale zatímco upíři žijí třeba tisíc let, Robin je skoro nesmrtelný… tedy s výjimkou násilného konce. Všichni, které miloval, zemřeli. Všichni, na nichž mu záleželo, s nimiž si dával kalíšek medoviny nebo sklenku vína, všichni, koho znal, třeba jen zběžně… všichni zemřeli. Je mi ho líto. Bože, vážně je mi ho líto.

To ale neznamená, že chci, aby se na mě díval, jak se koupu.

„Legrační lidské psychologické teorie.“ Odmítavě mávl rukou, posadil se na kraj umyvadla a zády se opřel o zeď. Nemáme žádné zrcadlo, tady ani nikde jinde v bytě. Řekněme, že prostě nemám rád zrcadla. Ne po tom, co se stalo vloni. „Vážně, Lomane, právě teď nemám nejlepší náladu. Co tady sakra děláš?“ Paži jsem měl rozedřenou a lehce krvácela, ale byla čistá. Přitáhl jsem si ji k hrudi.

„Teď nemáš nejlepší náladu?“ opakoval nevěřícně. „Ty nikdy nemáš dobrou náladu. Kdybych čekal na tu vzácnou příležitost, nikdy bys neměl to potěšení se se mnou setkat.“

„A v čem přesně má spočívat ta nevýhoda?“

„Kyselej jako Neronovy chcanky, jako vždycky.“ Povzdechl si a hodil mi plastovou láhev plnou mléčné, žlutozelené tekutiny. „Niko mi zavolal. Tady. To by mělo odstranit šetčí krev a přitom by ti mělo zbýt dost neporušené kůže na to, abys mohl chodit po ulicích, aniž bys děsil děti. Pomerančový džus byl dobrý nápad, ale tohle bude fungovat líp.“

Pochybovačně jsem lahví zatřásl a pak jsem se váhavě zeptal: „Chci vůbec vědět, co v tom je za sajrajt?“

Široce, rozjařeně a dokonale zlovolně se usmál. „Copak jsem ti to právě neřekl? Neronovy chcanky.“ Dveře se za ním zavřely dřív, než jsem mu láhev stačil hodit na hlavu.

Ať už to bylo cokoliv, a u Vtipálka jeden opravdu nikdy neví, zabralo to. Bylo pár míst, která bolela a byla zarudlá, ale jak řekl… byl jsem téměř neporušený. A někdy je to to nejlepší, v co můžete doufat. Oblékl jsem si tepláky a vydal se do kuchyně, kde jsem našel Nika, jak sedí u stolu a před sebou má rozloženou mou zbraň. Odfrkl jsem si a zamířil ke skříňce, která slouží jako další sklad první pomoci. To, že nám nestačí skříňka na léky v koupelně, ledacos vypovídá o našem životě, a nejsou to zrovna pohádky na dobrou noc. „Jak se to mám naučit, když to vždycky uděláš sám?“

Vzal ze stolu štětec a začal čistit hlaveň glocka. „Za ta léta jsem poznal, jak dlouho trvá tě něco naučit.“ Ve vzduchu ostře čpěl čistič, ale nebylo to tak ostré jako pohled, jímž mě obdařil. „Další dva roky by mi dočista zničily klid v duši.“

Další dva roky ke dvěma, co už jsem nosil zbraň, to byl nelítostný odhad. Naneštěstí byl taky asi pravdivý. Sedl jsem si ke stolu naproti němu a namazal si antibiotickou mastí jediné opravdu ošklivé místo, dlouhý krvavý šrám na paži. „Vtipálek už odešel?“

„Ano.“ Díval se, jak aplikuju mast, a spokojený s výsledkem pokračoval: „Zjevně nás vmáčkl mezi brzké rande a pozdní večeři na lodi. Chceš znát podrobnosti? Já si jich vyslechl docela dost.“

Jeho otrávený tón mě přiměl k úsměvu. Niko má Robina rád, vlastně se s ním skamarádil dřív než já. Já byl posedlý stvořením, které ovládalo mou mysl, tělo a všechno mezi tím, takže jsem měl příliš práce s přípravou všeobecného chaosu a s vražděním, než abych mohl vytvářet nějaká pouta. Ale i tak, mít Vtipálka rád a snášet všechny telenovelové výlevy týkající se jeho soukromého života, to jsou dvě naprosto rozdílné věci. Hrozně rád se dělí o všechny příšerné detaily a děsně nerad tráví noci o samotě. A vzhledem k tomu, že je pansexuální, jak sám rád často říkává, spolu se šťouchancem do žeber a veselým, pobaveným chichotáním, tak je ani sám trávit nemusí. A z toho všeho bývá pekelně moc historek.

„Ne, díky,“ odmítl jsem s chabým úsměvem a shrnul si rukáv mikiny zpátky. „Ještě se snažím vstřebat to o tý trojce.“

„No, to asi my všichni.“ Během pár vteřin složil mou zbraň dohromady rychlostí jako vystřiženou z armádního instruktážního videa. Niko sice nemá moc respektu ke zbraním s pohyblivými součástmi, ale umí s nimi zacházet stejně dobře jako se svými čepelemi. „Zmínil se, že jsi vypadal… víc uvolněně.“

Ten konec pečlivě zvažoval, dost na to, abych poznal, že tak to Robin určitě neřekl. „Míň katastrofálně paranoidní“ nebo něco podobného, to by víc odpovídalo Vtipálkově mluvě. Roztáhl jsem se na židli, propletl prsty na břiše a opatrně připustil: „Měl jsem ho u sebe ve vaně.“ Mluvil jsem samozřejmě o noži. Byl celý od šetčí krve, stejně jako já, a pokud by se mi ho nepodařilo vyčistit, musel bych ho zahodit. To byl hezký a rozumný důvod a lež to byla jen zčásti. Neozbrojený už vůbec nikam nechodím. Beze zbraně nesním cereálie k snídani a nejdu se bez ní ani vyčůrat. Už předtím, když jsem měl Ólfi neustále v patách, jsem byl opatrný, ale teď… po tom, co nade mnou jejich roztomilý subdodavatel převzal nadvládu a obsadil každou molekulu mého těla, beru neustálou připravenost téměř jako náboženství. A oddávám se mu tak hluboce jako nejzarytější bigotní katolík.

Temník, nájemná noční můra a poslední svého druhu, se do mě nastěhoval… stal se mnou, spojil nás v jeden zlovolný celek. To, co bych sám pro Ólfi nikdy neudělal, provedl on. Provedli jsme to my. Nebylo to jako nějaká filmová posedlost. Nečíhal jsem vzadu v hlavě a nesnažil se dát ruce pryč od těch velice ošklivých věcí, co Temník prováděl. Nebylo žádné já, které by mohlo číhat. Co udělal on, udělal jsem já. Co si užíval on, užíval jsem si i já. Koho zabil on… no, asi už jste si udělali obrázek. Byli jsme jeden. A pokud přežijete něco takového, máte štěstí, když ta nejhorší cedulka, jakou vás označí, je „katastrofálně paranoidní“.

„Smylo se to z něj?“ To byla Nikova jediná poznámka a já byl za jeho zdrženlivost vděčný. Vím, že ta odporná malá zrůda je pryč. Koneckonců, sám jsem ji rozsekal na kousky, ale vědět a vědět není vždycky totéž. Já i moje skučící podvědomí na to jednou přijdeme, ale zabere to nějaký čas.

„Jo, to svinstvo pouští z kovu mnohem líp než z kůže.“ Přivřel jsem oči a pozoroval, jak sklízí věci ze stolu. Byl jsem unavený. Dneska to byla dlouhá noc. Dlouhá, příšerná, zkurvená noc. „Neměl jsi mít schůzku s Dobromilou?“

Dobromila, bývalá zákaznice agentury, v níž Niko předtím pracoval, je momentálně dámou Nikova srdce. Kruci, byla jedinou skutečnou dámou jeho srdce v minulosti, současnosti a pravděpodobně bude i budoucnosti… i když si to možná zatím ani jeden z nich neuvědomuje. Vzhledem k tomu, že Dobromila je společnice v naší nové agentuře a ještě k tomu upír, bude to celé asi trochu ožehavé, ale já jim věřím. Kdybyste je viděli spolu, jak z obou vyzařuje tentýž vnitřní klid a neoblomné odhodlání, bylo by vám to hned jasné. Byli stvořeni jeden pro druhého a pro nikoho jiného. A když chtějí svým pozdním večeřím říkat „finanční plánování pro agenturu“, kdo jsem já, abych jim to naivní přesvědčení kazil? Dřív nebo později jim to dojde.

„Dnes ne.“ Položil přede mne zbraň se sardonickým přikývnutím a oči stejné šedé barvy jako ty moje se na mě smály. „Jsem tak unavený z toho, že musím dělat tvou práci, že dneska asi zůstanu doma.“

Byl to jeden z lepších Nikových hereckých výkonů, ale stejně jako já neoblafnu jeho, neoblafne on mě. Ale nesnažil jsem se ho nutit, aby na tu schůzku šel. To by bylo totéž jako snažit se hlavou rozbít zeď. Po tom, co jsem dneska viděl, mě bratr samotného nenechá. A upřímně, nahlas bych to sice nikdy nepřipustil, ale byl jsem rád. „Jo, jasně. Upracuješ se k smrti.“ Vstal jsem a zívl. „Ráno ti udělám vafle. A budem si kvit.“ Sebral jsem zbraň a zamířil zpátky do pokoje. Postel byla měkká, přikrývky teplé a v bytě bylo chladno. To byly všechno příjemné pocity. Jenže když jsem zavřel oči, ucítil jsem jen kov a krev. Slyšel jsem pomotané rýmy a smích zabijáka. A cítil jsem pach smrti a vůni šampónu malé holčičky.

Vstal jsem před svítáním. To tedy bylo co říct. Abych tu událost ještě zvýraznil, rozhodl jsem se dodržet slovo a opravdu udělat Nikovi snídani. Za dvacet minut už jsem míchal těsto na lívance, s nosem zapíchnutým do návodu na zadní straně krabice. S ostrými nástroji to umím výborně, pokud jde o masakrování stvůr, ale při vaření se většinou obrátí proti mně takovým způsobem, že je pak kuchyně nepoužitelná několik dní. Tentokrát mi to ale šlo… skoro. Pokládal jsem právě na talíř poslední z nepřipálených lívanců, když vtom se ozval zvonek. Šest hodin ráno. To znamenalo, že Vtipálek to nebude… ledaže by ještě nešel do postele. Je to stejně lenivej parchant jako já. Zvědavě jsem zmáčkl tlačítko interkomu. „Jo?“

O pár minut později už Dobromila zkrášlovala židli v kuchyni. Z kontrastu mezi jejím půvabem a levným plastikem jsem málem začal šilhat už takhle brzo ráno. Dobromila nedávno změnila vzhled. Její norkově hnědé vlasy teď měly exotický nádech tygrovaného vzoru, v němž se střídala tmavě hnědá se stejně širokými pruhy té nejsvětlejší blond. Vlasy měla svázané do copu, kterým mi podivně připomínala amazonky. Vkusné, ale dost usedlé oblečení, jež nosila dřív, teď nahradilo černé tílko, kožené kalhoty stejné barvy a boty s vysokými podpatky. Pořád vkusné, ale rozhodně ne usedlé. Totéž platilo o její kůži barvy slonovinové kosti, fialových očích v barvě červánků a široké křivce nenamalovaných úst.

„Vaše Veličenstvo.“ Položil jsem před ni talíř. Ucítil jsem vůni ananasu a kokosu a povytáhl obočí. „Opalovací krém?“

Růžovobílým nalakovaným nehtem poklepala na kápi, již měla složenou v klíně, a pak odmítavě mávla rukou, čímž naznačovala, že jen kápě vždycky nestačí. „Hrozně pihovatím,“ řekla ponuře. Další všeobecně rozšířená mylná představa o upírech… na přímém slunci z nich nezačnou šlehat plameny. Skončí ale s něčím velmi podobným popáleninám třetího stupně a hodně dlouho se pak léčí. Není to vůbec hezké ani příjemné a rozhodně je to o dost horší než pihy.

Zazubil jsem se. Mám Dobromilu rád. Mám ji rád pro to, jaká je, ale měl bych ji rád i jen kvůli Nikovi. Kvůli mému bezpečí se vzdal všeho, co by jen vzdáleně připomínalo normální život. Teď, když jsou Ólfi minulostí, odpornou a nenáviděnou minulostí, jsem mu chtěl dát šanci prožít to, o co přicházel, když jsme byli na útěku. „To bychom rozhodně nechtěli,“ souhlasil jsem vážně a pak jsem jí na lívance přidal dvě lžíce napůl rozpuštěné čokolády a karamelu. „Sirup?“

Chvíli pozorovala hnědožlutou směs a pak se na mě podívala a lehounce se usmála. „Skláním se před tvým uměním, mistře kuchaři.“ To by tedy měla. Žádná z nóbl restaurací, kam chodí jíst, se mi ani v nejmenším nevyrovná, když se náhodou odhodlám udělat lívance. Obdařil jsem ji štědrou dávkou sirupu a ona se zeptala: „Neměl bys vzbudit Nika? Jsem si jistá, že by o tenhle skvělý výtvor určitě nechtěl přijít.“

„Už je vzhůru.“ Polil jsem čokoládou a karamelem i svoje lívance a pak olízl lžíci.

„Opravdu?“ Ukrojila si nejmenší možné sousto a zvedla je vidličkou.

„Jo.“ Já si pořádně ukousl a nadšeně žvýkal. Nemívám moc často pořádnou snídani. Spolu s bojovými uměními přijal Niko i tu bláznivou filozofii, že tělo je chrám. Žije tím, že uctívá její suchý a jakoukoliv chuť postrádající oltář. Sójové mléko, omelety z vaječných bílků a bio ovoce. Ne, díky. To já si dám sladké lupínky kdykoli v týdnu. „Buď slyšel, jak připravuju snídani, nebo ten zvonek. Jedno z toho. Ten chlap má uši jako rys.“ Rychle jsem si dal do pusy další sousto, dřív než bych stačil vypustit nějaké další moudro. Polkl jsem a pokračoval: „Jen se prostě věnuje své pravidelné ranní činnosti, sedí v pokoji a zírá na zeď jako oběť lobotomie.“

„Říká se tomu meditace, Kale,“ ozval se za mnou Niko. „Pomáhá mi to přežít každodenní strasti a soužení, jež mi přináší život s líným mladším bratrem hýřícím chytrými poznámkami.“

„Drží se kvůli tobě zpátky, Dobromilo.“ Přistrčil jsem Nikovi talíř a naložil mu pořádnou porci. „Jestli tohle není láska, tak už nevím.“ Ignoroval jsem ostrý pohled, jímž mě Niko obdařil, a dodal: „Snídaně, jak jsem slíbil. Pusť se do toho.“

Nechtělo se mu. Cukr, olej, máslo… kdyby nebylo naší ranní společnosti, nejspíš by nad tím udělal znamení kříže. Ale poznal, co se za horou sirupu a čokolády skrývá, moje díky za to, že se mnou minulou noc zůstal. Povzdechl si, poddal se nevyhnutelnému a pustil se do toho. Každé sousto si ukrojil co nejmenší, tak jako Dobromila. Zdálo se, že celý svět drží stejnou dietu. No, ať si to pěkně užijou, aspoň toho zbyde víc na mě. Dal jsem si na talíř zbytek lívanců, přesunul se do obýváku na gauč a zapnul televizi. Nebylo to tak úplně soukromí, ale víc jsem toho pro Nika s Dobromilou udělat nemohl. Náš nový byt je vlastně menší než starý, ale je rozhodně hezčí a oplývá takovými dekadentními vymoženostmi, jako je třeba topení a teplá voda. Naše minulé obydlí, vmáčknuté mezi skládku a chudinskou čtvrť, bylo úplně zničeno, když si pro mě Ólfi naposledy přišli. Nejen že jsme tak přišli o zálohu; pravděpodobně jsme se tím ocitli i na nějaké černé listině. Ale to nevadí. Od té doby, co jsme přišli do města, jsme pravé doklady nepoužili ani jednou. A pořád je nepoužíváme. Niko na tom trvá. Ólfi jsou sice nadobro mrtví, ale vždycky se může hodit být neviditelný pro úřady.

Zatímco jsem rychle dojídal lívance, ozývalo se odvedle tlumené mumlání. Pak Dobromila promluvila nahlas, aby do konverzace zahrnula i mě: „Možná jsem našla nového klienta.“

„Ha, sláva,“ řekl jsem nevzrušeně a s cinknutím upustil vidličku na prázdný talíř. Alespoň počkala, až dojím, a nekazila mi chuť. Všiml jsem si, že se nezeptala, jak to šlo minulou noc. Niko ji zřejmě informoval po telefonu, když rušil jejich plány. „Copak je to tentokrát? Jeníček a Mařenka ztracení v lese? Nebo najít Karkulčin košíček a babiččinu ukousnutou nohu?“

Dobromilu moje podrážděné poznámky neurazily. Dobře věděla, z čeho plynou. „Ne, tohle je ve skutečnosti trochu delikátnější. Je to práce v přestrojení, mezi vlkodlaky. Tentokrát možná ani nedojde na násilí, Kalibane. Alespoň v to doufám.“

Vlci… ti obvykle děti nežerou. Ne pravidelně. Sáhl jsem po vypínači a ztlumil televizi. „Jsem jedno ucho,“ řekl jsem už klidněji. „A Niko je jeden nos. Jinými slovy, jsme velmi vnímavé publikum.“

Nejsem si jistý, ale myslím, že jsem zahlédl, jak se Dobromila slaboučce začervenala, když po Nikovi mrkla pobaveným ametystovým pohledem. Jeho nos se jí zjevně líbil. Pět mrtvých manželů a ona se červená při pohledu na mého bratra. Přimělo by vás to věřit všem těm nesmyslům, co se píšou na přáních k narozeninám.

„V přestrojení?“ Niko se zamračil a vůbec si nevšiml zbytku toho, co se dělo kolem. Nebo možná ano, pomyslel jsem si pobaveně, když jsem viděl, jak v očekávání naklonil hlavu k Dobromile. „Mezi vlky? A jak bychom to jako měli dokázat?“

Občas na to zapomínal, no vážně. Opravdu mě tím dokázal překvapit, ale i trochu zahanbit. Odstrčil jsem talíř a natáhl si nohy na konferenční stolek. „Neboj se, Cyrano,“ poznamenal jsem, abych přitáhl jeho pozornost. „Nebudem ti muset přidělat chlupatý uši a chundelatej ocas. Já budu stačit.“ Mračit se nepřestal, ale už to pochopil. Já sice nejsem vlk, ale nejsem ani pouhý člověk. Vlk to pozná hned, jak se přiblížím na dosah jeho nosu. „Takže.“ Niko se postavil a začal sklízet ze stolu. „Co přesně je to za klienta a proč chce naše služby?“

„Jmenuje se Kerberos. Podle toho, co jsem slyšela, nemá v Klanu žádné důležité postavení, ale má ambice.“ Jemný úsměv odhalil jen náznak běloučkého tesáku. „A nemáme snad všichni ambice?“

Klan je v podstatě mafie nečlověčího světa. Provozují sázky, obchodují s drogami, s prostitucí… s čímkoli, na co si vzpomenete. Strkají zlodějskou tlapu do každé kasy ve městě, a i když si někdy platí subdodavatele, všechno řídí vlkodlaci. Oni jsou šedou eminencí, a pokud na to jen na chvilku zapomenete, nedají si k večeři jen psí granule. Niko jim cestu nikdy nezkřížil, protože sázení, vlkodlačí drogy a sukuby ho nijak nezajímají, ale já se jim do cesty dostal. Když jsem byl, abych tak řekl, pod vlivem, najal jsem si dva vlkodlaky, aby pro mě zabili jednu holku. Holku, která si byla docela jistá, že je moje holka. Moc dobře to nedopadlo… pro ty vlky. Pro mě o trochu líp. Tehdy jsem se mezi nimi pohyboval bez problémů. Byla tu jistá šance, že se to povede znovu.

„A jaký druh ambicí?“ zeptal se Niko klidně. „Chce se prosadit jen mezi svými, nebo chce převzít vládu nad městem?“

„Niko, nezatáhla bych vás do ničeho, co by odporovalo tvému přesvědčení.“ Zrovna když se natahoval pro její sklenici a talíř, dotkla se jemně jeho paže. „To určitě víš.“ Tak to bylo poměrně obsáhlé prohlášení. Jak jednou podrážděně řekl Robin, Niko má mnoho zatracených zásad. Doufám, že Dobromila bude moct splnit svůj slib. „Prostě se chce vyšvihnout nahoru, ale s jeho… odlišnostmi… to nebude jednoduché. Podezřívá jednoho obzvlášť ‚přátelského‘ rivala v Klanu, že proti němu na příští týden něco chystá, a před preventivním útokem chce důkaz. Jeden špatný krok a všichni ostatní se na něj vrhnou. Respektují jeho talent a bezcitnost, ale momentálně žije jen díky tomu, že jej ostatní trpí.“

Vlkodlaci nemají pro odlišnost pochopení. Podle nich se odlišnost rovná slabosti a vlkodlaci slabost rozhodně netolerují. To neznamená, že neexistuje široké spektrum různých typů vlkodlaků. Jsou takoví, kteří když chtějí, tak vypadají úplně jako lidé nebo úplně jako vlci. Jiní jsou chycení někde uprostřed, napůl člověk a napůl vlk. Člověk se srstí a tesáky, nebo vlk s průzračně modrýma lidskýma očima a rukama místo tlap. Špatný chov. Ale dokud jste dost silní a schopní zabíjet se smečkou, jste pro ně vlk. Co se týče pověsti o měsíci a vlkodlačím kousnutí, vůbec nevím, kdo s tím začal. Jasně, je to hezký příběh, ale je to jen příběh. Vlkodlaci se stejně jako upíři rodí, nevznikají. Můžou do vás kousat třeba celý den a o příštím úplňku vám stejně nenaroste srst. A žádný z těch pošuků, co by chtěli být stvůrami a oblékají se v gotickém stylu, na tom nic nezmění, bez ohledu na to, jak moc by si to přáli.

„A co je na něm teda tak divnýho?“ zeptal jsem se a přiznám se, že s trochu morbidní zvědavostí. „Je bezrukej nebo tak něco?“ To by byl určitě důvod pro to, aby ho ostatní jen trpěli, a rozhodně by to pro něj nebylo ani trochu bezpečné.

„Nemám vůbec představu,“ zavrtěla hlavou. „Jednala jsem s jeho účetním. Nudné stvoření, ale s dobrými způsoby. Zdá se, že Kerberos má příliš mnoho práce na to, aby s námi jednal osobně.“

„Nebo se snaží udržet se od pletich co nejdál.“ Niko dokončil skládání nádobí do dřezu, významně se na mě podíval, aby mi dal na srozuměnou, že dneska mám službu já, a utřel si ruce do ručníku. „Když nic jiného, je inteligentní. A taky opatrný. Na vlkodlaka dost neobvyklé.“ Kdybych mrkl, ušlo by mi, jak prsty téměř neznatelně přejel po jejím holém rameni. „Domluvíš nám schůzku?“

„Samozřejmě.“ Sebrala z klína pláštěnku s kápí a stoupla si vedle něj. Bok po boku, upírka, jejíž krása byla záhadná jako jitřenka, a muž, jehož dotek je smrtelnější než kousnutí zmije. Jak už to tak u párů bývá, byli roztomilejší než košík štěňat. „Dole na mě čeká auto. Chceš, abych tě svezla na vyučování?“

A tady se moje dobrá nálada rozplynula do mrzuté mlhy. Pár dní už jsme o tom nemluvili; bylo na čase. A Niko to jen zvýraznil pohledem, který po mně hodil, když šel doprovodit Dobromilu ke dveřím. Vzdělání, škola, normální život.

Kdo to potřebuje?
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Škola. On s tím snad nikdy nepřestane.

Hned po tom, co Niko dokončil první rok na vysoké, jsme začali utíkat, což vysokoškolská studia mého bratra dost rázně ukončilo. Pokud by to bylo opačně, mně by to moc nevadilo. Jo, mohl jsem jít na vysokou. Ale byl bych jeden z těch obyčejných studentů, průměrný, ten nejprůměrnější. Vynechával bych hodně hodin a pil bych dost piva. Promoval bych z marketingu a neměl bych se pak kde uplatnit. Nechápejte mě špatně. Vysoká by byla legrace. To sakra určitě. Ale kdybych tam nemohl, tak bych nad tou ztrátou určitě netruchlil.

Niko ano. Nikdy mi neřekl ani slovo, ani nic nenaznačil, ale stejně toho litoval. Takže když to všechno bylo za námi a my mohli zase žít, pokud ne normálně, tak aspoň klidněji, byl jsem rád, že se rozhodl vrátit do školy. Je mu jen dvacet dva, i když se chová jako padesátník. Ale nebylo to tak, že si nechal život protékat mezi prsty nebo tak něco. Bylo by zbytečné, aby začínal úplně znova. Zatímco jsme si na útěku snažili zachránit život, pokračoval se studii a zároveň působil jako můj domácí učitel. Vždycky říká, že hrozící smrt a zkáza nejsou žádnou omluvou pro zahálčivou mysl. Vážně, on to tak opravdu říká. Věřili byste tomu? Takže teď po troše tvůrčího papírování studuje postgraduálně na New York University. Robin mu daroval falešný diplom z athénské univerzity, kde má starého známého, který si učení studentů pořád ještě užívá, i když náš otravný kamarád tvrdí něco jiného. Takže Niko je teď na dobré cestě k titulu z historie. Když uvážíme jeho lásku ke starým zbraním a archaický smysl pro čest, je to pro něj to nejlepší. Niko je zatraceně chytrý, lepší slovo je možná geniální. Musí se učit, prověřovat mysl, neustále o něco usilovat. Je vyčerpávající jen se na to dívat.

Já, na druhou stranu, jsem šťastný, když se můžu jen tak natáhnout na gauč a koukat se na telku. Nechce se mi chodit do školy. Snažíme se rozjet agenturu. Nepotřebuju mít další písmenka za jménem a cár papíru na zdi. Podle mě to dává smysl, no ne? Ale Niko s tím nedá pokoj.

Jo, dává smysl… to je samozřejmě trochu lež, ale takhle už to prostě na klikatých cestičkách mé mysli chodí. Je pravda, že necítím potřebu jít do školy, ale to není jediný důvod, proč tam nechci. Už jsem si zvykl na to, co… ne… kdo jsem. Nejsem stvůra, když pomineme mé občasné melodramatické nářky. Ale taky nejsem tak docela člověk. Ne docela člověk a ne úplně stvůra. Vysoká, vyučování, chození na rande, to všechno by vypadalo tak trochu jako snaha udělat ze mě „normálního kluka“. Možná by to nebylo na škodu, ale mně osobně by to připadalo jako pokoušení osudu. To, že jsem přežil ólfí útok, byl zázrak… kruci, bylo to skoro neuvěřitelné. Teď je na čase být vděčný a moc si nevyskakovat. Nemám v úmyslu šťouchat štěstěnu drátem do oka.

Houpání a kodrcání jsem si už v životě užil dost, děkuju pěkně. Teď bych si dal klidnou jízdu z pěkně mírného kopečka. A myslím, že si to zatraceně zasloužím.

Za pár hodin mě čeká schůzka v jedné cukrárně. Takže bych si mohl dát sprchu a vyprat hromadu prádla, abych nějak zabil čas. Nechtěl bych tam přijít moc brzy. Nejsem žádný Vtipálek, ani když mám svůj den, ale mám alespoň nějakou reputaci a tu musím bránit. No, pokud bych měl být realista, tak vlastně nic takového nemám. Ale plán to byl dobrý a já dobrý plán dokážu ocenit.

O dvě a půl hodiny později, a tři zbytečné výpravy do přízemní prádelny ve snaze najít volnou pračku, jsem zpátky do bytu dotáhl pytel sice trochu růžového, ale čistě vypraného prádla. Potom jsem nasedl na autobus M15, který mě dovezl na Pier 17 a Fultonský rybí trh, a pak už jsem byl na místě a celkem bezvýsledně lomcoval s bezpečnostní mříží před vchodem. „Dědku,“ zakřičel jsem už podruhé podrážděně. „Pusť mě dovnitř.“

„Kale,“ ozval se za mnou veselý, ale vyčítavý hlas. „To od tebe není hezké. Pana Tetka by se jistě dotklo, kdyby to slyšel.“

„No jo, jenže on neslyší, no ne?“ zavrčel jsem a naposledy zalomcoval mříží. „Je hluchej jako poleno.“ Věděl jsem, že přichází. Cítil jsem její vůni. Mýdlo s medem a ovesnými vločkami, šampón s pomerančem a hřebíčkem a pod tím vším byla cítit Georgina. Sluneční paprsky. Neptejte se mě, jak někdo může vonět jako sluneční paprsky. Já nevím. Je to banální a kýčovité a je to prostě pravda. Naštěstí pro mě byla taky cítit úplně obyčejnou mentolovou zubní pastou. To mě udrželo aspoň jednou nohou na zemi, přinejmenším jsem si to tvrdohlavě myslel.

Otočil jsem se a podíval se dolů na Georginu. Pravda, je menší jen o pár centimetrů; já jsem přinejlepším jen průměrně vysoký. Stála tam v bílých šatech, které jí sahaly až ke kotníkům. Jednoduché bavlněné šaty bez rukávů svítily proti její jantarové pleti. Většina holek v jejím věku nosí džíny nejistě držící těsně na bocích a tílka tak maličká, že zakrývají tělo stejně jako plavky. Ne, že by mi to vadilo. Jsem dvacetiletý nadržený kluk; dle mého jsou těsné džíny a spousta holé kůže bohem dané přirozené právo. Ale pokud jde o George, ona je víc než jen dívka, která má tři týdny po maturitě. Ona je vědma a prorok.

Znám ji už skoro tři roky. Když jsme s Nikem přišli do města, narazili jsme na ten patnáctiletý zázrak úplně náhodou. Aspoň já si tedy myslel, že to byla náhoda. George si o tom pravděpodobně myslela něco jiného. Vesmír se v jejích očích pohybuje po cestách, jež jsou sice mnohdy velmi bolestivé a většinou je nelze změnit, ale vždycky se tak děje za nějakým vyšším cílem. Alespoň podle George. A ona tomu věří, i když její táta umřel na AIDS a strýčka zabili Ólfi. A navzdory tomu všemu dál věří, že všechno je tak, jak má být. Moc bych si přál mít alespoň zlomek její víry ve vyšší dobro, bez ohledu na to, jak moc to zlehčuju.

Záplavu měděných kudrlin měla vyčesanou do culíku v týle. Vlasy jí v ranním světle zářily jako nekontrolovatelná rudozlatá svatozář. V jejích tmavě hnědých očích, kulatém obličeji a plných rtech se mísilo mnoho ras. Kvůli pihám nebyla klasicky krásná, ale byla víc než to. Přímo vyzývala k tomu, aby se jí člověk dotkl.

Tedy alespoň někteří lidé.

Nevědomky jsem napodobil její postoj, založil si ruce a dlaně schoval z dohledu. „Tak, co se děje, pihovatá královno? Myslel jsem, že Dědek chce, abych se mu tady o to dneska postaral.“

Otevřela dlaň a zamávala mi před očima svazkem klíčů. „Rozhodl se, že k sestře odjede dřív. Řekla jsem mu, že za tebou přijdu a pomůžu ti otevřít.“

Na tváři měla naprosto nevinný výraz a můj vnitřní výstražný systém zařadil na vyšší rychlost. Niko s Dobromilou se možná potácejí v mlze nejistoty, ale George ví, že je moje holka. Ví to, i když jsem jí to nikdy neřekl a ani v nejmenším nenaznačil, že bych o ní smýšlel jinak než jako o mladší sestře. Ve skutečnosti většinu času trávím tím, že ji udržuju v alespoň metrové vzdálenosti. Není to bezpečná vzdálenost, ale je to to nejlepší, co dokážu. Jak jsem ji tak pozoroval, odrazil se třpyt klíčů v jejích tmavých očích a já měl najednou pocit, že to nejlepší, co dokážu, stejně nebude stačit.

Tiše jsem natáhl ruku. Upustila do ní klíče a já se pustil do otvírání bezpečnostní mříže. Cítil jsem za sebou její teplo a lehce bych si je mohl splést se žárem tropického slunce, kdybych nevěděl svoje. Nevěděl svoje… není to kruci žádná legrace. „Budeš dneska pracovat?“ zeptal jsem se a odkašlal si. Už dopředu jsem znal odpověď; jen jsem chtěl něco říct. Abych prolomil to, o čem bych přísahal, že to byl dvojnásobný atmosférický tlak.

„Copak nepracuju pořád?“ Položila mi ruku na paži a já při tom doteku proti své vůli nadskočil. „Vidím malou holčičku,“ řekla tiše a oči jí zakryly řasy. „Je v pyžamu a drží medvídka. Je to rudé. Všechno je rudé.“

Trhnul jsem sebou a ostře řekl: „Nedělej to.“

„Omlouvám se,“ vyhrkla. „Bože, je mi to líto. Nechtěla jsem, Kale. Přísahám.“

George „nečte“ v lidech bez dovolení. Bylo to vniknutí do soukromí a nikdo to nevěděl líp než ona. Fakt, že ve mně četla úplně nevědomky, svědčil o tom, že celá snaha o udržení vzdálenosti stojí za starou bačkoru a ani jeden s tím moc nenaděláme.

Vytáhl jsem mříž nahoru a zavadil přitom o škrábanec, který jsem si pořídil minulou noc při výstupu na obří kolo. Náhlá bolest mě vrátila zpátky na zem. Nebylo to nic strašného. Pokud viděla jen tohle, bude to v pořádku. Prohrabával jsem klíče a zkoušel jeden po druhém strkat do zámku. George určitě zcela přesně věděla, který je správný, ale tiše čekala za mnou, dokud jsem neotevřel a nevstoupil dovnitř.

Následovala mě. „Vážně, Kale, nikdy bych…“ začala zase.

„To je v pořádku,“ zarazil jsem ji. „Vím, že by ses nedívala bez dovolení.“ Bylo to poprvé, co ve mně Georgina četla… i když to byl jen kratičký okamžik. Dával jsem si na to velký pozor. Když jsme potřebovali pomoc nebo radu, četla v Nikovi. Co se o mně dozvěděla skrze něj, to nevím a neptal jsem se na to. Ale vím jistě, že nejsem žádný pytlík s hračkami, ve kterém by se měl někdo přehrabovat. Mám v sobě špatné věci, jež by nikdo neměl vidět. Kruci, nejsem si ani jistý, jestli George ví, že nejsem úplně člověk. Někdy si říkám, že to přece musí vědět. Musela na to narazit, když četla v Nikovi. Věděla, že její strýc zemře rukou Ólfi; jak by mohla nevědět, co s tím mám společného? Ale jindy… jsem si nebyl zas tak jistý.

Zašel jsem za pult, zkontroloval teplotu v mrazáku, nasypal do té laciné mašiny led a pak rychle začal skládat vaničky se zmrzlinou pod sklo boxu. Kdysi to tu byla samoobsluha se zmrzlinovým pultem, ale to bylo dávno předtím, než jsem se narodil. Teď to byl zmrzlinový pult se spoustou volného místa a opuštěným regálem. Pan Tetek drží to místo při životě jen proto, aby měla Georgina kde pracovat. Tráví v obchodě několik hodin denně a pomáhá těm, kdo přicházejí. A přichází jich opravdu hodně. Za svoje služby si nebere peníze, ale každého zákazníka jemně pobídne, aby si od Dědka koupil zmrzlinu. Starému chlapíkovi s falešnými zuby a užívajícímu jemná laxativa tak zbyde trocha peněz navíc, aby mohl navštěvovat svou stejně stařičkou sestru.

„Kale.“ Je legrační, jak může skořicově sametový hlas znít neúprosně.

Znám ten tón. Byl až strašidelně povědomý. „Učíš se u Nika nebo co?“ zamumlal jsem a pak jsem už mírněji pohlédl vzhůru.

Setkal jsem se s neoblomným pohledem. „Co tak strašného bych mohla spatřit?“ zeptala se s upřímností, jež mě trefila přímo do srdce.

To je otázka… na kterou existuje spousta ne moc hezkých odpovědí. „Pro začátek mrtvé malé holčičky,“ odpověděl jsem rozhodně.

Stiskla rty, ale nevzdala to. „Jestli si myslíš, že by to bylo poprvé, tak to se pleteš.“

To mě moc nepřekvapilo. Na špatné odhady jsem expert. „A proč bys tedy chtěla vidět jednu další?“ Kromě toho, že mám špatný odhad, se taky jen tak nevzdávám. Vložil jsem do boxu poslední vaničku s čokoládovou zmrzlinou, automaticky jsem se natáhl pro dezinfekční prostředek a poněkud špinavý hadřík a jal se čistit sklo.

„Kalibane,“ povzdychla si a sklonila hlavu, aby lehce dýchla na studené sklo.

Není to tak dlouho, co jsem své celé jméno neměl zrovna v oblibě. Vyvolávalo ve mně poněkud rozporuplné emoce, mírně řečeno. Sofie mě pojmenovala po hrbatém muži-stvůře z jedné Shakespearovy hry. Špatný vtip. Ale jako věčně naštvaný a mrzutý puberťák jsem si postavil hlavu a trval na tom, aby mi všichni říkali Kalibane a ne jinak… ne Kale nebo jiným jménem, které by mi mohlo dát zapomenout na to, co jsem. Byl jsem si jistý, že jsem stvůra, a byl jsem odhodlaný nosit to jméno jako nálepku. Niko mě ale ignoroval, jako vždycky, když měl dojem, že je to pro mé dobro. I teď mi říká jenom Kale.

Později jsem si ale na příležitostné „Kalibane“ docela zvykl. Dobromila, George ani Robin si neuvědomují, jaké emoce se s tím jménem pojí a občas ho používají. A když mi tak říká George… kruci, objevují se úplně nové emoce. A musím připustit, že jsou příjemné.

Jenže všechny téměř okamžitě zmizely, když jsem spatřil, co rychlými tahy prstem kreslila na zamlžené sklo. Už takhle na sklo malovala předtím, ale tehdy namalovala něco mnohem neškodnějšího než teď. Jen pár čar, ale ten obličej na mě vybafl, jako by byl skutečný. Špičaté uši, rozcuchané vlasy, tisíc kovových zubů. Ólfi. Jak že se to říká? My o vlku a on za dveřmi? Zřejmě bude totéž platit pro malování jeho portrétu. I když vím, že už všichni zahynuli, nechci pokoušet štěstí. Okamžitě jsem se natáhl a čmáranici smazal. Než jsem stačil odtáhnout ruku, položila mi na ni svou. „To nejsi ty, Kale. A nikdy nebudeš.“

Tak to bude zřejmě odpověď na mou otázku, kolik toho ví, pomyslel jsem si omámeně. „Jsem to já, George,“ odporoval jsem jí temně. „Aspoň zčásti určitě.“ Vtom zazvonil zvonek nade dveřmi a já se podíval tím směrem. „Vypadá to, že tu máš prvního zákazníka. Radši jdi a ukaž mu světlo.“ Opatrně jsem vysunul ruku zpod její a otočil se, abych otevřel pokladnu.

Je to moje součást a já na to nikdy nesmím zapomenout. Hele, skoro jsem zničil svět… to se dá těžko jen tak přejít. A měl jsem k tomu blízko. Opravdu moc blízko. Proto po mně Ólfi toužili už od mého narození. Byl jsem součástí jejich šlechtitelského experimentu. Byl jsem zrozen a vychován pro vraždu. Zdálo se, že Ólfi k naplnění svého cíle potřebují velice zvláštní stvoření. A tím cílem nebylo nic menšího než zničit tento svět a nahradit jej jiným. Ólfi cestovali pomocí děr, jimiž doslova rozervali samotnou podstatu prostoru. Brána, dveře, říkejte tomu, jak chcete, dokázali tím rozříznout vzduch, a když prošli na druhou stranu, ocitli se na nějakém hodně vzdáleném místě. No a oni si přáli vytvořit takovou trhlinu nejen v prostoru, ale i v čase. Těch několik, co tu zbylo, by se vrátilo zpět do hluboké minulosti, kdy oni, a ne dinosauři, vládli Zemi. A poučeni z budoucnosti by vymazali lidi ze zemského povrchu dřív, než bychom se vůbec stačili začít rozvíjet. A s mou nedobrovolnou pomocí se jim to téměř podařilo.

Jo, když tohle víte, těžko zapomínáte, jací jste.

„Tvrdohlavý.“ Neřekla to potichu a už vůbec to nebyl šepot. A doprovázelo to hlasité dupnutí. Vzápětí se otočila na patě a odspěchala pryč. Rozčilená Georgie, tak to jsem viděl poprvé a navzdory tomu, že situace se nevyvíjela zrovna nejlíp, jsem se musel pousmát. Jenže ten úsměv zase rychle zmizel. Ví to. Ví to a zdá se, že jí to nevadí. Co to pro mě může znamenat, jsem si vůbec nedokázal představit.

Za pár hodin se pan Tetek vrátil dříve z návštěvy své sestry, což mi dalo příležitost k útěku. Rychle a nedbale jsem Georgině zamával. Seděla u stolku v rohu s jedním z nekonečné řady prosebníků, ale já ani nezpomalil. Když jsem se dostal ke dveřím, už jsem šel tak rychle, že se zvonek nad dveřmi bláznivě rozkřičel. Velkou část života jsem strávil na útěku. Proč měnit staré zvyky? Tenhle druh obranného mechanismu mám hluboce zažitý.

Zbytek dne jsem strávil tím, že jsem se úpěnlivě snažil nemyslet na to, co se stalo dopoledne. Umyl jsem nádobí, pověsil prádlo, dokonce jsem i umyl vanu… věci, ke kterým svůj lenivý zadek donutím opravdu málokdy. Když se Niko vrátil domů, tak zoufale jsem potřeboval rozptýlit, že jsem řekl něco, co ho doslova zarazilo mezi dveřmi.

„Čau,“ řekl jsem hned, jak otevřel dveře. „Jak ses měl? Naučil ses toho hodně? Nechceš si dát zápas?“

Chvíli stál ve dveřích s klíči v ruce a zmateně mě pozoroval.

„Buď jsem vešel do špatného bytu, nebo tě vyměnili mimozemšťané. Nejsem si jistý, na co bych vsadil.“

„Jo, jasně, chytráku.“ Seděl jsem u konferenčního stolku a nohy měl natažené před sebou. „Když máš spoustu přirozenýho talentu, nemusíš cvičit. Já jen dělám výjimku, abych ti pomohl.“ Bez ohledu na to, že minule s mým zadkem vytřel podlahu a pak to pro jistotu udělal ještě jednou, ovšem tentokrát na stropě.

„Ty jsi ale lidumil.“ Zavřel za sebou dveře, přistoupil blíž a se založenýma rukama mě dlouho pozoroval. Nejspíš toho viděl víc, než jsem chtěl. „Holé ruce nebo čepele?“ zeptal se nakonec. „Dávám ti právo volby.“

Zvolil jsem holé ruce. Mám spoustu vlastností, ale hloupý nejsem. Což neznamená, že mi stejně nenakope zadek. Pokud mohu soudit podle minulosti, nejspíš to tak dopadne. Ale nic neštípá tak jako úder plochou stranou meče, i dřevěného, které Niko používá pro výcvik. Mohli bychom jít do tělocvičny nebo do Nikovy bývalé školy bojových umění, ale párkrát jsme to už udělali a přitáhli jsme příliš pozornosti. Dav v tělocvičně byl rozdělený na ty, kteří toužili po krvi, a ty, kteří chtěli volat pohotovost. Ve škole bojových umění zase silně nesouhlasili s naší technikou. Já vůbec žádnou nemám a Niko používá směs mnoha různých metod. Nebojujeme podle žádných pevných pravidel; bojujeme jako o život. Není na to vždycky hezký pohled, ale je to účinné.

Teď bojujeme buď v bytě, a sousedi to určitě musí milovat, nebo v odlehlejších oblastech Central Parku. Washington Square Park je blíž, ale není tam tolik zastrčených míst a policajti se většinou dost mračí, když vidí, jak někdo na veřejnosti máchá mečem. Tentokrát jsme si vybrali byt. Odstrčili jsme nábytek ke stěnám a udělali tak uprostřed pokoje místo. Naposledy jsem postrčil gauč a narovnal se. Niko byl ke mně napůl otočený zády a automaticky zvedl ruce, aby si stáhl vlasy do culíku… ty vlasy, které tam nebyly. Když jsem uslyšel jeho popuzený povzdech, už jsem se na něj vrhal. Nohou jsem ho trefil do kříže a on proletěl vzduchem a přistál na podlaze. Já bych přistál na břiše a pravděpodobně bych vyzvracel oběd. Ale Niko samozřejmě dopadl lehce na všechny čtyři jako kočka. Podíval se na mě přes rameno a potěšeně zhodnotil: „Vychytralé a podlé. Opravdu hezky provedeno.“ Fakt, že mi záměrně nabídl cíl, jeho názor na můj výkon nezměnil.

Pak se rychle zvedl a vrhl se na mě stejně nevyhnutelně jako přílivová vlna. Ohnal se a hranou dlaně mě uhodil do hrudi, až jsem se zapotácel. Navzdory bezpečnostním opatřením jsem shodil lampu. Široké stínítko a oblé boky lampy se za mnou roztříštily na kousky. Byla to má oblíbená lampa. Objevil jsem ji na blešáku ve Village. „To jsi udělal schválně, ty parchante,“ zasyčel jsem a upřeně na něj zíral.

„Ano, to připouštím,“ poznamenal Niko posměšně a bez jakékoliv lítosti. Ten bastard nikdy nesdílel moje nadšení pro starožitnosti. Nečekal, až se postavím zpátky na nohy; pořád se ke mně blížil. Jako ve skutečném životě.

Zamířil jsem mu úder na koleno a doufal, že se mu tím podlomí noha, ale on odkopl mé chodidlo dřív, než stačilo zasáhnout cíl. Uskočil jsem, jenže vedlo to jen k tomu, že mě zasáhl do boku a já po jeho kopanci proletěl vzduchem… a nebylo to zrovna elegantní. Můj let nejdřív zastavila zeď a zbytek dokonal gauč. Dotek měkkých polštářů na zádech jsem už dobře znal. Tady jsem při našich cvičeních obvykle končíval. A díky tomu jsem minule dostal nápad. Obvykle jsem se zaúpěním vstal a mumlal nadávky. Tentokrát jsem ale vytáhl zbraň. Asi před týdnem jsem ji schoval pod polštáře a čekal na příležitost.

A ta právě nastala.

Namířil jsem hlaveň na Nika a zmáčkl spoušť. Jednou, podruhé. Cvak, cvak. Zavrčel jsem a řekl: „Pif paf, Profesore. Jsi mrtvej.“

Zamrkal a koutky jeho úst se jemně zvedly, což byl u Nika široký úsměv. Chytil se rukou za hruď a pak ji zvedl, aby ukázal pomyslnou krev. „Dostal jsi mě.“

„Tak to je vůbec poprvé,“ zazubil jsem se a sklonil zbraň. „Dostanu cenu? Víkend na Maui? Nebo roční dodávku vegetariánských burgerů?“

„Nechám tě protentokrát na pokoji.“ Posadil se na gauč. „Věř mi, to ti musí stačit.“

Sedl jsem si vedle něj a položil zbraň na podlahu. „Bylo to dost divný… zase na tebe mířit zbraní.“ Když nade mnou Temník převzal kontrolu, dělal jsem všechno pro to, abych Nika zabil… nebo spíš my dělali všechno pro to, abychom ho zabili. Stalo se to v Central Parku. Já byl vyzbrojený pistolí a bažináčem, Niko mečem a hezkým malým překvapením. Rozhodně to nebyl fér souboj, ale já i tak prohrál. Nejlepší prohra mého života.

„Já vím.“ Zatahal mě za culík tmavých vlasů. Pár minut bylo příjemné ticho a pak se mě tiše zeptal: „Chceš si o tom promluvit?“

Jen bratr by poznal, že nemluví o tom okamžiku, kdy jej před mou kulkou ochránil jen cenný kus výzbroje. Ne, Niko dobře věděl, že jsem potřeboval rozptýlení kvůli něčemu jinému. Zaváhal jsem a pak si povzdechl: „George.“

V koutcích úst mu zacukalo. „Můj malý kluk už vyrostl.“

„Věděl jsem, že mám držet pusu,“ zaskřípal jsem zuby a nešťastně se sesunul do gauče.

Niko zvážněl a naklonil ke mně hlavu. „Loví tě už skoro rok, Kale, a je stejně tvrdohlavá jako ty. Víš, co to znamená, nebo ne?“

„Co?“ zeptal jsem se spíš vystrašeně než zvědavě.

„Že tě dřív nebo později dostane.“ Šedé oči mu zasvítily pobavením a pokračoval: „A bylo by to tak strašné?“

Jo, to teda bylo, jenže Niko to stejně jako George nedokáže pochopit. Můj bratr chtěl, aby mi to vyšlo, chtěl to hrozně moc. Jeden z nejuvědomělejších lidí na světě v jednom týmu s vědmou, a oba slepí jako krtci. Naprosto. Jenže copak mu to můžu vykládat? Ne. Já už mám den zkažený; nechtěl jsem kazit i ten jeho. Vyhýbavě jsem zavrtěl hlavou a změnil téma. „Než půjdem na schůzku s Roverem, máme ještě čas se navečeřet. Dáme si pizzu?“

„Ta schůzka je dnes večer?“

„Jo, Dobromila nechala vzkaz na záznamníku. V sedm v kanceláři účetního.“ Dal jsem na to slovo sarkastický důraz, jak si zasloužilo. „Kerberos zřejmě vyřizuje svoje ‚obchody‘ jako opravdové obchody. Jen si to představ. Ale jsme si jistí, že se chceme motat mezi členy Klanu? Ať už je to z jeho strany sebeobrana, nebo ne, pořád jde o Klan. A on je pořád pěknej padouch. Já s tím žít dokážu, ale znám tebe, Niku. Máš radši, když jsou věci hezky černobílé.“

„To jsem tak předvídatelný?“ ohradil se Niko, plácl mě do ramene a pak se postavil. „Přinejmenším si poslechnu jeho nohsleda. Pokud přijdeme na to, že jeho rival plánuje něco nekalého, můžeme zabránit válce uvnitř Klanu. A to je jen dobře.“

„Když to říkáš,“ poznamenal jsem skepticky. Troubové, co se drbou za ušima nohou a lížou si rozkrok a k tomu kradou, co se jim zachce, těžko v tom hledat něco dobrého. Ale dokud nám budou platit, nezáleží mi moc na tom, co ty pytle blech jeden druhému provedou. „Co ta pizza?“ opakoval jsem s nadějí v hlase. „Je to to nejmenší, čím bys mohl odčinit rozbití té skvělé a všemocné lampy.“

„To nejmenší? Vážně?“ povytáhl tmavě blond obočí. „To se tedy velice mýlíš.“
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Se žaludkem příjemně plným vegetariánské číny jsem se nervózně ošil na přeplněné lavici. Šli jsme do Nikova oblíbeného podniku na Šestnácté ulici, a i když tam nemají žádné maso, servírují pěkné porce. Zdálo se, že George se tam líbí. Jo, přesně tak; ukázala se tam, čekala na nás u dveří. Zkoušet se vyhýbat vědmě je naprosto zbytečné. Kristepane.

S hůlkami zacházela velice zručně, kradla mi jídlo z talíře a říkala, že je ostuda, že nám Niko na naší první pořádné schůzce dělá křena. Po tomto prohlášení jsem se málem udusil brokolicí, zatímco Niko jí nalil další šálek zeleného čaje a velice vážně se omlouval za to, že obtěžuje. George mě plácla do zad a mně se konečně podařilo polknout. Ale zatímco brokolice jsem se zbavil, s George to nebylo tak jednoduché. Zdržela se po celou dobu, co jsme jedli, navzdory mým podrážděným poznámkám o domácím vězení a naštvaných matkách. Nakonec jsem jí při odchodu na schůzku s klientem vesele zamával. Otočil jsem se přes rameno a uviděl, jak se na mě usmála tak vřele a široce… je legrační, že to bylo, jako kdyby mi v tu chvíli na noze sklapla medvědí past.

Znova jsem se zavrtěl a zkoušel nemyslet na to, že si asi budu muset pomyslně ukousnout nohu, a podíval jsem se na hodinky. „Jak dlouho tu na něj ještě budem muset čekat?“

„Trpělivost, králíčku.“

Hodil jsem po Nikovi podrážděným pohledem. Seděli s Dobromilou vedle sebe jako dokonalé umělecké dílo. „Takže vy dva budete dneska v noci zase plánovat finance?“

To mu zavřelo pusu… aspoň na chvíli. Ale Dobromila si mě prohlížela se stejným pobavením, s jakým se díváte na štěně, které se vyčůralo na koberec. Jsem zlobivý kluk, ale jsem tak zatraceně roztomilý, že by mě nedokázala uhodit srolovanými novinami. Setkali jsme se s ní před budovou, kam ji dovezl její řidič. Zdůraznila, že jde o obchodní schůzku, a proto se sejdou všichni partneři. Vlasy měla stažené do úhledného drdolu a na sobě měla tmavě fialové šaty, které vypadaly jako kostýmek na obchodní schůzku, ale zároveň byly jemně svůdné. Neptejte se mě, jak to udělala, protože nemám nejmenší představu.

Všichni tři jsme čekali před kanceláří účetního ve Flatiron District. A opravdu to byla kancelář. Myslel jsem, že to bude zadní místnost nějakého baru, kde to bude cítit alkoholem, doutníky a mokrou psí srstí. Nemohl jsem být dál od pravdy. Ještě jsem nevěděl, jak to vypadá uvnitř svatyně, ale i čekárna byla moc pěkná. Byl jsem si jistý, že Kerberův styl bude mnohem okázalejší, ale tohle se dalo snést. Připomínalo mi to pojišťovnu… sice nějakou nóbl, ale i tak… byla tam tmavě modrá a vínová křesla a na dřevěné podlaze bylo něco, co vypadalo jako pravý perský koberec. Usedlé obrazy, stěny světle slonovinové barvy a tlumené osvětlení, bylo to mnohem lepší, než jsem čekal. A na celou minutu si to udrželo mou pozornost. Znova jsem se podíval na hodinky. Ten chlap nás nechal čekat už čtvrt hodiny. Navzdory tomu, co říkala Dobromila, na mě svými způsoby nepůsobil zrovna pozitivně. Zřejmě ten den chyběl ve výcvikovém středisku pro psy. „Fido,“ zavrčel jsem, „jsi si jistý, že je opravdu vevnitř a neočůrává někde hydranty?“

Niko zvedl oči, Dobromila si přitiskla prsty na čelo a vlkodlak-albín, který hlídal spojovací dveře do kanceláře, na mě upřel zlověstný rudý pohled. Kerberos zjevně pomáhá těm, kdo se taky odlišují. Jo, pere se za občanská práva odlišně obdařených vlků. Což ovšem neznamenalo, že by byl pohled tohohle chlápka o něco míň drsný. Nepřetržitý oční kontakt je znakem agrese a dominance pro psy i pro vlky. A jak jsem to vzal já? Postavil jsem se k tomu stejně. Už mě to začínalo pěkně rozčilovat. Naklonil jsem se dopředu a pozoroval, jak při tom pohybu vlkodlak znechuceně nakrčil nos. Pach Ólfi mu zjevně nevoněl jako konvalinky. Byl to jeden z těch, co uvízli jednou tlapou v každém ze světů. Měl téměř lidskou tvář, až na kulaté vlčí oči zbarvené do krvavě rudé, ošklivě zkosené čelo a velice jemně špičaté uši. Chundelaté bílé vlasy mu padaly až k ramenům jako vlčí srst a v jemných pramíncích se táhly k průhledně bledé čelisti. Na stranách měl vlasy a vousy zastřižené do špičatých kotlet. Z větší vzdálenosti by mohl vypadat jako člověk. Ale zblízka, ani náhodou. I běžnému nevědomému občanovi by připadal podezřelý, nezvyklý, podivně krásný a rozhodně ne lidský. Obzvlášť když otevřel pusu a ukázal tesáky, z nichž by se zubař posadil na zadek. Taky mu musely překážet v řeči. I přes jemné vlčí rysy stál vzpřímeně jako člověk. Ale chladná inteligence za těma očima nebyla ani trochu lidská.

„Ne? Neumíš mluvit?“ řekl jsem, když nepromluvil a stáhl rty, aby výhružně zavrčel. Prohrábnul jsem si kapsy. „Možná tu mám někde nějakou dobrotu. Počkej, já se podívám.“

Mé šaškování ukončil tvrdý pohlavek do týla. „Přestaň si hrát,“ nařídil mi Niko. „Tohle je obchod, ne zábava.“

„Zrovna teďka to nevypadá ani na jedno,“ zamručel jsem, opřel se zpátky do křesla a začal nervózně poklepávat nohou.

Náhle Snížek otočil hlavu ke dveřím, a když zaslechl něco, co my ne, přikývl a položil ruku na kliku, aby otevřel dveře. Ošklivé špičaté drápy natřené na černo taky nevypadaly moc lidsky, ale mohly se hodit k otevírání piva. Všiml jsem si, že dával ohromně velký pozor, aby nepoškrábal naleštěnou mosaz. „Jděte.“ Upřel na nás nepřátelské oči a opakoval: „Jděte. Dovnitř.“ Jak jsem předpokládal, slova zněla jako vyzvracené kusy skla, které se ve vzduchu roztříštily. Pomalu jsem se zvedal, když trhaně pohnul krkem a vypustil další: „Teď.“

„Jo, jasně. Najednou máte naspěch,“ ušklíbl jsem se, ale zrychlil jsem, protože se ke mně přidal Niko. Se Snížkem bych si poradil, ale vůbec jsem si nedělal iluze, že by se mi totéž podařilo s bratrem. Dveře byly dost široké na to, abychom prošli bok po boku všichni tři, tohle místo teda bylo fakt něco, ale já se držel vzadu a nechal jsem Nika s Dobromilou projít nejdřív. Možná jsme teď všichni rovnocenní partneři, ale já jsem si vědom svých společensko-konverzačních dovedností. Žádné nemám a nehodlám se otravovat tím, že budu něco takového předstírat. Všichni máme nějaký talent, a někteří mají temnější sklony než jiní. Niko je nepochybně rozený velitel. Dobromila dokáže tahat za nitky. A já? Já jsem samotář, co nějakým podivným zázrakem není sám. Jsem taky děsně chytrej, ale kupodivu se nezdá, že by nám to dokázalo zaplatit účty.

Vnitřek kanceláře zcela odpovídal tomu, co bylo venku. Drahé, ale nic, co by stálo za zapamatování… přesně jako chlapík sedící za stolem. Dobromila se nezmínila o tom, že není vlkodlak. Úkosem jsem se na ni podíval a ona v odpovědi jemně pokrčila rameny. Jo, Kaleb mě překvapil, ale pokud Kerberos díky své záhadné „odlišnosti“ lépe snáší vlky, jako je Snížek, proč by kolem sebe nemohl snést taky jiné rasy? Zdá se, že starý dobrý Kerberos je Albert Schweitzer mezi stvůrami.

Účetní z nějakého důvodu nebyl vlkodlak. Vlastně jsem nedokázal poznat, co je vlastně zač. Vypadal jako člověk a byl tak i cítit. Mohlo mu být kolem třiceti. S jeho krátkými, tmavě hnědými vlasy, přátelskýma modrýma očima, hubenou tváří, bledou pletí a oblekem byste si ho na ulici asi ani nevšimli. Do té doby, než by se usmál.

Bingo. Tohle byla určitě legitimace do klubu nelidí, jestli jsem kdy nějakou viděl.

Bylo to v zubech. Nevypadaly jako albínovy, žádná vlčí výbava nacpaná do malé lidské pusy. Ne, číslíčkový panáček měl obvyklý počet zubů; ale všechny byly špičaté. Všechny. Vypadal jako veselá piraňa, i když piraňa s titulem. Bylo to opravdu podivné, ale v porovnání s tím, s čím jsem se už v životě setkal, to nebylo nic moc. Na světě je víc stvůr, než se dá spočítat. Mám lepší věci na práci a nemám tolik prstů ani na rukou a na nohou dohromady.

„Bratři Leandrosovi, madam Dobromilo, prosím, posaďte se. Já jsem Kaleb,“ řekla piraňa mile a urovnala při tom hromádku desek ležících na stole. „Dáte si kávu? Něco jiného k pití? Krev? Drogy? Ne? Dobře.“ Položil ruce na stůl a chvíli nás upřeně pozoroval. „Vaše krásná kolegyně mi říkala, že byste nám mohli pomoci.“

Posadil jsem se do jedné ze tří židlí naproti stolu a opřel se, zatímco Niko pomáhal s usazením Dobromile. „Možná,“ řekl bratr vyhýbavě a usadil se do prostřední židle. „Než se ale k něčemu zavážeme, chtěli bychom slyšet více podrobností.“

„Podrobností?“ Kaleb se taky opřel do židle, sebral pero a zadumaně jím ťukal o stůl. „To by jistě neměl být problém. Myslel jsem, že jsem vaší okouzlující partnerce řekl vše, co vím, ale prosím, klidně se ptejte.“ Byl tak zatraceně zdvořilý a seriózní, až mě z toho rozbolely zuby. Úroveň Klanu jde opravdu dolů. Jasně, tenhle chlápek má ty svoje zuby a rychlou kalkulačku, ale kde je nějaká vražedná mánie? Kde je touha po krvi? Tohle není přirozené.

„V takovéto situaci není podrobností nikdy dost,“ řekl Niko pevně. „Pro začátek bychom rádi věděli, jaké bude mít naše práce důsledky. Rozhodně se nechceme zaplést do likvidace někoho nevinného, ať už je to rival vašeho nadřízeného, nebo ne. Prodáváme služby, ne duše.“

„Nevinný“, to bylo pro jakéhokoliv člena Klanu nejspíš dost přehnané označení, ale Kaleb pochopil, o co Nikovi jde. A pobavilo ho to; alespoň jsem si myslel, že se usmál kvůli tomu, dokud nepromluvil. „Duše,“ opakoval poslední slovo a upřel klidný modrý pohled na mě. „To je tedy velice optimistické prohlášení.“

Trefil se do citlivého místa, o tom nebylo pochyb. Nejsem si jistý, čemu věřím ohledně života, smrti a následné afterparty. I když se stýkám s George, nejsem si jistý, jestli je smrt skutečný konec, a myslím, že to neví ani ona. Anebo jestli ano, tak si to jako správná vševědoucí vědma nechává pro sebe. Já si myslím, že tohle je všechno. Celý obrázek. Narodíte se, žijete, srdce si obalíte spoustou cheeseburgerů a nakonec je z vás hnojivo. Cokoliv jiného by bylo až příliš jednoduché. Dostanete jednu šanci; vystřelíte, a je konec. Nebo nevystřelíte a stejně přijde konec. Pokud se pletu, tak to znamená pouze to, že to vede k dalším otázkám, nebo jediné velice osobní otázce. Vážně pochybuju o tom, že Ólfi měli duši. A co by to pak znamenalo pro mě? Půl duše? Žádná duše? To ví jistě jenom James Brown.

Niko, který je určitě nacpaný duší od hlavy k patě, se zvedl v okamžiku, kdy ta slova vyšla Kalebovi z úst. Byl namíchnutý, že Kaleb znevážil moje duchovní založení, a fakt, že to dal najevo, jen ukazoval, jak moc ho to namíchlo. „Váš problém nás nezajímá.“ Ta slova nemohla být chladnější. „Ven trefíme.“

Účetní okamžitě změnil postoj. „Omlouvám se,“ řekl s náhlou servilností. Pokorný a poddajný, lísal se a podlézal. Nebyl to sice vlk, ale pracoval s nimi. Poznal alfa samce, když ho uviděl. Niko byl schopný s ním zametat úplně stejně jako Kerberos. A pokud Kaleb Kerbera v tomhle malém úkolu zklame… pak to, že z něj můj bratr vymlátí duši, bude jeho nejmenší problém. Niko by mu mohl ublížit za urážku; Kerberos ho pohřbí za její výsledek. „Nechal jsem nad sebou zvítězit předsudky.“

To tedy nechal a nebyl kruci první. Zajímalo by mě, jak přišel na ólfí část mého já. Nejdřív mě prokoukl Vtipálek a pak tenhle chlap. Robin i tenhle se na mě prostě podívali a věděli. Ale jak to udělali? No, chci to vůbec vědět?

Nejspíš ne. Jenže jistě jsem věděl, že pro tohohle chlápka ani pro Kerbera pracovat nechci. Kaleb mě svým uslintaným úsměvem, „předsudky“ a zuřivým hlídacím psem u dveří dost rozčiloval. Už jsem viděl horší. Byl jsem horší… Ale tady šlo o obchod. Nemusíme to brát. Venku určitě umírá touhou si nás najmout spousta dalších vyvrhelů. Sice jsme je ještě neviděli, ale určitě tam jsou. Doufám, že se ukážou dřív, než bude potřeba zaplatit nájem. Nebo Nikovo školné.

Zatraceně.

Vydechl jsem, podíval se na Nika a neochotně navrhl: „Možná bychom si ho měli poslechnout.“ Dobromila nic neřekla. Urazil mě, takže bych měl rozhodnout já, ale podle toho, jak jí popuzeně svítily oči, i ji naštvalo, že mě urazil. Asi se mnou i cítila. Možná že upíři mají taky své pochyby o duši.

„Ne,“ řekl Niko důrazně.

„Niku…“ začal jsem.

Nezíral na mě; jen klidně, ale neoblomně opakoval: „Ne. V žádném případě.“

Kaleb se rozhodl vložit do hry. „Padesát tisíc dolarů.“

Slovem „žádný“ byste opravdu neměli jen tak plýtvat. Padesát tisíc za práci, která pravděpodobně zabere jednu noc. Možná dvě. Do hajzlu. Povytáhl jsem obočí a tázavě se podíval na svoje partnery. Otázka: „Co si o tom myslíte?“ sice nebyla vyřčena nahlas, ale jasně visela ve vzduchu. Kdo ví, co si myslela Dobromila za svou klidnou maskou. Ale co si o tom myslel Niko, to bylo křišťálově jasné, nic moc. Jistým způsobem vnímá můj ólfí odkaz mnohem citlivěji než já, a já jsem pořádně háklivý. Občas si do mě někdo rýpne. Někdy se objeví fascinace, odpor, nebo dokonce hrůza. Za ta léta jsem to všechno viděl. Ólfi po dlouhou dobu okupovali horní patra potravního řetězce; i ostatní stvůry se jich bály a nenáviděly je. Já to chápu; i já jsem se jich bál a nenáviděl je… předtím, než všichni vloni zahynuli při výbuchu v obchoďáku. Kruci, koho se snažím oblbnout? Pořád se jich bojím a nenávidím je, i když už jsou minulostí.

Ale chci tím říct hlavně to, že tuhle reakci budu vídat celý život. Pokud se kvůli tomu budeme rozčilovat, jen přijdeme o peníze. Ta zakázka pro Nika hodně znamená… i pro mě. Dobromila nepotřebuje ani peníze, ani být partnerem v agentuře. Ona si to užívá, ale nepotřebuje to. My ano. A agentura i Niko si zaslouží šanci. Smutně jsem se na něj usmál, pak jsem téměř neznatelně pokrčil rameny a kývl směrem k jeho židli. Zamračil se a otočil se na Dobromilu. Pokynula rukou a nechala rozhodnutí na něm.

Posadil se zpátky. Nechtělo se mu a bylo to znát z toporného držení těla, ale seděl. „Padesát tisíc je jedna podrobnost,“ řekl Niko rozhodně. „Teď bychom si poslechli ty další.“

Na úkolu nebylo nic neobvyklého. Já znal jen jednoho vlkodlaka a ten nebyl členem Klanu, takže jak to vím? Koukám se na mafiánský detektivky jako všichni ostatní. Máte tam silného a slabého, loajálního a práskače a někoho, kdo se neustále snaží získat moc. U vlkodlaků je to stejné jako u lidí. Kerberos má v teritoriu East Side „přátelského“ rivala Boaze, jehož podezírá, že není zas tak přátelský, jak předstírá. Měli by pracovat tlapu v tlapě pro svého alfa samce, ale Kerberos má podezření, že kdyby byl odklizen z cesty, Boaz by na jeho pohřbu nejspíš neplakal. Naopak, velice rychle by rozšířil svoje teritorium.

„Takže Kerberos chce tohohle chlápka odkráglovat?“ zeptal jsem se. „Odrovnat ho. Zrušit.“

Modré oči zamrkaly; Kaleb se zatvářil zmateně a řekl: „Ne, chce ho zabít.“

Kaleb se zjevně na telku moc nedívá.

„A alfa samec by se o to nepostaral? Myslela jsem, že to je u tohoto zubatého rodu obecný postup,“ poznamenala Dobromila.

„Obvykle ano. Znáte vlky dobře.“ Pero dál ťukalo o stůl a úsměv zářil. Slizká, řiťolezecká žába. Překvapovalo mě, že měl vůbec koule na to, aby si jen pomyslel tu poznámku o duši, natož aby ji vypustil. „Jenže Kerberos má v Klanu zcela zvláštní postavení. Všechny jeho činy jsou jako pod drobnohledem. Žádný omyl z jeho strany by nebyl tolerován.“ A pak se znovu objevil ten úsměv. Tak zdvořilý, tak ochotný… při pohledu na něj vypadaly vzpomínky na filmy o Tarzanovi ještě mnohem podivněji. Do řeky spadne noha a v mžiku je obrána až na kost právě takovými špičatými zuby. Je mi opravdu hluboce líto, že jsem tě sežral, drahý příteli. Mea culpa.

Niko tomu poklonkování nevěnoval pozornost a vyptával se dál: „A pokud získáme důkaz, že Boaz zamýšlí učinit první krok, pak to urovná vztah mezi Kerberem a alfa samcem?“

„On si to myslí.“

Pak tu byly ještě další podrobnosti, přesně, jak Niko žádal: kde by se dal Boaz nejspíš nachytat. S kým se stýká. Jak nenápadně začít mluvit o Kerberovi. „Miluje hazardní hry, obzvlášť poker,“ řekl pohrdavě jako správný účetní, jemuž něco takového připadá jako plýtvání penězi. „Když hraje, pije. A když pije, mluví. Je k nezastavení.“ Obrátil modré oči v sloup.

Na Nikovi bylo vidět, jak to všechno důkladně promýšlí, jak v hlavě převrací každý fakt a každou jemnůstku. Co se týče strategie a souvislostí, tomu muži nic neunikne. Tomu jsem pevně věřil. Nakonec si založil ruce a pohlédl na Dobromilu.

Ta se okamžitě postavila a chladně oznámila: „Promluvíme si o tom a pak se vám ozveme.“

Kaleb byl hodně zklamaný, ale snažil se to brát jako muž. Nebo jako stvůra, záleží na úhlu pohledu. Ani předtím nebyl nijak opálený, ale teď zbledl tak, že měl kůži téměř průhledně bílou a ruka se mu třásla, až upustil pero. Ale polkl a pevně řekl: „Samozřejmě respektuji vaše obchodní pravidla. Prosím, zavolejte mi, až se rozhodnete. Ve dne, v noci. Budu k dispozici.“

Jak to tak vypadalo, Kerberos by byl ještě zklamanější, což by samozřejmě pro našeho účetního nebylo zrovna dobré. Klidně o mně řekněte, že nemám soucit. Když se za námi zavřely dveře a my zamířili ven z budovy, udělal jsem obličej a řekl: „Mám dojem, že Kerberos je jen velký a hodně zlobivý štěně. A Kaleb si z něj čůrá do kalhot.“

„Nechutné, ale výstižné,“ souhlasila Dobromila a lehce zkřivila plné rty. „Podlézavé stvoření. Omlouvám se, Kalibane. Při našem prvním setkání byl mnohem společensky přijatelnější. Kdybych věděla, že začne mluvit o tvé…“ zaváhala a pak dokončila: „Nikdy bych neuvažovala o tom, že bychom pro něj mohli pracovat.“

Zavrtěl jsem hlavou. „Hele, nedělej si starosti. Není to poprvé, co se to stalo, a určitě to není ani naposledy.“ Nikdy to nebude naposledy, takže bych to radši měl spolknout a naučit se s tím žít. „No, Niku, co si o tom myslíš?“ dodal jsem posmutněle. „O tý práci, ne o tom chlápkovi, co má zuby jako piraňa.“

Znechuceně sevřel rty, ale přešel to a zaměřil se na obchodní stránku věci. „Myslím, že otázka zní: Je Boaz horší než Kerberos?“

„Aha, takže už se k tomu zase dostáváme?“ odfrkl jsem si. „Špatný versus ještě horší.“ Nepřekvapilo mě to. Život se většinou dostane na tohle ošklivé rozcestí. V duchu jsem pokrčil rameny a dál šel halou. Kovové dveře výtahu jsem minul bez povšimnutí. Dobromila, která už znala zvyky mého bratra, si tiše povzdechla a šla za mnou.

Niko není příznivcem výtahů. Vždycky říká, že až se vás něco bude snažit zabít, není dobré zrovna pobývat v kovové kleci. Dává to smysl… pokud předpokládáme, že můj bratr není jen hajzlík, co se rád dívá, jak se potím a nadávám, když lezu nahoru a dolů dvacet pater. Otevřel dveře na schodiště a mávl na mě, abych šel první. Pak nabídl rámě Dobromile. „Jak by nám náš klient jistě řekl,“ poznamenal suše, „na každého se jednou usměje štěstí. Musíme se jen ujistit, že stojíme na správné straně.“ Měl jsem takový pocit, že to se snadněji řekne, než udělá.

A pro jednou jsem měl pravdu.
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Příštího večera jsem vtrhnul do kuchyně a zavadil o stůl tak, že hromada Nikových knih spadla na zem. Hbitě jsem se té zaprášené lavině vyhnul a podrážděně poznamenal: „Cyrano, měl bys chodit víc ven. Vážně. Dej na mě.“ Překročil jsem hromadu a strčil hlavu do lednice. „Pokud pro tebe finanční plánování není to pravé ořechové…“ pokračoval jsem mazaně a přičichnul k barvami hrajícímu obsahu skleněného pekáčku. Mělo to hezkou barvu; jen jsem si nebyl jistý, jestli to byla původní barva. „…tak jdi prostě do baru. Nebo do kina. Zkus si pro jednou přečíst něco, co nezavání vzděláním, jako třeba noviny.“

„Já mám náhodou finanční plánování rád,“ řekl pobaveně. Ze situace s Dobromilou si zřejmě moc legraci neudělám. Škoda. Rád lidi popichuju. „Vlastně mám za pár hodin naplánovanou schůzku.“ Vstal, popošel ke mně a podíval se mi přes rameno do útrob lednice. „U večeře se svíčkami a vínem.“ Ale kruci. Hodil jsem po něm lehce vystrašeným pohledem. Neříkej to, pomyslel jsem si. Neříkej to. „Nechcete se s Georginou přidat?“ dodal a posměšně na mě upřel šedé oči.

Pozdě, pomyslel jsem si mrzutě. Už je to venku. Nechvalně známé dvojité rande. Odhodlaně jsem vzal pekáček a nesl jej k mikrovlnce. „Ne, díky,“ odmítl jsem netečně. „Všechna ta potlačovaná vášeň a žádostivost, co lítá vzduchem, mi nedělá dobře na dutiny. A George je ještě dítě. Vyděsili byste ji k smrti.“ Strčil jsem skleněnou nádobu dovnitř, otočil knoflíkem a spoléhal na to, že staré dobré rakovinotvorné vlny zničí bující plíseň. „Hele, mám nápad. Možná to bude znít divně, ale proč neřekneš Dobromile, že je to rande? Opravdové rande pro velké kluky a holky, co jsou tak nadržení, že už to nedokážou vydržet?“ Mikrovlnka cinkla a já to zakončil pokrčením ramen a mávnutím ruky: „Ale jak jsem říkal, je to jen nápad.“ Plíseň tam byla pořád, ale teď byla hnědá a spálená. Hurá.

„Georgina je o dva roky mladší než ty, Kale. Už to není žádná malá holka s culíky.“ S pobaveným úšklebkem mi podal vidličku. „A co se týče vášně a žádostivosti, proč se domníváš, že je potlačovaná?“

Tak teď mě dostal. Hodil jsem vidličku i jídlo do dřezu a pak se na něj úkosem podíval. Na pouti jsem mu řekl, že od té doby, co to zase s někým dělá, mi pěkně leze na nervy, ale ve skutečnosti jsem tomu nevěřil. Té části s nervy samozřejmě ano. Ale té druhé? Zamračil jsem se, naklonil hlavu a pak jí zavrtěl. „Ne-e. Stojím si za svým. Potlačovaná žádostivost, rozhodně.“ Podržel jsem palec a ukazováček asi centimetr od sebe. „Už jsi skoro v cíli, proto pořád vypadáš tak zatraceně šťastně.“ Znova jsem se na něj podíval, v duchu zavrtěl hlavou a prsty malinko odtáhl od sebe. „Skoro, ale ne docela. Možná by tě Vtipálek mohl trochu poučit.“

To ho rozčílilo, což znamenalo, že pro dnešek mám hotovo. „Opravdu si troufáš zajít tak daleko, bratříčku?“

Já mám tisíc citlivých míst, některá z nich oprávněně… některá ne tolik. Nik jich ale má jen málo. Dřívější Robinova touha po něm je jedno z těch ohromně zábavných. Tedy alespoň pro mě. „Ne, to je v pohodě.“ Vrátil jsem se k ledničce. „Zrovna teď jsem moc hladovej na to, abych si nechal nakopat zadek. Až se uvidíš s Dobromilou, trochu popojeď.“ Něco mě napadlo, a tak jsem se narovnal a zavěsil se na dveře lednice. „Jo, a řekni jí, že v pokeru jsem pěkně mizernej. Takže by měla radši vyhradit nějaký peníze na subdodavatele, protože Vtipálek určitě nebude levnej.“ Nakrčil jsem obočí. „Ačkoli ty bys ho možná přemluvil. Svým urostlým tělem, samozřejmě.“

Hladový, nebo ne, stejně mi nakopal zadek. Ale bylo to jen z legrace. A co bylo důležitější, Niko zapomněl na celou tu věc s Georginou. Alespoň jsem v to doufal.

Abych jeho pozornost odvedl ještě víc, řekl jsem mu, že zavolám Robinovi a zeptám se ho, jestli by byl ochoten k práci v utajení v případě, že bychom to vzali. A protože existovaly tři nebo čtyři důvody proti a padesát tisíc pro, měl jsem docela jasnou představu o tom, jak dopadne rozhodování. Určitě bych nechtěl, aby mi Kerberos nosil trepky a noviny, ale je o tolik horší než ostatní z Klanu? Je jen jediný způsob, jak to zjistit. Vzít jeho peníze a proklepnout Boaze. V nejhorším tomu věnujeme trochu času, ale budeme za to štědře odměněni.

„A jak víš, že Vtipálek vůbec hraje poker?“

Nevěřícně jsem se ho optal: „Děláš si ze mě srandu, že jo?“

„Když o tom tak přemýšlím, přiznávám, že to nebyl zrovna nejchytřejší dotaz,“ povzdechl si Niko. „Je to skvělý bojovník… když se mu chce. A protože máš zřejmě dojem, že Georgina pořád ještě nosí plenky, co kdybys na tu večeři s Dobromilou přivedl Robina? Mohli bychom to všechno probrat.“

„A pak?“ zazubil jsem se.

„Vy s Robinem půjdete domů ještě před dezertem a zdvořile si budete všímat svého.“ A z tónu jeho hlasu jsem poznal, že to pravděpodobně bude přesně tak.

*

„Jestli hraju poker? Opravdu se zeptal, jestli hraju poker? Herme, zachraň mě.“ Robin měl už sedmou sklenici vína a pořád byl střízlivý jako soudce, tedy nějaký nezkorumpovaný. Po tisících let užívání si života má legendární výdrž, i když číšníci v restauraci v Čínské čtvrti, kam jsme zašli, se už určitě vsázeli, kdy odpadne. Na Vtipálkovi je samozřejmě všechno legendární, jak by sám řekl každému, kdo by ho chtěl poslouchat. Pořád dokola. „Vynalezl jsem poker. Bylo to kolem roku dva tisíce před Kristem a přirozeně se to tenkrát nejmenovalo poker. Nazval jsem to…“

Nechal jsem slova jen tak plynout kolem sebe jako nikdy neutuchající zvuk na pozadí a zazubil se na Nika. Vypadalo to, že jeho to tolik nepobavilo, což mi náladu samozřejmě ještě zlepšilo. Nebyl jsem si jistý, co si myslí Dobromila. Seděla po Nikově pravici, tichý zjev v hladkých šatech z temně fialového hedvábí. Lesklé černé perly jí obtáčely slonovinově bílý krk a melírované vlasy měla stočené v komplikovaném drdolu. Vypadala jako královna, ale lesk v jejích očích nevypadal ani trochu královsky. Dívala se hodně rozčíleně, až nenávistně. Ona a Vtipálek se moc často nesetkávají, a když už, tak spolu jednají přinejmenším dost jedovatě. Samozřejmě že kamenem sváru mezi nimi je Niko. Pozorovat jejich popichování z první řady bylo lepší než kabelovka. Ale když už nic jiného, tak k sobě Robin a Dobromila chovali vzájemný respekt… v jistém smyslu. Alespoň do té míry, že nezabili jeden druhého. Zatím.

Pro jistotu jsem pod stolem zkřížil prsty a pak jsem sáhl po sklenici vína. Byla to pořád ta první. Naše stará dobrá máma byla alkoholička a měla i další, mnohem méně příjemné zlozvyky. Niko nepije vůbec a já jen velice zdrženlivě. Pokoušet osud nebylo nikdy ani pro jednoho z nás koníčkem. Ale teď jsem potřeboval něco na rozjitřené nervy. Neustále jsem se otáčel a díval se přes rameno v očekávání, že se tam ukáže Georgina. Moje obrana čím dál víc slábla a myslím, že George si to sakra dobře uvědomovala.

„Tak co, Lomane, jdeš do toho?“ zeptal jsem se po dalším podezřívavém pohledu po restauraci. „Chceš tu kočku zatahat za ocas?“

„Žádné tahání za ocas,“ ozval se okamžitě Niko. „Tohle je průzkumná práce, žádné píchání do vosího hnízda pro vaši zábavu.“

„Zkazíš každou legraci,“ zamumlal jsem a odstrčil nedotčený salát stranou. Králičí žrádlo, ne, díky. „Robine?“

„Zní to zábavně.“ Dopil sklenici a rázně mávl na číšníka, který hbitě pelášil pro další láhev a celou cestu se ukláněl. Nevím, jestli to bylo střihem Vtipálkova obleku nebo tím, že vypadal, jako by mu všemi póry lezly znaky dolaru, ale číšníci čekali na každé jeho gesto. Dobromile se dostávalo téže pozornosti. Na Nika a na mě se dívali s určitou ostražitou zvědavostí. Moc jsme nezapadali. Puk a upír se do okolního světa v mnoha ohledech hodí mnohem víc než my. Možná je to oblečením, pomyslel jsem si posmutněle, když jsem se podíval na svou vypůjčenou kravatu.

„Hazardní hry, pití a chlupaté ženštiny,“ pokračoval Robin s povytaženým obočím a mazaným výrazem. „Chlupatí chlapi. Co by se mi na tom mohlo nelíbit? Počítejte se mnou. Zahrajeme si malou hru a navrch k odměně ještě vyhrajeme pár tisíc. A mimochodem, moje odměna bude padesát procent.“

„Padesát?“ opakovala Dobromila a jemný hlas se jí chvěl těžko potlačovanou zlostí. „Dvacet pět tisíc? Mohla bych se zeptat za co? Za to, že budeš pít, flirtovat a okrádat všechny, kdo si nebudou dávat dobrý pozor?“

„Je hezké potkat někoho se stejnou životní filozofií, no ne?“ Robin jí vzdal poctu čerstvě naplněnou sklenicí.

Rychle jsem sáhl po rohlíku a zakousl se do něj. Nebylo by nejchytřejší poutat na sebe pozornost širokým úsměvem. Nemám nejmenší představu o tom, jak pět Dobromiliných manželů opustilo toto slzavé údolí, ale vím jistě, že po tom nechci pátrat. Niko se tiše propracovával salátem. Nemohl tu konverzaci přeslechnout, ale aspoň to předstíral.

Chvíli jsem žvýkal těsto, pak je spolkl a potichu řekl: „Kokodák.“

V koleni mě ostře zabolelo od přesně mířeného prudkého kopnutí z boku. Niko se dál probíral salátem. Jeho pohyb ani nezčeřil hladinu vody v třpytivých broušených sklenicích na stole. Syknul jsem bolestí a třel si koleno rukou. Pak jsem si všiml, že Dobromila a Robin si přestali všímat jeden druhého a oba obrátili pozornost na mě. To tedy nebyl zrovna nejšťastnější vývoj událostí. „Určitě by nebylo nijak nespravedlivé, kdybych dostal část jeho podílu,“ protáhl Vtipálek.

Na tom se Dobromila s Robinem shodla, ne z těch padesáti diskutovaných procent, ale rovnou stoprocentně. „Vůbec by to nebylo nespravedlivé,“ zamumlala a zazvonila nalakovaným nehtem o okraj sklenice.

Naposledy jsem si promasíroval koleno a zamračil se na ně. „Všichni jsou proti mně, jako vždycky.“ Rozhodl jsem se, že změna tématu je mou jedinou nadějí, a dožadoval se: „Kdy kruci přinesou nějaký opravdový jídlo?“ Ještě to asi bude trvat hodně dlouho, soudě podle toho, že mě číšník ignoroval tak dokonale, jak dokonale se snažil splnit každé Vtipálkovo přání. Jsem sice temná a záhadná postava, i když v mizerné kravatě, ale temné a záhadné postavy zjevně nedávají dobrá dýška.

Poté co mě usměrnili, se Robin s Dobromilou konečně shodli na čísle, s nímž byli oba spokojení. Ne, že by se přestali přít. To by dokázal jedině dobře mířený meč a dubový kolík. Kromě Nika mají ti dva velice málo společného… snad jen nadpřirozenou podstatu. Vtipálek je pekelně marnivý a nadutý jako páv, nekonečně se chvástá a mluví snad ještě víc. Je jako zosobněný chodící, mluvící a šoustající večírek a je ho všude plno. Dobromila je ve všech aspektech jeho dokonalým opakem. Je to tichá a klidná záhada v hedvábí. Málokdy mluví, a když už, tak nikdy o sobě. Všechno, co o ní vím, jsem buď vypozoroval, nebo zaslechl. Mám ale dojem, že k mému bratrovi je trochu otevřenější. V těch jejich vzájemných pohledech něco je… Kdybyste to viděli, poznali byste to.

Robin to viděl taky. Nechtěl, ale viděl to. A když jsme tam Nika s Dobromilou nechali a odešli ještě před dezertem, jak bylo nařízeno, všiml jsem si, jak se zahloubané a toužebně ohlíží. Projevovat city k někomu jinému než mému bratrovi pro mě není snadné. Přesto jsem zvedl ruku a neohrabaně Vtipálkovi stiskl rameno. Závist se změnila od melancholie k smutnému odevzdání a Robin pokrčil rameny. „Hodí se k sobě. Nudný a nudnější.“

Já o kyselých hroznech něco vím. „K smrti nudný,“ souhlasil jsem. „A kromě toho, Nikovo chrápání může vydržet jen nemrtvý.“

Vyšli jsme na ulici a on si povzdechl a pak zvedl hlavu k hvězdám, které nebyly vidět. „Věděl jsi, že jsem se měl ženit?“

Bylo to překvapivé, ale tohle jsem nevěděl. O tom mi nikdy předtím nevyprávěl, což bylo samo o sobě zázrak. Přidejte k tomu ještě kombinaci Robina a manželství a zamotala se mi hlava. „Opravdu? Ty? Vážně?“

„Vážně.“ Koutky úst mu malinko zacukaly. „Já. Netropím si z tebe žerty. Bylo to v Pompejích. Cyrilla.“ Z jeho náhle měkkého hlasu byla slyšet úcta, jakou bych u něj nikdy nečekal. Nebo jsem si možná jednoduše myslel, že by ji nikdy nikomu neodhalil.„Tolerovala mou dokonalost způsobem, který mi připomíná tebe a tvého bratra.“

„Dokonalost?“ zazubil jsem se.

„Dokonalost… a výstřelky.“ Zhoupl se na patách. „Je to jedno a totéž.“

„Ty a monogamie. To je teda pekelná představa. A proč k tomu nedošlo?“ Někdy je vaše pusa sotva o vteřinu rychlejší než mozek. Je to ošklivý pocit. Mysl udělá kotrmelec, ochromeně se snaží slova zachytit, ale je příliš pozdě. Zazáří ve vzduchu křiklavě jako neon a pak už je nelze vzít zpět. Můžete jen zamumlat omluvu. „Promiň. Nepřemýšlel jsem.“ Pompeje. I tak mizerný student dějepisu jako já ví něco o Pompejích.

„Nedělej si s tím starosti. Je to už dávno.“ Soudě podle toho, jak pevně měl sevřenou čelist, je „dávno“ hodně relativní pojem. Vykročil a já ho následoval. „Někdy ležím v posteli a snažím se vybavit si její tvář… a znovu prožít ten pocit, když jsem cítil její kůži na své.“ Odmlčel se, zasněně hleděl do dálky a pak lehce potřásl hlavou. „Nedokážu to. Pamatuju si, že měla černé vlasy, které jí v dlouhých kadeřích padaly přes prsa. Pamatuju si, že měla hnědé oči a bledě zlatou kůži. Pamatuju si na barvy obrazu… ale nedokážu si ho vybavit.“ Pak věcně dodal: „Jednou tak uvidím i Nika, jako nádherný stín, který už tento svět dávno opustil.“ Prudce zavrtěl hlavou, typicky po svém náhle změnil náladu a vesele dodal: „A jak to jde s tvojí holkou? Georgie Porgie, ta sladká buchtička? Už jsi přišel na to, jak chutná?“

Skořicová zmrzlina, pomyslel jsem si okamžitě, aniž bych dokázal ovládnout svou zrádnou představivost. Nikdy jsem George nepolíbil. Možná ji ani nikdy nepolíbím, ale naprosto jistě vím, jak by takový polibek chutnal. „Co kdybychom o tom raději nemluvili?“ navrhl jsem nevrle.

„Tak s tím nesouhlasím. Co kdybychom o tom mluvili?“ Jeho široký úsměv byl zároveň zkažený i vyzývavý. „Jsem smrtelně raněn. Poskytni mi rozptýlení od hlubokého smutku z toho, že nikdy nepoznám velikost Nikova slavného meče.“

„Ježíši, Lomane, právě jsem jedl. Přestaň s tím, jo?“ Všiml jsem si, že aniž by se zastavil, tak se jeho ruka, lehoučká a rychlá jako kolibřík, natáhla stranou a vrátila se s nacpanou peněženkou kolemjdoucího tlustého obchodníka. Robin se malými krádežemi rád udržoval ve cviku. Jako přirozený podvodník říkal, že se vyplatí zůstat ve střehu… když pro nic jiného, tak pro klid jeho stračí duše. Kontroloval bych rodinné stříbro pokaždé, když byl u nás doma, až na to, že v našem bytě není nic, co by stálo za ukradení.

Probral se peněženkou a samolibě se usmál na balík bankovek. Vytáhl ho ven a mlaskl. „No tak, svěř se strýčkovi Robinovi.“ Kráčel teď poněkud živěji, protože moje potíže mu připadaly zajímavější než jeho. „Samozřejmě, říká se, že nejlepší je abstinovat… jenže to říkají ti, co to s nikým nedělají a chtějí tím vyhrožovat i ostatním. Ovšem na druhou stranu, ty sám jsi hrozba. Hlavu vzhůru. Už se do toho konečně pusť. Cestou se někde zastavíme a nakoupíme veškerou ochranu, co bude třeba.“

„Nemocí se nebojím, Hefe,“ vyštěkl jsem temně a zastavil se na místě. „Je to pekelně horší. Tak už toho konečně nech, jo?“ Co se mi tak dlouho dařilo tajit před Nikem, to ze mě Robin vytáhl bez sebemenší námahy. Za to si zaslouží obdiv.

„Ale měl bys. Červené pupínky rozlezlé všude na tvých soukromých místečcích, nad tím bys rukou mávat neměl.“ Chvíli si mě měřil pohledem, zatímco kolem nás proudili lidi. „Tak co to teda… aha,“ řekl s náhlým porozuměním. O tomhle pukovi se toho dá říct hodně, ale rozhodně ne, že mu to myslí pomalu. „Další potenciální důsledek, ale poněkud zvrácený.“

Jo. Zvrácený kus Ólfi, aby to dostalo pořádný říz. To je ale legrace. Zatracená legrace. Šel jsem dál a zapnul si koženou bundu, abych měl co dělat s rukama. Byla teplá jarní noc a díky kůži byla ještě teplejší, ale bunda ukrývala mou zbraň a můj nůž, krásně vyčištěný a zbavený šetčí krve. Robin se šoural za mnou, pak si založil ruce a nadhodil: „Není jisté, že by to mělo nějaké následky. Když si budeš dávat pozor…“

„Nikdy nebude jistota. A není jak to změnit.“ Zarazil jsem ho, aniž bych hnul brvou. Zip od bundy sjel dolů a pak zase nahoru. Bylo to lepší než jen bezmocně zatínat pěst. „Měl jsem štěstí.“ Jo… pokud tomu tak chcete říkat. „Příště by to tak být nemuselo. Opravdu chceš zkoušet hledat hlídání pro masožravý dítě? Myslím, že si počítají extra sazbu, když dítě během odpoledního spánku projevuje kanibalský sklony.“

„Chápu, co tím myslíš,“ připustil a zamrkal. „Ale i tak, myslím, že pravděpodobnost je velmi nízká. Pokud by ochranná opatření selhala a pokud by se narodilo dítě, kdo říká, že by nemohlo být jako ty? Jsi melodramatický a mrzutý, ale zjevně nejsi Ólfi.“

Zavrtěl jsem hlavou a zamířil do malé boční uličky, která spojuje Canal Street a Walker Street. Je to zkratka, tedy pokud vám nevadí malé doprovodné jevy, na které tam dost často natrefíte. „Já nejsem jako ty, Lomane. Nejsem hazardní hráč, ani pokud jde o maličkosti, a tohle není maličkost. Ólfí linie se mnou vymře.“

Chvíli o tom uvažoval a pouliční světla se mu odrážela v kudrnatých vlasech. „No dobře, pak už ti podle mě zbývají jen dvě možnosti. Ta první je tvůj přítel léčitel Rafferty a šmik šmik…“ Zastříhal prsty v náznaku nůžek.

Měl jsem pocit, že ólfí DNA nezastaví něco tak jednoduchého jako vasektomie, ale byl to alespoň nápad. „A druhá?“

„George. Koneckonců, je to vědma,“ poukázal s trpělivostí, jež obvykle nebyla součástí jeho energické povahy. „Proč se jí prostě nezeptáš, co by se stalo?“

Další nápad, ale na tenhle jsem přišel sám už před dlouhou dobou. „Možná,“ řekl jsem vyhýbavě. Potíž je v tom, že nevím, jestli by mi George řekla pravdu. Nelhala by mi, ale to neznamená, že by mi řekla to, co chci vědět. Georgin pohled na život se zásadně liší od toho mého. Co se má stát, to se stane, a naopak. Neexistují žádné dobré okamžiky bez těch špatných. Žádná radost bez smutku. Žádné potěšení bez bolesti. Žádné světlo bez tmy. Jo, jsem si jistý, že je to všechno pěkně zenově vyvážené. Ona je tak vyrovnaná… tak smířená se světem. Což znamená, že vůbec není jako já. Pokud by bylo výsledkem našeho spojení dítě-vražedný stroj, ona by to přijala. Věděla by… bez stínu pochybnosti… že přesně tak to mělo být. Musí být.

Já si ale ničím takovým jistý nejsem.

„Než se rozhodneš, co dělat, vím o jedné věci, která by ti mohla pomoct.“ Vtipálek se zastavil uprostřed uličky a sundal si hedvábnou kravatu každým coulem tak módní, jako byla ta moje laciná a ošklivá. Strčil si ji do kapsy a pak si sundal sako.

„Jo, a co to je?“ zeptal jsem se se zdravou dávkou skepse.

„Existuje jen jedna naprosto spolehlivá léčba pro to, když je někdo nadržený jako králík…“ Můj upřený pohled ho donutil trochu pečlivěji volit slova. „Hm… nemocný láskou. Léčba pro nemocné láskou.“ Rukou oprášil víko nejbližší popelnice, položil na ni sako a začal si vyhrnovat rukávy.

„Jo? Co?“

Široký predátorský úsměv odhalil rovné bílé zuby. „Dobrý souboj.“

Ze stínů za námi se vynořil chlap. Tohle úzké hrdlo z cihel a betonu nebylo zrovna zaplavené světlem z pouličního osvětlení.

Zakoulel jsem na Vtipálka očima. Stál v bojovém postavení v tom málu světla, které tam bylo, jako by to byla jeho osobní záře reflektorů. „Říká se, že se nemá cvičit hned po jídle. Jsem si jistej, že to platí i o kopání do zadku.“ Věděl jsem, že v uličce někdo je. Obvykle to tak bylo. To je cena za dobrou zkratku.

„Přišli jste.“ Muž byl zatím pořád jen mohutným stínem, ale už na první pohled byl velký a hlas měl plný brutality a alkoholu. „On to řekl a vy jste přišli.“

Zamračil jsem se. Buď byl blázen, což byla ta lepší možnost, nebo někdo mě a Robina pečlivě sledoval. Mnohem raději bych byl za blázna než za druhou možnost. „Jo, přišli jsme. A co ti je kruci do toho?“

„Neobyčejně sžíravá a pohotová odpověď, jako vždy,“ odfrkl si Vtipálek. „Na co potřebujeme čepele, když ho prostě můžeš probodnout svým břitkým ostrovtipem?“ Ale ať už potřebná, nebo ne, v ruce se mu objevila čepel. Byla krátká, ale mohutná, moderní verze římského krátkého meče. „Co aby ses i se svým nacpaným břichem posadil stranou a přenechal mi to potěšení?“

„Jen si posluž,“ zavrčel jsem. Nebylo se kam posadit, aniž bych skončil s kalhotami mokrými nebo špinavými od odpadků, a tak jsem se opřel o zeď a chystal se užít si show. Vtipálek měl vlastní nevyřešené problémy. S klidem mu jednoho psychotického zloděje přenechám. Vždycky si můžu vzít toho dalšího. „Ale pospěš si, jo? Tohle místo smrdí hůř než kolínská, co se v ní koupeš.“

„Stojí to dvě stovky za unci a je to umělecké dílo mezi vůněmi, ty filištíne.“ Lenivě máchl mečem, což vytvořilo stříbřitý lesklý oblouk. „A to ti říká někdo, kdo ty bastardy dost dobře znal. Teď mě nech pracovat.“

Náš nový kamarád se pořád držel v nejhlubším stínu. Neviděl jsem, jestli má zbraň, ale měl jsem dojem, že ji nejspíš bude mít. Ale věděl jsem, že je dobrá šance, že nebude mít pistoli. Pokud by ji měl, už by ji vytáhl a namířil s ní Robinovi mezi oči.

Vtipálek líně naklonil hlavu, bezmyšlenkovitě a zvědavě jako kočka. „Tak, příteli, copak chceš? Peníze? Zvrhlosti? Rozhovor s nejschopnějším svobodným mládencem v New Yorku? Řekni.“

„On to řekl a vy jste přišli.“ Mohutná postava přišla blíž, jeden pomalý krok za druhým. Lesklá plešatá hlava byla zaražená mezi svalnatá ramena. Obnošené a potrhané černé triko měl těsně natažené kolem sudovité hrudi a džíny naškrobené špínou zakrývaly nohy mohutné jako kmeny stromů. „On to řekl a vy jste přišli. On to řekl. Přišli jste.“

Buď je blázen, nebo bral příliš mnoho steroidů, ale to ví jistě asi jen jeho holka. Tak i tak jsem z toho měl lepší pocit. Znamenalo to, že ani mě, ani Robina nikdo nesleduje. „Je velkej, Lomane,“ protáhl jsem. „Ale ne moc chytrej. Myslím, že s ním nebudeš mít moc práce.“

Když už se pletu, a jak jsem ochotně připustil, pletu se často, tak se většinou pletu pořádně. Ani tentokrát to nebyla výjimka. Ten trouba neměl pistoli, ale měl krásnou novou kuši. A jestli jsem dobře viděl, z pojistky ještě visela cenovka. Svíral zbraň v masité ruce, již právě vytáhl zpoza zad. V té obrovské ruce vypadala kuše jako malinká dětská hračka. Ale ať už malinká, nebo ne, přišpendlila Vtipálka na místě.

Titanová šipka mu probodla stehno a zničila, dle mého předpokladu, otřesně drahé kalhoty. Robin už napůl uhýbal do úkrytu, když ho šipka zasáhla. Po nárazu se skutálel za kovový kontejner. Na asfalt dopadl tvrdě, ale pořád držel v ruce meč. Ve tmě, s níž splývaly i jeho temně antracitové kalhoty, jsem neviděl krev, ale cítil jsem ji. Bylo to jako podivně sluníčková příchuť ve vzduchu, mnohem méně měděná než u lidské krve. „Ty bláznívej holohlavej zkurvysyne,“ procedil mezi zuby. „Víš vůbec, kolik to stálo?“ Jo, Robin je dost předvídatelný.

Sám jsem se před náhlým přívalem kovu vrhl do úkrytu a přistál vedle Vtipálka. Bouchal mečem do stěny kontejneru a údery používal jako tečky za větou. „Koupil jsem ty kalhoty v Římě.“ Buch. „V Římě.“ Buch. „Nejlepší krejčí otročil celé dny.“ Buch. „Dny.“

Zalovil jsem v kapse a vytáhl látkový ubrousek, který jsem ukradl v restauraci. Doma nám docházely hadry na mytí nádobí a já si od Robina osvojil některé triky s hbitými prsty, které se mi dost hodily. „Tady, zavaž si tu nohu, nebo další oblek, kterej ti ušijou, bude na tvůj pohřeb.“

Reptal a klel, ale poslechl. Zatímco na tom pracoval, vzal jsem do ruky svůj glock a vykoukl přes vršek kontejneru. Mr. Proper se dál blížil, těžce, krok za krokem. A s každým dalším vždycky nabil a vystřelil a ozvalo se cinknutí kovu o kov. Krok. Cink. Krok. Cink. Ta pravidelnost byla děsně strašidelná, ale když na to přišlo, měla situace velice jednoduché řešení. Ozvalo se syknutí, jak si Vtipálek kolem nohy utahoval provizorní obvaz. Pak vyštěkl: „Na co čekáš? Střel konečně toho malaka3 .“

„No jasně, a jaká jsou vaše další dvě přání, pane?“ zeptal jsem se suše. Nemůžu říct, že jsem nikdy předtím nestřelil člověka. Nemůžu ani říct, že jsem žádného nezabil, ale tehdy to bylo za jiných okolností. Tenhle chlap byl nebezpečný, ale ne tak, abych mu mozek provrtal kulkou. Moje svědomí je dost hubené a šlachovité, ale zastřelení cvoka by asi neuneslo.

Jenže na druhou stranu, nemohl jsem ho tam nechat jen tak pobíhat. Ne, pokud jsem neplánoval strávit zbytek života za kontejnerem. Zamířil jsem a vystřelil dva náboje. Střela do jeho pravého ramene a levého stehna se mi v tu chvíli zdály nejlepším kompromisem, zvlášť když mi Vtipálek remcal do ucha. Mr. Proper téměř tiše odpadl. Jediným zvukem bylo zachrčení, když jeho záda udeřila o beton. Byl živý, i když z něj teklo docela dost krve. Přišel jsem ale na to, že s tímhle moje svědomí žádný problém nemá. „Tak pojď, Vtipálku. Radši bychom měli vypadnout, než se tu objeví policajti.“

Robin rukou pevně sevřel okraj kontejneru, s námahou se postavil a balancoval na jedné noze. „Kdybys mi prosím trochu pomohl.“ Jeho gesto se nápadně podobalo tomu, jakým mával na číšníka. Povýšené a nařizující. Kdyby nebylo pachu jeho krve mísícího se s pachem krve cizince, možná bych ho býval nechal spadnout zpátky na ten jeho arogantní zadek. Schoval jsem zbraň, vsunul jsem mu paži pod rameno a zavrčel: „Vezmi si sako. Nechci ty kecy o Římě poslouchat celou cestu k tobě domů.“

Nečekal jsem na odpověď, která nutně musela přijít, a rychle se ohlédl po útočníkovi. Pořád ležel na zemi a kuši měl jen pár centimetrů od prstů. Prázdné oči civěly vzhůru a on si dál pořád dokola mumlal podivnou mantru: „On to řekl. On to řekl. On to řekl.“

Rozhodl jsem se, že bude lepší se odtud dostat dřív, než se objeví chlapci se síťkami na motýly, a tak jsem smýkl Vtipálkem do ulice a snažil se i s ním rychle vyrazit. Ignoroval jsem jeho uražený bolestivý výkřik, ale to, co následovalo, jsem už jen tak ignorovat nemohl. „Neměl jsi mu vzít tu kuši?“ Poskakoval na jedné noze a druhou držel ohnutou v koleni. „Pro tebe a tvoje kanibalské geny je možná tenhle svět nesnesitelný, ale já osobně netoužím po šipce v zádech.“

On s tím nikdy nepřestane. Vážně s tím nikdy nepřestane. „Trefil jsem ho do pravého ramene,“ odpověděl jsem netrpělivě. „Střílel pravou rukou. Pokud není schopen střílet oběma rukama, myslím, že to přežijeme.“ Navzdory svým logickým slovům jsem se ještě jednou otočil přes rameno. Jo, pořád tam ležel a pořád bláznil jako praštěná veverka.

„Proč by nemohl používat obě ruce?“ mumlal si Vtipálek pro sebe. „Já to tak dělám. Mistrovsky bojuji oběma rukama.“

„Nemyslím, že to, že si umíš honit péro oběma rukama, z tebe dělá experta na všechno ostatní.“ Natáhl jsem krk, abych prozkoumal uličku, nebo alespoň to, co jsem z ní viděl. Bylo tam něco… ještě něco jiného kromě toho chlapa s kuší, ale co? Nevím, jak jsem na to přišel, ale nějak jsem cítil, že tam ještě něco je. A pak jsem to zahlédl koutkem oka, bledý třpyt na střeše. „Co to sakra je?“ chystal jsem se říct. Dostal jsem se asi tak do půlky, když mi titanová šipka rozčísla kůži na čelisti. Drsně mě to probudilo ze samolibosti a Robinovo vyštěknutí: „Já ti to říkal,“ to nijak nevylepšilo. Odpadky kolem nás létaly jako vlnobití a my rychle zaběhli za roh do bezpečí. Zrovna jsem natahoval krk, abych se naposledy podíval zpátky, když kolem prosvištěla další střela.

„Jde za námi?“

Otřel jsem si čelist. Ruka byla vlhká a červená. „Já nevím, Lomane. Proč se nepodíváš sám? Pěkně dlouze se podívej. Já na tebe počkám přímo tady.“

„No dobře, necháme to být.“ Podařilo se mu nějak navléct do saka, pak se o mě opřel a na chlapa s jednou zdravou nohou se začal pěkně rychle prodírat davem. Nedožijete se tak dlouhého věku jako Vtipálek, aniž byste měli dobře vyvinutý pud sebezáchovy. „Co jsi viděl na té střeše?“

Zamračil jsem se. Nevěděl jsem, co jsem viděl. Byl to příliš zběžný pohled na moc velkou vzdálenost. Bylo v tom něco nepopsatelného… kvůli čemusi, co jsem nedokázal přesně určit, jsem měl dojem, že to nebyl člověk. Jenže to v tomhle městě není nic neobvyklého. Myslíte, že stánek s falafelem4 vymyslel člověk? Jo, jasně. „Byl to velikonoční zajíček, Lomane, a jestli se nepohneš, tak ti do zadku vrazí vajíčko.“ Reptal a stěžoval si, ale poskakoval o něco rychleji. A mně to vyhovovalo. Čím větší vzdálenost mezi námi a tou věcí na střeše, tím líp. Měl jsem pocit, jeden z těch zatracených pocitů, že ať už bylo na střeše cokoliv, do zajíčka to mělo daleko.

Teda pokud velikonoční zajíček není zasranej zkurvysyn.
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O dva dny později jsem zakoušel nevýhody toho, když doma nemáte zrcadlo. Ale mně to moc nevadilo. Téměř po roce už jsem si na neobratné tápání dokonale zvykl. Opatrně jsem si na šesticentimetrovou ránu na čelisti mazal tekutý obvaz. Rána byla dlouhá a ošklivá, ale nijak zvlášť hluboká. Kromě vyčištění a dezinfekce bych ji nechal být, jenže dneska je pokerová noc. Vejít do budovy plné vlkodlaků a být cítit syrovým masem mi mohlo být dobré akorát k tomu, aby si ze mě udělali psí hračku. Průzračná tekutina za pár vteřin zaschne a zakryje ránu i zápach.

„Potřebuješ s tím pomoct?“

Niko stál ve dveřích koupelny a byl už ustrojený a nachystaný. Těžko byste hádali, že tahle ponurá postava celá v černém a se stejně temným výrazem taky nemá zrcadlo. Niko si jej nepořídil z respektu k mé malé podivné fobii. Vstupní dveře jsou vstupní dveře, ať už jsou zavěšené nad umyvadlem v koupelně nebo schované v kabelce. A Temník přišel právě takovými dveřmi a pořádně se mnou zatočil.

„Myslím, že jsem to zvládl.“ Po hmatu jsem se naposledy máznul, zavřel lahvičku a zaměřil plnou pozornost na bratra. „Ježíši, Cyrano.“ Ušklíbl jsem se jeho zamračenému výrazu. „Kdo ti nachcal do pšeničnejch klíčků?“

„Ty,“ řekl klidně. „Ty, Vtipálek a Dobromila. Už tak dost pochybnou akci jste tak zamotali, že to bude ještě mnohem nebezpečnější.“

„Všichni tři, jo? To je teda hodně chcanek.“ Jenže měl pravdu. Mou zkratkou, Robinovou nohou a Dobromilinou tvrdohlavostí jsme to dost podělali. „Hele, já tam chtěl jít sám.“ Naneštěstí moje neschopnost v pokeru tuto možnost vyloučila. Víra, co je pár… přibližně. Pustit se s tímhle do hry s Boazem by bylo docela odvážné. A když už jsme u toho, Vtipálek jít taky nemohl. Dokázal kulhat docela rychle, ale když utíkáte před vlky, tak jen ‚docela rychle‘ nestačí. Dobromila se nabídla, že jej zastoupí. ‚Nabídla‘ vlastně není úplně přesný výraz. Dobromila to prostě prohlásila. Je přece rovnocenný partner a je odhodlaná nést svůj díl.

Robin si s námi sedl, že si zahrajeme. Ještě než byla první hra u konce, ozvalo se zaťukání na dveře. George nepotřebovala zvonit na bzučák ani při té vzácné příležitosti, kdy byl zámek na vstupních dveřích funkční. Každý, kdo ji uviděl, jí prostě otevřel. Je to působivé, velmi tajemné a zrovna teď taky neuvěřitelně otravné. George se na všechny usmála, postavila se vedle mě a řekla, že se bude jen dívat. Cokoliv jiného by nebylo fér, dodala s drzým úsměvem. A Robin, který dokázal říci ne komukoliv a všem, nedokázal říct ne George. Přitáhla si ke mně židli, a zatímco jsme hráli, nakukovaly mi hnědé oči do karet, teplé prsty mi přejížděly po paži a v koutku zorného pole na mě výbušně rudé vlasy číhaly jako pole vlčích máků. Úplně stejné pole, jaké dostalo Dorotku na cestě za Čarodějem.

Není třeba zdůrazňovat, že jsem si nevedl nijak zvlášť dobře. Po dvaceti hrách Robin prohlásil, že pokud jde o hazardní hry, jsem naprosto nemožný, nepoučitelný a na hranici mentálního postižení. Dobromila hrála celkem schopně, a tak se rozhodl zaměřit úsilí tímto směrem. Pravda je, že nikdy nebude ani z poloviny tak dobrá jako Vtipálek, ale zvládne to. A co víc, není to člověk. Může do baru vejít po mém boku a její příchod vyvolá míň povytažených obočí než můj.

Vstal jsem a s vážným výrazem řekl: „Neboj se, Niku. Postarám se o tvoji holku. Nic se jí nestane.“

„Zvláštní. Totéž řekla ona o tobě.“ Zpoza zad vytáhl tlustý kotouč bílé lepicí pásky a s trhavým zvukem odtrhl dlouhý kus. „Jak velkou část kůže hodláš obětovat?“

Podezřívavě jsem se na něj podíval. „Není to náhodou pomsta?“

„Msta je malicherné úsilí.“ Rychlými a přesnými pohyby mi přilepil malinký mikrofon těsně pod hruď. „Malicherné,“ opakoval a připlácl na mě pár dalších naprosto zbytečných kousků lepicí pásky, „ale zábavné. Dobromila se o sebe dokáže v každém případě skvěle postarat sama. A dokáže létat. Umíš to taky?“

„Dokáže…“ začal jsem a pak to zamračeně dokončil: „Děláš si ze mě srandu, že jo?“

Odložil pásku stranou a prohlížel si svoje dílo. „Moc se díváš na filmy, bratříčku.“

Košile byla laskavost od Vtipálka. Černé hedvábí, to bylo na hony vzdálené mému poněkud neformálnějšímu stylu, ale vůně hedvábí se bude hodit k pásce, co mám na hrudi. Mělo by to splést zvědavé vlčí čenichy. Zapnul jsem si košili a ohrnul horní ret. „Kdo říká, že disko je mrtvý?“

„Vlastně mi to připadalo spíš jako pro gigola, ale pokud ti to pomůže zachovat si sebeúctu…“ Prohlédl si mě od hlavy k patě a rty se mu trochu prohnuly v úsměvu. „No, co naděláme.“

Robinova košile byla jediná výjimka v mém normálním vzhledu. Jinak jsem měl na sobě svoje všudypřítomné džíny a vlasy jsem měl stažené dozadu. Za to by asi těžko někdo platil. „Sluší mi to, a ty to víš,“ zazubil jsem se.

„Trávíš moc času ve Vtipálkově společnosti. Příliš mnoho času,“ opáčil.

Nakonec jsem s pukem trávil ještě víc času. Všichni jsme s ním trávili víc času. O hodinu později jsme zaparkovali stařičké Nikovo auto v Robinově bazaru a vypůjčili si odtud dodávku, v níž jsme teď všichni čtyři seděli a procházeli poslední detaily. Niko otestoval, znovu otestoval a ještě jednou otestoval příjem mikrofonu přilepeného k mé hrudi, zatímco Vtipálek si natáhl nohu na bednu s polštářem a svraštil čelo v mužně potlačované bolesti. Už předtím jsem mu donesl dva aspiriny a láhev vody, ale zarazil jsem to, když požadoval masáž nohy. „Vlci čím dál víc vypadají jako lepší alternativa,“ obrátil se na Dobromilu.

„Jejich vrčení a kousání určitě tak zábavné nebude,“ odvětila vážně a ani se nesnažila zastřít, že upřeně pozoruje Nika.

„Já nevrčím ani nekoušu.“ Niko ani nemusel zvedat hlavu, aby poznal, že jej pozoruje. Výmluvné, ne? „Jsem soustředěný a klidný.“ Rozhodl se, že páska příliš tlumí zvuk, a kus jí odtrhl, aniž by bral ohled na můj bolestný výkřik. „Dokonale klidný.“

Polekaně jsem si promnul bolestivé místo a pak nechal košili opět spadnout dolů. Možná to přiměje mého klidného a vyrovnaného bratra, aby si svoje ruce nechal pro sebe. „Hele, já myslím, že už jsme dost připravení. Co kdybychom spustili show, dokud mi ještě zbývá nějaká kůže?“

To místo bylo v Jersey… Newark. Život je tam sice o dost těžší, ale dá se tam dobře parkovat. Dodávka stála asi dva bloky odtud, dost blízko na to, aby nám Niko mohl v případě potřeby přispěchat na pomoc, a dost daleko, aby u vlků nevzbudila podezření. Lidi do takových podniků moc často nechodí; když má vyhazovač dech páchnoucí syrovým masem, divoký pohled a smrdí jako Sasquatch5 , jemuž došel deodorant, raději se ani nezastavujete a jdete dál. Říkají tomu soukromý společenský klub. Ve skutečnosti se tím myslí hráčské „doupě“ pro nelidské bytosti, přičemž když uvážíte všechny okolnosti, je doupě opravdu přiléhavé slovo. Vlci milují hazardní hry. Je to skvělá šance, jak vyhodit peníze oknem, a nadšeněji vrtí ocasem snad už jen při dobrém šťavnatém masakru. A tohle místo jim slibuje dát přesně to, co chtějí.

Měsíční svit vypadal přesně jako typická vlkodlačí putyka. Já byl zatím jen v jedné; ale i tak se zdálo, že štěňátka to mají všude stejné. Ošuntělé, páchnoucí a pravděpodobně po střechu plné blech. Nepřítomně jsem si v předtuše dalšího dění poškrábal paži. O zlomek vteřiny později mi v ruce přistál sprej proti blechám a klíšťatům. Vždy připraven, to pro mého bratra není jen osobní mantra; má to naprogramováno přímo v genetickém kódu. Strčil jsem si malý rozprašovač do kapsy u džínů a snažil se ovládnout obvyklý sarkasmus. „Díky, Cyrano. Posledně jsem se drbal celé dny.“ Než stačil Vtipálek otevřít pusu, obdařil jsem ho varovným pohledem. „Žádný vtípky.“

Zavřel pusu a vrátil mi pohled s přídavkem ublíženosti, kterou jsem mu ani na vteřinu nespolkl. Ignoroval jsem ho a obrátil pozornost ke košili. Za normálních okolností bych ji nechal volně viset. Nerad si zastrkávám oblečení do kalhot, ale v rámci starosti o bezpečnost mikrofonu jsem si zastrčil hedvábí za pas. Košile nebyla úplně těsná, ale byla tak přiléhavá, že se pod ní nedala schovat zbraň, a já to ani nezkoušel. Místo toho jsem si pouzdro připevnil přes košili. Na jedné straně jsem měl glock a druhá část byla přizpůsobena pro nůž. Kůže pouzdra byla černá, ale ani tak nesplývala s košilí. Jenže to nevadilo. Vyhazovači by bylo podezřelejší, kdybych neměl žádnou zbraň. Na světě není snad jediné stvoření, které by na to místo vstoupilo neozbrojené.

Natáhl jsem ruku a řekl formálně: „Je dáma připravena?“

Dobromila se do mě pobaveně zavěsila. „Ó, jak jste galantní, pane.“

„Když je oblečený, jako kdyby bral pět dolarů za hodinu, tak musí být,“ poznamenal Robin uštěpačně. Moratorium na vtipné poznámky se zjevně rozplynulo.

No ale je to jeho košile. Ukázal jsem mu prostředník a vylezl ven z auta za Nikem, který nám odsunul dveře nákladového prostoru. Dobromila následovala. Rozpuštěné vlasy sahající až k pasu jí volně vlály a v neonovém světle vypadaly jako červenozelená vlajka. Ohlédl jsem se přes rameno na Nika a lehce se pousmál. „Jestli se vrátíme zasnoubení, můžeš to vyčítat jen sám sobě.“

Blond obočí se stáhla do podrážděného V a Niko mi pevně a tiše zavřel dveře před nosem. „Ten je ale popudlivej,“ zamumlal jsem a vyrazil.

„Má obavy,“ řekla Dobromila po dlouhém uvažování. Zřídkakdy něco řekla, aniž by to důkladně zvážila, a ani tohle nebyla výjimka.

„Je to moje jediná babička,“ zazubil jsem se. „A teď to platí i pro tebe.“

Vyhazovač u dveří byl k našemu překvapení celkem drobná žena. To mohlo znamenat jen to, že je to o to nebezpečnější pytel plný nekontrolovatelné zuřivosti. Inkoustově černé vlasy stažené dozadu v dlouhém culíku poutavě doplňovaly žlutozelené oči. Normální člověk by rozdělený horní ret zřejmě považoval za rozštěp a ne za náznak čenichu. Kvůli tomu nebyla klasicky krásná, ale i tak byla úchvatná. Exotická a zvláštní, ale úchvatná. Jak jsme se blížili ke dveřím, prohlédla si nás od hlavy k patě, pak nás očichala a zhnuseně ohrnula rozdvojený horní ret. Byla to tatáž reakce, jaké se mi dostalo od albínského vlka v Kerberově kanceláři. Vlci, s nimiž jsem přišel do kontaktu minulý rok, když mě ovládal Temník, byli mým pachem fascinováni. Kombinace člověka, Ólfi a Temníka pro ně byla něco jako psí potpourri, smyslový požitek. Obyčejná polovina člověka a polovina Ólfi tak příjemný účinek zjevně neměly.

Ale i když nad námi ohrnovala nos, pustila nás dovnitř. A naštěstí jsme nemuseli platit vstupné. Klub byl menší, než bych podle vnějšku předpokládal. To naznačovalo, že je tam buď pekelně moc šaten, nebo je tam pár zadních místností, kde se odehrávají zajímavější věci. Když jsem se rozhlédl, tak jsem moc módních výstřelků neviděl. Takže to bude zadní místnost. Nebylo pochyb o tom, že právě tam se hraje poker. Jinak to místo vypadalo celkem typicky. Ruleta a stoly na blackjack, sem tam hrací automat, stolky a židle, podezřele mokrá podlaha, prázdné, podomácku vyrobené pódium a mizerné osvětlení. Až na štamgasty to vypadalo jako každý druhý bar. „Něco k pití?“ zeptal jsem se Dobromily.

Povytáhla obočí a odmítla: „Tak odvážná nejsem. Ale ty si klidně posluž.“

U baru jsem si objednal pivo, ani ne tak na pití, ale abych zapadnul. Nebyl jsem na očkování proti vzteklině, a tak jsem se ujistil, že ho dostanu v láhvi. Barman mě překvapil. A hodně. Znuděné zelené oči, vlnité hnědé vlasy a liščí obličej, který byl až příliš povědomý. Nemohl jsem si pomoct, abych nezíral. A on si toho samozřejmě všiml.

„Vypadá to, že máš problém, zrůdo.“ Byl to Vtipálkův obličej, i když měl pohrdavý výraz. A jeho oči postrádaly byť jen záblesk duše. „Mám ti s ním pomoct?“ Na bar vedle piva položil španělskou dýku. Vypadalo to spíš jako rampouch než jako čepel.

„Nemám žádnej problém,“ opáčil jsem. Tady a teď nebylo správné místo nebo čas na souboj. Ne pokud jsme doufali, že si zahrajeme s Boazem. Namíchnout barmana, a pokud znám puky, tak zároveň i majitele podniku, to nebyla cesta, jak se dostat ke hře. „Jen jsem už nějakou dobu neviděl puka,“ pokračoval jsem a při lhaní ani nehnul brvou. „Těžko uvěřit, že je tohle město hodno tvojí přítomnosti.“ Naprostá upřímnost a zároveň dokonalá pitomost.

Jedovatou nudu v jeho očích na okamžik vystřídala domýšlivost a samolibost. „Žádné mě není hodno. Ale co můžu dělat?“ Přehodil si přes rameno ručník a řekl přezíravě: „Vezmi si svoje pití a jdi, zrůdo. Ta košile uráží moje oči.“ Zrůda. Poznal ve mně ólfí část ještě rychleji než Robin. Možná že vrána k vráně sedá. Nikdy jsem o Vtipálkovi neuvažoval jako o stvůře. Je otravný, domýšlivý, arogantní, úlisný a bezohledný… a čas od času taky trošku lump, ale není to stvůra. Ale tenhle chlap ano. Čišelo to z něj ve vlnách. Hladový predátor, dokonale amorální sociopat… tenhle konkrétní pan by vás ve vteřině rozpáral kvůli pěťáku. Ale měl lepší vkus ohledně košilí než Vtipálek. To se mu musí nechat.

Vzal jsem pivo a odešel, jak mi bylo nařízeno. Já, obecně známý jako zrůda, bych byl nejraději vzal tu jeho dýku a přišpendlil mu s ní ruku k baru, nebo mu alespoň dal pěstí. Ale ani jedna možnost nepřipadala v úvahu, ne zrovna teď. Práce v přestrojení mi leze pěkně na nervy. Když jsem se blížil k Dobromile, naklonila hlavu. „Dost zvláštní, že?“ řekla a pozorovala puka na druhé straně místnosti. „Jsou všichni stejní… ti, co zbyli.“

„Věř mi,“ odpověděl jsem jí suše. „Nejsou vůbec stejní.“

Vybrali jsme si stůl v zadní části místnosti. Seděli jsme vedle sebe, oba zády ke zdi. Niko by byl hrdý. Bar byl skoro prázdný; bylo ještě dost brzo. Během další hodiny se to začalo měnit. Měsíční svit je sice hlavně vlkodlačí putyka, ale přitahuje všechno možné. Mezi vlky bylo roztroušeno pár ghúlů, jeden ifrit6 , svoje nebezpečné obchody tam prováděli sukubové a sukuby a tři lamie7 , které vypadaly, že mají dámskou jízdu. A byla tam i jiná stvoření, která jsem ani neznal. Dobromila pravděpodobně ano, ale upřímně, nebyl jsem zas tak zvědavý, abych se jí ptal. Víc mě zajímal Boaz. Když Niko volal Kalebovi, aby mu řekl, že přijímáme zakázku, dostalo se mu popisu našeho cíle, ale já ho tu zatím neviděl. Kolem nás se smáli, pili, vyli, nadávali a prali se vlci, někteří v lidské podobě a někteří ne. Vyvolávalo to ve mně vzpomínky, a ne úplně příjemné. Naposledy jsem šel do takového baru, abych najal vrahy. A ačkoli jsem v té době nebyl za volantem vlastního těla, bylo těžké zapomenout na to, že nebýt Nika a Robina, George by teď byla mrtvá.

„Niko je báječný milenec.“

Bylo dobře, že jsem měl pivo jen na ozdobu. Jinak bych se jím právě dusil, nebo ho aspoň vyprskl pěkně daleko. Cítil jsem, jak můj obličej dostává výraz štvané zvěře. Tohle není zrovna téma, o němž by chtěl jakýkoliv bratr hovořit. „Ježíši, Dobromilo,“ řekl jsem zoufale, „taková informace může jednoho navždycky poznamenat.“

Na jemné, slonovinově bílé tváři se jí objevil ďolíček. „Omlouvám se, Kalibane. Jen jsem tě zkoušela. Zdálo se, že tvá pozornost je hodně daleko odtud.“

„Jo, to byla. Promiň.“ Zakroužil jsem lahví se zteplalým pivem a znovu se rozhlédl po davu.

Vznešeně přikývla a pak znovu promluvila. „Vlastně jsme s Nikem ještě…“ Hlasitě jsem zaúpěl a zarazil ji. Pobaveně se nade mnou slitovala a změnila téma… tak trochu. „Řekni mi, jaký byl Niko jako dítě?“

Jaký byl můj bratr jako dítě? Zdálo se to jako jednoduchá otázka. Ale jako u většiny věcí, které se zdají na povrchu jednoduché, i tady pod povrchem číhalo něco úplně jiného. Niko je o dva roky starší než já, ačkoli když jsme byli malí, měl náskok čtyř let. Hezký trik, co? Když mě Ólfi ve čtrnácti unesli, vzali mě na místo, kde čas plyne jinak než tady. Nikovi to připadalo, jako bych byl pryč jeden den, ale já se vrátil asi o dva roky starší. Taky jsem se vrátil jako pomatený šílenec, ale to je vedlejší. Niko si s tím poradil, tak jako si poradil se vším.

Jedna z mých nejranějších vzpomínek je, když mi byly asi čtyři roky. Byl jsem nemocný. Kdo ví, co mi bylo? Je to docela zamlžené, ale pamatuju si, že jsem se příšerně pozvracel. A taky si pamatuju, že to byl Niko, kdo mě umyl, zatímco Sofie nasávala ve vedlejším pokoji whisky. Jemu bylo osm. A když mi potom bylo dost dobře na to, abych zase mohl jíst, byl to on, kdo mě krmil krekry a polívkou. To Niko mě vodil do školy a pak mě vyzvedával. Niko mi kupoval dárky k narozeninám, i s malinkým dortíkem se svíčkou. A Dobromila chtěla vědět, jaký byl jako dítě?

„On nikdy dítě nebyl,“ řekl jsem suše.

A zrovna v tom okamžiku vešel do dveří Boaz. Nepotřeboval jsem jeho popis, abych věděl, co je zač. Vkráčel tam, jako by mu to tam patřilo… jako by mu patřil celý svět. Stejně jako všichni výše postavení vlci, i on se dokázal proměnit do dokonale lidské podoby. Byl štíhlý jako chrt, světle hnědé vlasy měl ostříhané na kraťoučkého ježka a tvář vypadala jako vytesaná z chladného bílého mramoru. Očima tak černýma, že pohlcovaly světlo, se rozhlédl po davu v místnosti a ohrnul tenké rty. Pak pokynul čtyřem vlkům, kteří ho obklopovali, vykročil k zadní části a zmizel v jediných dveřích. Tolik k tomu, jak se vlichotíme dovnitř.

„A do hajzlu,“ ulevil jsem si.

„Vypadá to, že to bychom měli.“ Dobromila se zvedla a přehodila kápi přes židli. „Dej mi chvilku.“ S tím odešla k vlkovi, který zůstal venku a hlídal dveře.

Vidět Dobromilu při práci, to bylo teda něco. Tady se teprve ukázalo, jak moc jí doopravdy záleží na Nikovi. Nikdy jsem ji neviděl na něj používat to, čím schvátila toho nebohého vlka. Nebyl to sex, ani náznakem, i když to bylo pekelně erotické. Předtím jsem ji přirovnával ke královně, ale teď se teprve ukázala. Byla jako bohyně, která sestoupila mezi smrtelníky; přinejmenším vás přiměla tomu uvěřit. Ona nekráčela, ale plynula. A když se usmála, totálně zahanbila Monu Lisu. Dobromila lákala na něco tak dobrého, že jste si to ani nedokázali představit.

Pět bohatých manželů… je div, že jich neměla sto.

Tiše jsem si pro sebe pískl. „Niko, ta tě sežere zaživa.“ A to je v pořádku. On si bude užívat každou vteřinu.

Než uběhlo pět minut, byla zpátky. Sebrala hromádku fialového hedvábí a tiše řekla: „Pojď, Kalibane. Máme pozvání na velice soukromou a exkluzivní hru.“

„To máme ale štěstí,“ prohodil jsem uhlazeně. Vzal jsem si pivo a vyrazil v jejích stopách.

Místnost vypadala stejně jako tisíce jiných. Spoře zařízená, zakouřená a jakž takž čistá. Majitel nijak neutrácel za výzdobu, to bylo jasné na první pohled. I když obraz psů hrajících poker, který visel nakřivo na zdi, byl podivně případný detail. Možná že ten sociopatický puk má v sobě přece jen trochu z Vtipálka.

Jakmile jsme prošli dveřmi, upřely se všechny pohledy na Dobromilu. V kruhu černých, hnědých, žlutých a dýňově oranžových očí se odrážela stejná emoce: toužebná bázeň. Pak se ty oči obrátily ke mně, ale pohledy, kterých se dostalo mně, byly sakra míň obdivné. Téže reakce se mi dostává od většiny nelidí. Nejdřív nevěřícné začichání a pak výraz naprostého znechucení a odporu. Tentokrát ovšem přišla třešnička na dortu, jeden z vlků se dokonce počůral. Tady už někdo zjevně zkřížil cestu Ólfi.

Pro většinu stvůr byli Ólfi jen legendou. Skutečnou a pravdivou, ale s tak nepočetnou populací, že je tu dobrá šance, že budete mít štěstí a za život ani jednoho nepotkáte. Za tohle štěstí by se jeden měl modlit. Ale Ólfi byli vždycky na vrcholku potravního řetězce a vlci, totálně egoističtí predátoři, neměli rádi, když jim někdo čas od času připomínal, že jsou taky jen kořist. A já se jim nechystal říct, že se tu objevilo místo pro nového Krále hory.

Vlk v počůraných džínách se postavil a proběhl kolem nás ke dveřím. Vyhnul se mi tak zdaleka, jak to jen šlo. Zvedl jsem ruku a nadhodil jsem: „Co? Mám se urazit?“ Vlastně jsem se mu ani nedivil. Byly časy, kdy bych si z Ólfi sám nadělal do kalhot.

Boaz mě ignoroval a dal přednost příjemnějšímu objektu. „Vidím, že máme nového hráče,“ řekl a nečitelnýma ledovýma očima spočinul na Dobromile.

„Mohu se posadit?“ Pomalu se na něj usmála. „Pokud možno na čistou židli.“

Boaz kývl na vlka, který seděl naproti němu, a stroze nařídil: „Jdi.“ Vlk okamžitě uposlechl a upustil karty tak, že zůstaly ležet jako spadané listí. Přidržel jsem Dobromile židli a pak se postavil za ni. Založil jsem si ruce a nechal víčka klesnout, aby to co nejvíc vypadalo, že jsem ospalý a neškodný. Niko by určitě řekl, že to je můj naprosto přirozený stav. Možná je to zčásti pravda, ale předvést to v místnosti plné vlků nebylo zrovna jednoduché.

„Proč máte s sebou tamto?“ Zhnusený úšklebek na Boazově tváři, při kterém odhalil zuby, určitě nebyl hraný.

Dobromila se natáhla dozadu a majetnicky mě poplácala po paži. „Je tu, aby odnesl mou výhru.“

Alespoň neřekla, že jsem tu kvůli nošení její kabelky. Bylo hezké, že mé osobě nechala alespoň náznak mužnosti. Shrnula si k sobě karty a Boaz zavrčel: „Dost nebezpečný domácí mazlíček.“

„Co by to bylo za potěšení bez nebezpečí?“ Hluboce se na něj zadívala zpod temně hnědých řas, pak podala karty svalnaté postavě po své pravici a zeptala se: „Budeme tedy hrát?“

Hra začala a já byl svědkem jednoho z nejjemnějších flirtování, jaké jsem kdy v životě viděl. Je pravda, že při tom, jaký mám společenský rozvrh, to nic moc nevypovídá. Ale i tak jsem poznal, že se dívám na mistra. Dobromila byla obklopena stvořeními, jež byla smrtelně nebezpečná a zároveň měla dost pochybné zvyky, co se osobní hygieny týče, a přece se chovala tak klidně, jako by byla na večírku pro charitu nebo na společenské večeři. Tichá konverzace, při níž se bledé nalakované nehty dotýkaly slonovinově bílé pleti. Vlasy jako kočka bažinná. Ti čoklové neměli nejmenší šanci. Zazubil jsem se pro sebe, pozoroval hráče a snažil se příliš často nezírat na Boaze. Ale pochyby neustaly. Kaleb říkal, že Kerberův rival hodně pije a mluví. Z toho, co jsem zatím viděl, to tak nevypadalo. Chladný a ovládající se, vlk z ledu a oceli. Ale asi po hodině se ukázalo, že jsem byl skeptický zbytečně. Boaz to do sebe začal klopit. Začalo to pomalu, ale na konci druhé hodiny byla ruka, kterou pil, téměř neustále v pohybu.

Myslel bych si, že v obchodě i v osobním životě je ukázněný, ale navzdory tomu si dával pořádně do nosu. Je fakt, že všichni mají nějakou slabost a ty nejobvyklejší jsou nám všem z určitého důvodu společné. Jak se hra vlekla, začal s tvrdým alkoholem, a když už moje nohy pomalu usínaly, přeci jen nakonec spustil.

Nebyla to zrovna záplava informací, spíš pramínek s příchutí vodky, ale bylo to to, kvůli čemu jsme přišli. „Ten dvouhlavej zkurvysyn.“

Vlk v lidské podobě po jeho levici se mírně nahrbil a nepřirozeně pružně zastříhal ušima. Tohle byl zjevně dost ohraný a potenciálně výbušný refrén. „Je to šmejd, šéfe, všichni jsme to viděli,“ nadhodil smířlivým tónem.

Ale Boaz neměl náladu na uklidňování. „Je to zvrácená věc a smečce není k ničemu. Nehodí se pro lov. Měli ho utratit.“ Vyprázdnil skleničku. „Měli ho utratit už dávno.“

„Utratit,“ ozývalo se šeptem kolem dokola. Hlavy přikyvovaly, některé lidské, některé chlupaté.

„Je znetvořený, slabý, špatný.“ Klouby prstů obtočených kolem levné skleničky zbělely.

Hlavy znovu přikývly. „Znetvořený.“ „Špatný.“ Nikdo nezopakoval slovo „slabý“. Vypadalo to, že jsou si jistí, že se o Kerberovi dá říct hodně, hodně věcí, ale „slabý“ určitě není jedna z nich. Boaz by to nepřipustil, ale to výmluvné vynechání naznačovalo, že Kerberos je silný, mazaný a musí se s ním počítat. A to Boaze zjevně dost rozčilovalo.

„On je úchylka.“ Sklenička se mu roztříštila v ruce a střepy od krve se rozkutálely po stole. V tom vražedném šklebu se mu náhle začaly prodlužovat zuby a Boaz se otočil naším směrem. „Úchylka, která mezi nás posílá špehy. Líbilo se vám představení, špehové? Bavili jste se dobře?“ Rostoucí drápy se zasekly do stolu, jako by to byl obyčejný karton, a on zaměřil pohled na mě. „Smrdíš jako Ólfi, ale myslím, že budeš chutnat jako člověk.“

Špehové. To byl buď paranoidní a mimořádně přesný odhad, nebo si někdo od Kerbera pustil pusu na špacír. A já na zázračně dobrý odhad moc nevěřím. Bylo docela jasné, že nás někdo práskl, ale já se nezdržoval s tím, abych o tom přemýšlel. Ani Dobromila. Přeskočila mě přemetem, jenž byl bleskovou ukázkou smrtící elegance. Slyšel jsem, jak přistála za mnou, a já nemarnil čas a vytáhl jsem glock. V takhle stísněných podmínkách budu mít k dispozici jen pár nábojů; nesmím jimi plýtvat. Boaz byl podle mě nejjedovatější houba v okolí a já vystřelil první ránu jeho směrem. Už byl napůl proměněný. Vyrazil přes stůl přímo na mě a zároveň se snažil vyhnout kulce. Byl to předem prohraný boj, zasáhla ho vysoko do hrudi. Jenže pak to vypadalo, že to bude prohraný boj pro mě, pořád se ke mně blížil. Stříbrné kulky jsou, tak jako mnoho jiných věcí, mýtus. Obyčejné olovo taky funguje… nakonec. Ale právě teď se jeho čelisti, velké jako čelisti medvěda kodiaka, neúprosně řítily na můj krk. Vykryl jsem ho levým předloktím a vrazil mu ruku tak hluboko do tlamy, že jsem ho mohl polechtat na mandlích. Kdybych ji nestrčil tak daleko, byla by mi paže praskla jako tříska. Ale trochu zafungoval pákový efekt, a tak zatím držela… jakž takž. Jo, od konečků prstů až do ramene mi vystřelovala ostrá bolest, až jsem z toho měl mžitky před očima, ale to mě teď zajímalo ze všeho nejmíň. V pravé ruce jsem pořád držel zbraň a mačkal jsem spoušť o sto šest. Byl na mě přitisknutý hrudí, takže jsem mu nemohl mířit na srdce, ale bylo tam jiné otevřené a zranitelné místo. Každá z mých kulek našla cíl o trochu níž, někde kolem bránice. Pokud ho tohle nezastaví, tak už nic. Je to možná největší vlkodlačí zkurvysyn pod sluncem, ale dýchat musí.

Alespoň teoreticky.

Ve skutečnosti se Boaz snažil, jak mohl, aby mi utrhl ruku. Poslední kulkou v zásobníku jsem mu odstřelil hezký kus sanice. Vysvobodil jsem si paži, vrazil jsem mezi nás koleno a odmrštil ho pryč. Hnědý vlk, o polovinu větší než shetlandský pony, vyskočil na stůl, který se pod jeho vahou probořil. Upustil jsem zbraň, podařilo se mi postavit na nohy, vytáhl jsem nůž a vrhl se dopředu, abych podřízl hrdlo dalšímu na řadě. Vidění se mi trochu vyjasnilo a já koutkem oka dával pozor na Dobromilu. Slíbil jsem něco bratrovi a neměl jsem v úmyslu slib porušit. Naštěstí pro mě (jelikož jsem zrovna měl docela dost práce) se držela velice dobře. Udělala piruetu jako tanečnice, během ní máchla hedvábnou kápí a omotala ji kolem hlavy jednoho vlka. Tím jej oslepila a pak jej mrštila hlavou přímo proti nejbližší zdi. Slyšel jsem, jak něco prasklo… nedokázal jsem říct přesně, jestli zeď nebo lebka. Pak vyskočila dozadu a nahoru, přilepila se vysoko na zeď a chladně zvažovala možnosti. To jsem ještě nikdy předtím neviděl. Bylo to… zatraceně strašidelný, abych tak řekl.

„Hele, princezno,“ zavolal jsem, „vážně mě děsíš.“ Neoslovil jsem ji pravým jménem. Nebylo by nám k ničemu upozorňovat na kohokoliv z nás Kerberovy nepřátele. Život je už tak dost komplikovaný. Dobromila si poznámky nevšímala a místo toho se snesla zpátky do bojové vřavy s elegancí jestřába na lovu. Vlci se před ní rozprchli. Jo, držela se dobře. Teď bylo na čase, abych udělal totéž. Mému vlkovi vytryskla z krkavice krev a on odpadl, ale na jeho místě se vynořili dva další. Tihle si dávali větší pozor. Soudě podle strachem rozšířených vlčích nozder a podle toho, jak kouleli krví podlitýma očima, udělaly na ně moje ólfí geny mnohem větší dojem než na Boaze. Dříve plešatý chlapík se teď proměnil na poněkud smutného, vypelichaného vlka a z černocha vedle něj se vyklubala obsidiánově černá, dlouhonohá bestie. Vrčeli jeden na druhého a chňapali po sobě, aby si dodali odvahy, až konečně sebrali svoje chlupatý koule a vyrazili. Prašivec dostal zásah nožem do oka. Bylo mi ho trochu líto. Tenhle vlkodlak byl odhodlaný roztrhat mě na kousíčky o velikosti psích hraček, ale s vypelichaným kožichem vypadal jako nejmizernější pes v útulku. I když to byl zuřivý pes žíznící po krvi a bolesti. Zatímco jsem vytahoval čepel, zasáhl mě jeho parťák z boku a už jsem byl zase na zemi. Tenhle chlápek se moc nelišil od svého šéfa. Vrčel jako celá smečka vlků a chňapal mi do tváře obrovskými čelistmi, ale na jeden kritický okamžik zaváhal, když jsem mu zavrčení oplatil.

Hned jsem toho využil a vyrazil Chňapalovi pár horních zubů. Tesáky skoro z poloviny tak dlouhé jako moje dlaň odlétly, doprovázené bolestivým vytím. Jestli je vlk na něco opravdu hrdý, jsou to jeho zuby. Mrknul jsem přes rameno a uviděl jsem, jak Dobromila zasáhla špičatým podpatkem své rafinované páskové boty jednoho z vlků rovnou mezi oči. Udělal kotrmelec dozadu a v očích se mu objevil strnulý výraz. Zatím jsme dostali šest vlků, tedy alespoň jsem si to myslel. Takže zbývali tři… tři, dokud se Boaz nevyhrabal z trosek stolu. Zatraceně, co člověk musí udělat, aby toho parchanta sejmul? A což bylo zvláštní, i ve vlčí formě si zachoval temné oči, ze kterých čišel pořád stejný nemilosrdný chlad smrti.

Od začátku boje uběhlo sotva dvě a půl minuty. I tak mě ani v nejmenším nepřekvapilo, když Niko vpadl do dveří jako ničivá střela oblečená v černém. Neměl jsem mikrofon jen tak pro nic za nic a můj bratr nikdy nemarnil čas. Dveře byly poměrně masivní, ale to nevadilo. Pod Nikovým kopem se doslova rozložily Boaz se ani neotočil, neměl totiž šanci. Nikův meč zajel vlkodlakovi s dírou v čelisti přímo do široké hnědé hrudi. „Jdeme,“ nařídil Niko stroze. „Kvůli tomu tady nejsme.“ Fakt? Trocha smrti a trhání na kousky nebyla na programu? Jaká škoda. Uhnul jsem před velkým šedým vlkem, všichni už teď byli proměnění, a nakopl ho do zadku tak silně, že vletěl přímo do stále se zmítajícího Boaze. Ten vlk má ale zatraceně tuhej kořínek.

Dobromila proplula kolem mě, a věřte tomu, nebo ne, přes ruku měla přehozenou hladce srovnanou svou hedvábnou kápi. Na zlomek vteřiny se zastavila, něco pošeptala Nikovi a pak prošla dveřmi do vnější místnosti. Niko obrátil pozornost ke zmítajícímu se Boazovi a chvilku uvažoval. Viděl jsem, jak se jeho ruka lehce sevřela kolem jílce meče a pak dospěl k rozhodnutí. Na zabití Boaze nás nenajali. To bychom ani nevzali. Boaz byl Kerberův problém. Ne, že by to něco měnilo na faktu, že se na nás řítili tři další vlci. Niko se na mě ostře podíval a opakoval: „Jdeme.“

Řekl to tónem, jemuž jsem se odnaučil odporovat, ještě když jsem byl v plenkách. Jelikož jsem měl jednu ruku fakticky mimo provoz, musel jsem tam nechat glock. Byl kradený a nedal se vystopovat, protože čísla byla zničena kyselinou. Ale nikdo z osazenstva asi policii volat nebude. Nic to však neměnilo na tom, že mi ten kus kovu a plastu bude chybět. Svého času mě dostal z nejedné šlamastyky. S nožem v ruce jsem se vydal za Dobromilou. „Ucítí tvou krev,“ dodal Niko ponuře. „Takže si pospěš, bratříčku.“

Ta Dobromila je ale upovídaná. Přitiskl jsem si ruku na hruď a před odchodem si neodpustil poslední poznámku: „Bude se za mnou jen prášit, dědo.“ Ignoroval jsem jeho zasupění a namířil si to ven. Rychlost je dost relativní pojem, ale myslím, že jsem ustanovil rekord v běhu zraněných mužů v oblečku pro gigola. Hlavy po celém klubu se otáčely mým směrem. Některé byly vlčí, ale ne všechny. Zamával jsem jim nožem a prohlásil: „Dobrá hra a skvělá společnost. Dík za pohostinnost.“

Někteří chtěli, abych jim ty díky projevil osobně. Dvě lamie se vznesly od svého stolu. Kulaté a zářící zlaté soví oči vykukovaly zpod pramenů až na podlahu dlouhých, inkoustově černých vlasů. Skrze černé závoje probleskovala jejich bledá kůže, blížily se ke mně a bezertá ústa ukazovala v hladových úsměvech lesklé zuby. U lokte se mi zatřepotalo hedvábí a Dobromila řekla pevně: „Ne. Vraťte se do svého bahna, pijavice. Tenhle je můj.“ Zaváhaly a Dobromila mě mezitím vzala za zdravou ruku a pobízela k rychlejšímu postupu. Do nosu mě uhodil relativně svěží noční vzduch, když vtom jsem za sebou zaslechl skřípání dalších odsouvaných stolů a židlí. Jasně, všichni ucítili krev, a bylo jí tam hodně. Chladný pot způsobený adrenalinem a bolestí byl pro ně zřejmě jako voňavý bonus navíc. Mně to ale příliš starostí nedělalo. Byli mi sice v patách, ale jim byl v patách Niko. A to nebylo fér pro nikoho z nich.

Venku stála dodávka sotva pár centimetrů od vchodu, zaparkovaná přímo na chodníku s naprostou bezohledností k životu a zdraví obyčejného chodce. Robin zpoza volantu netrpělivě mával. „Taxametr běží, hochu. Hoď svým diskozadkem.“

Vlezl jsem za Dobromilou do dodávky a sykl bolestí, protože jsem se cestou bouchl do poraněné ruky. „Tvoje zlý dvojče vevnitř není zdaleka tak otravný jako ty, ale vsadím se, že zadek má úplně stejnej.“

Tmavé obočí vylétlo vzhůru. „Vevnitř je další puk?“ V jeho hlase byla jasně slyšet rozpolcenost. „Který?“

Nechtěl by ode mě trochu moc? Pochyboval jsem, že oni sami dokážou své nadpřirozené klony rozeznat, ale já to teda nedokážu zcela jistě. „Otravnej chytrák,“ zavrčel jsem. Dodávka byla určená pro převoz zboží, takže vzadu nebyly žádné sedačky. Vklínil jsem se do rohu a zapřel se v očekávání zbrklého odjezdu. „Napadá tě někdo?“ Ignoroval jsem jeho uštěpačné odfrknutí a obrátil se na Dobromilu, která si noblesně dřepla na podlahu: „Raději jdi trochu dozadu. Niko bude v pohybu.“

Pokud jsem někdy něco podcenil, tak tohle. Niko proletěl dveřmi tak rychle, až jsem skoro čekal, že za ním přijde sonický třesk. Zarazil dveře na místo s kovovým bouchnutím zlomek vteřiny předtím, než do nich něco narazilo tak tvrdě, že kov promáčklo. „Jeď,“ vyrazil ze sebe. „Hned.“

Vtipálek ochotně poslechl. Kola dodávky zahvízdala, auto nadskočilo, jak jsme sjeli z chodníku na silnici, a v ulici za námi zůstal pach spálených pneumatik. Zasunul jsem nůž zpátky do pouzdra a zdravou rukou se chytil řidičova sedadla. Zaklonil jsem hlavu a zavřel oči. „To byla legrace.“

„Dá si někdo pozdní večeři?“ ozval se Dobromilin hlas. „Zvu vás. Vyhrála jsem skoro pět stovek.“

„Dvě stě padesát z toho je mých,“ připomenul se od zdivočelého volantu Vtipálek. „A já nikoho nezvu.“

„Samozřejmě že ne. Nejméně tolik dáš za svou další trvalou. Ani by mě nenapadlo snižovat ti módní rozpočet.“

Hádka pokračovala a já ji nechal plynout jako podrážděnou ukolébavku. Druhá zakázka nedopadla o moc líp než první. Mise splněna, pokud tak chcete říkat tomu, že se všechno totálně podělalo. Ať už je to smůla nebo špatná karma, v poslední době se nám prostě nedaří. Někdo se dotkl mého ramene a já otevřel oči. „Kape to z tebe,“ řekl Niko tiše.

Ve tmě bylo těžké rozeznat barvu loužičky tvořící se na podlaze vedle mě. Ale fialová to asi nebude, že? „Opravdové neštěstí je, že ničím Lomanovu košili,“ řekl jsem s ne úplně upřímným úšklebkem. Ruku jsem měl opatrně položenou na klíně a krev si hbitě hledala cestu ke konečkům prstů, odkud kapala na podlahu. Ale to bylo stejně jedno. Mohla by klidně téct proudem, já prostě do nemocnice nemůžu. A když o tom mluvíme, ani Vtipálek nebo Dobromila. Z nás čtyř by tam mohl jedině Niko. Pokud bych měl ruku zlomenou, možná bych to mohl risknout. Ale se zcela zjevným psím kousnutím by přišly injekce proti vzteklině a krevní testy. Nemám představu, co by o mně vypověděl krevní test, ale pochybuju, že by to bylo něco normálního. Mívali jsme léčitele, toho, který mě sešil, poté co mi Niko rozpáral břicho, a později mi ještě zastavil srdce, aby vyhnal Temníka, ale Rafferty před několika měsíci odjel. Nemám mu to za zlé. Honil se za něčím, za čímkoli, co by jeho dvojče vyléčilo z obzvlášť ošklivé a poněkud vlčí nemoci. Přeju tomu chudákovi štěstí, ale když je pryč, stalo se pro nás léčení domácím kutilstvím.

Hurá.
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„Tylenol, nebo něco silnějšího?“

Hlas ke mně dolehl tlumeně, protože jsem měl přes hlavu polštář. Byl nasáklý potem a stal se obětí jednoho nebo dvou opravdu ošklivých kousanců. Hele, já taky umím kousat, tak proč bych si to měl nechávat pro sebe? Naslepo jsem zvedl zdravou ruku a vztyčil čtyři prsty.

„Takže něco silnějšího.“ Za necelou minutu Niko odložil polštář a vložil mi do dlaně dvě zářivě růžové pilulky. Nelegální předpisy na léky jsme měli, ale lidocain na utišení bolesti při šití… ne. Došel nám před několika měsíci a bez Raffertyho jsme nebyli schopni žádné anestetikum sehnat. Na ulici to není zrovna nejžádanější zboží. Posadil jsem se a zapil prášky sklenicí vody, kterou mi Niko přinesl. Pokud se mi trochu třásla ruka, nijak to nekomentoval. Předpokládám, že potom, co ošetřil několik různých ran, zkontroloval kost, jestli není zlomená, a pak to zašil padesáti stehy, mu taky nebylo nejlíp. Způsobovat bolest, a bolelo to pekelně, díky za optání, svému jedinému příbuznému, neměl v povaze. Znovu jsem polkl a pak jsem unaveně řekl: „Doufám, že Kalebův šéf ocení ztrátu života a končetiny.“ Jejich životů, mojí končetiny.

„To také doufám, zvlášť když uvážíme, že ho někdo v jeho organizaci prodal.“ Narovnal polštář do čela postele s přesnými, úspornými pohyby, jež prozrazovaly, jak moc je namíchnutý.

„To od těch rabiátů nebylo moc profesionální… co? Zlobiví kluci.“ Sklenice mi vypadla z prstů a odrazila se od koberce. Tak rychle ty prášky nezapůsobily. Byla to spíš kombinace únavy a poslední dávky adrenalinu, která mi ještě proplouvala krevním oběhem.

„Opravdu zlobiví.“ Niko se tvářil dost bezvýrazně, ale hrozba oceli v jeho hlase byla víc než výmluvná. Odtáhl pokrývky a pak se sehnul, aby sebral sklenici dřív, než jsem na ni stačil roztřesenými prsty dosáhnout. „Lehni si, Kale. Ztratil jsi hodně krve a málem ti zlomili ruku. Možná jsi i spolknul jednu nebo dvě kuličky chlupů. Potřebuješ si odpočinout.“

Když dojde zrovna na tenhle příkaz, nemusí se mi to říkat dvakrát. Obvykle ani jednou. Dával jsem pozor na ruku a opatrně si lehnul. Přitáhl jsem si deku a řekl: „Cyrano, humor všechny nemoci nevyléčí. Nevěř koláčkům štěstí.“

Zhasnul a mezi dveřmi uhlazeně dodal: „Mimochodem, Dobromila se omlouvá za to, že na tebe nedávala lepší pozor.“

Jo, no jasně. Kdybych se dokázal přilepit ke stěně jako lidská mucholapka, možná bych z toho taky vyšel líp. „Blbečku,“ zamumlal jsem a převalil se na bok.

„Taky ti přeju dobrou noc,“ řekl Niko suše a zavřel za sebou dveře. Jakmile na mě přišla dřímota, vřele jsem ji uvítal. Pokousal mě chodící drtič odpadků, a nejen to, Vtipálek vyžadoval náhradu za zničenou košili. Právě teď pro mě spánek znamenal únik a já se mu cele oddal. Ovšem netrval moc dlouho. Dobré věci nikdy netrvají dlouho. Jenže to bylo v pořádku. Probudilo mě totiž něco ještě lepšího. To nejlepší.

Probudil mne jemný dotyk na hřbetu ruky. I když jsem byl otupělý mlhou hlubokého spánku, prášků proti bolesti a ranní mrzutosti, její přítomnost jsem poznal okamžitě. Vyprostil jsem pomalu, ale ne tak nenuceně, jak bych si přál, ruku zpod její a otevřel jsem oči. „George, neměla bys tu být.“

Přešla mou nezdvořilost. Trávila tím poměrně hodně času. Potlačila úsměv a řekla: „Přinesla jsem ti zmrzlinu. Třešňovo-čokoládovou, tvou oblíbenou.“

Mám dojem, že zmrzlina se podává po operaci mandlí a ne na vlčí kousnutí, ale i tak jsem si vzal malý kelímek i se lžičkou. Pravděpodobně to nebyla nejchytřejší věc, jakou jsem mohl udělat, ale kruci, byla to třešňovo-čokoládová. Ucítil jsem v ruce chlad a snažil si nevšímat toho, že George sama vypadá jako třešňovo-čokoládová zmrzlina. Na volných šatech, jež zahalovaly její štíhlou postavu, se prolínaly temně hnědé a teplé červené vzory a měděné náramky měly úplně stejnou barvu jako její rudé vlasy. Přesně stejnou zatracenou barvu. Posadil jsem se, vypáčil z kelímku víčko a zamrkal při tom pohybu. Pak jsem si kelímek umístil mezi dekou přikryté nohy a nabral si malou lžičku. „Proč zmrzlina? Zatracenej tajemnej vesmír ti prozradil, že mě včera v noci pokousali?“

„Vlastně mi to řekla Dobromila a její mobil, ale kdo říká, že to, že zavolala, nebyla práce nekonečného vesmíru? Vesmír používá mnoho různých záhadných způsobů.“ Strčila si nohy pod sebe a já si všiml, že je naboso. Nehty na nohou měla nalakované přesně stejným odstínem červené, jaký byl na šatech. Legrační, jak jsem byl díky takovému malému detailu rád, že mám v rozkroku kelímek se zmrzlinou.

„Jo, záhadných,“ odfrkl jsem si. „Upovídaná upírka a mobilní technologie. Promiň, George, ale to teda podle mě není práce vesmíru.“

„Byl bys překvapený.“ Naklonila hlavu a s hranou nevinností prohodila: „Zajímalo by mě, co by Dobromila říkala na to, že je podle tebe upovídaná.“

„Vyhrožuješ, Georgie Porgie? Takhle se chová milovaná věštkyně?“ V ruce mi pulzovala bolest, zmrzlina byla na jazyku chladná a jemňoučká a ve vzduchu byla cítit Georgina vůně, muškátový oříšek s karamelem. To bylo hodně vjemů na to, aby se daly zvládnout najednou. Soustředil jsem se jen na jeden… zmrzlinu. Bylo to pohodlné, bezbolestné a bezpečné. A bezpečí, to jsem potřeboval… potřebovali jsme ho oba, ačkoli jsem se čím dál víc cítil jako zraněná gazela odříznutá od stáda. A nejhorší na tom bylo, že se mi nechtělo nikam utíkat.

„Milovaná kým?“ zeptala se a toužebně se usmála. Přes klíční kost jí visela lokna, která jí odpadla z nedbale stažených vlasů. Jen jeden pramínek, kudrna dokonale divoká a nespoutaná.

Každým, kdo jí zkřížil cestu. Pokrčil jsem rameny, tiše olízl lžičku a vrátil víčko na kelímek. „Všemi těmi, jimž pomáháš tím, co vidíš. Tím starým mrzutým prodavačem zmrzliny, kterej něco vydělá jen díky tobě. Malými stařenkami, jimž pomáháš přes ulici. Však víš, lidma.“ V tu chvíli jste nemuseli být vědma, abyste věděli, že lžu.

Chvíli mě pozorovala, pak vzdychla a vzala mi z ruky zmrzlinu. „Na to, s kolika už ses setkal stvůrami, jsi děsný zbabělec.“ Vstala, urovnala si šaty, vklouzla do sandálů a nemilosrdně řekla: „Musíme si promluvit, Kalibane, ty a já. I kdybych měla zamknout dveře a přimět Nika, aby tě připoutal k židli, tak si promluvíme. Takže se na to připrav.“ Než jsem se stačil pohnout, sehnula se a letmo mě políbila do koutku úst. „Bude to velice dlouhý rozhovor, třešňovo-čokoládový kluku.“ A pak zavířila bavlna a měděné vlasy a ona odešla pryč. Pryč z pokoje. Pryč z bytu.

Pryč z mého života.

*

„Zmizela?“ řekl jsem otupěle a prázdnota se šířila mým tělem rychlostí požáru. Neptal jsem se, jestli si je jistý. Niko si byl vždycky jistý. „Jak?“

„Já nevím. Nevím skoro nic.“ Dostrkal mě do kuchyňské židle a postavil přede mě šálek čaje. Niko… ze studia bojových umění si odnesl neotřesitelné přesvědčení, že existuje čaj pro každou příležitost. Pokud nepomůžou bylinky, pak vás alespoň teplo tekutiny a samotný akt popíjení zabaví… a budete myslet na něco jiného, než že se vám svět hroutí jako chrám po Samsonově zásahu. Nevím, jaký byl tohle čaj, ale byl cítit jako lékořice. Nikdy jsem ji neměl rád, už jako dítě jsem ji nesnášel. Slušně řečeno, neměl jsem na ni náladu, a tak jsem hrnek odstrčil stranou.

„Řekni mi všechno,“ požadoval jsem ztuhlými rty.

Povzdechl a posadil se ke stolu proti mně. Vzal si hrnek s čajem a chvíli s ním dlouhými prsty otáčel sem a tam. „Nedošla do cukrárny. Podle toho, co se mi podařilo dát dohromady, prostě od nás odešla a zmizela. Když se neukázala v cukrárně, začal si pan Tetek dělat starosti a zavolal její matce. To bylo před sedmi hodinami a zatím ji nikdo neviděl. A její matka právě došla do takového stavu zoufalství, že zavolala nám.“

Georgina matka nikdy nebyla naší oddanou fanynkou. Její dcera jí neřekla, že to já jsem najal vlkodlačí zabijáky a poslal je do jejich bytu, aby zabili George. Byl jsem v té době posedlý, ale i tak. A ačkoli byla vděčná, i když poněkud zmatená, že Niko s Robinem zachránili rodinu před podivně chlupatými zloději, bylo jí divné, že se zrovna šťastnou náhodou nacházeli v okolí, ozbrojení a připravení. Věděla, že George je naše kamarádka… zatraceně, kamarádka… ale musela být k smrti vyděšená, aby se překonala a zavolala nám.

A nebyla sama.

Kamarádka. Pevně jsem sevřel okraje stolu a levný plast se mi bolestivě zakousl do dlaně. Je překvapující, k jakým katastrofám musí dojít, abyste přestali lhát sami sobě. Jo, zatraceně překvapující. Prudce jsem odstrčil židli a vstal. Niko se mě nemusel ptát, kam jdu. Postavil se zároveň se mnou. „Najdeme ji, Kale,“ řekl pevně. „O tom vůbec nepochybuj.“

Jo, najdeme ji. Najdeme George a pak se postaráme o to, aby toho někdo opravdu hodně litoval. Litoval tak, že v tom bude prolitá krev a náhle zastavené srdce. A co se týče toho hledání… znám George. Šla by přímo do cukrárny. Bere povinnosti a zodpovědnost stejně vážně jako můj bratr. Určitě tam na ni čekali lidi, jako každý den. Sledovali jsme cestu, kterou by se asi vydala. Do cukrárny to byla pěkná procházka, tak třicet čtyřicet minut, ale George nejezdila metrem nebo autobusem, pokud se tomu mohla vyhnout. Příliš mnoho lidí ve stísněném prostoru, to rozhodí každou vědmu, i když ovládá takovou sílu jako George. Takže šla určitě pěšky.

Ale neviděla ji živá duše.

V tomhle městě jsem ani nic jiného nečekal. Divné ale bylo, že ji neviděl ani chlápek, co má na rohu stánek s hot dogy. Já i George si s ním tykáme. Bůh chraň, abych do posvátné Nikovy kuchyně přinesl strašidelné mleté maso neurčitého původu. Určitě by mu to pokazilo karmu nebo jeho tofu auru, nebo cokoliv jiného. Když jsem dostal neodbytnou chuť na hot dog s chilli a sýrem, šel jsem na roh a ušetřil si tak přednášku. Tělo. Chrám. Jo, víte, jak je to dál. Marvin, chlápek s hot dogy, mě zná a velice dobře zná i George. Má pro ni slabost. Není v tom nic sexuálního, ne u šestašedesátiletého Marvina, ale má pro ni prostě slabost. Ona k hot dogu vždycky dostala limonádu nebo pytlík hranolků zdarma a nikdy neprošla kolem jeho stánku, aniž by se zastavila a pozdravila ho. Ale tentokrát to neudělala.

To znamenalo, že se nedostala ani na roh bloku. Mezi naším domem a rohem ulice zmizela. Zářící a teploučká ve svých třešňovo-čokoládových šatech se rozpustila rychleji než zmrzlina, kterou mi donesla.

„Kale.“

Říkala, že si promluvíme. Že tomu neuniknu. Že nemám šanci. Tak mám dojem, že se spletla.

„Kale,“ ozvalo se tentokrát důrazněji.

V krku mi uvízla chuť večeře, burritos s kuřecím masem. Slaná chuť rajčatové salsy se tolik podobala jiné, temnější chuti, že se mi chtělo zvracet. George má pevnou vůli, je nezávislá, bystrá a urputná, ale není jako my. Ne jako já nebo Niko, Robin nebo Dobromila. Není to zabiják. A někdy… někdy takoví prostě být musíte.

Abyste přežili.

„Kale.“ Štípl mě do ramene a mnou projel elektrický šok.

Rukou řízenou autopilotem jsem si to místo poškrábal. Bolelo to, ale bolelo to v místě, které nebylo tady… a teď. Nebo jsem to možná byl já, kdo nebyl tady a teď. „Jsme v hajzlu, že jo?“ zeptal jsem se bezvýrazně.

„Ne,“ odpověděl Niko okamžitě. „To tedy nejsme. Ty jsi byl pryč mnohem déle a našel jsem tě.“

„Ve skutečnosti jsem našel já tebe.“ Tím jsem mu střelil kulku přímo do srdce. A byla to dobrá trefa. Pekelně dobrá, vážně. Zavřel jsem oči a pocítil, jak se mi mozkem pomalu propaluje kyselina. „To nebyl zrovna nejlepší příklad.“

„Možná ne.“ Odstrčil mou ruku a účinně mi promnul místo na rameni, kam mě předtím tak bolestivě štípl. „Ale to nic nemění na tom, že ji najdeme. A pak vytáhneme meče.“ Ten slib, smrtící a šedý jako moře při hurikánu, patřil mně. „Ale teď zůstaň se mnou a já zavolám Kalebovi.“

Tím, že mi říkal, abych zůstal s ním, nechtěl říct, že bych se měl přilepit k židli. Myslel to duševně, ne fyzicky. To tedy byla velká prosba. Lepidlo by bývalo bylo jednodušší, což dokazuje fakt, že mi chvíli trvalo, než mi došlo, že zmínil Kalebovo jméno. „Proč mu kruci budeš volat?“

„Vtipálek a Dobromila už volají všem, koho znají. Jenže Kaleb pracuje pro Kerbera a na své jedinečné pozici může skvěle shromažďovat informace.“

To byla pravda. Nejen že je Klan zapletený v 99,9 % všech zločinů spáchaných nelidmi, ale taky lačným okem pokukuje po tom malinkém zlomku, jenž mu nepatří. To bylo všechno moc hezké, až na dvě věci. „Proč by nám Kaleb nebo Kerberos pomáhali?“

„Vzdáme se odměny za včerejší práci.“

Vlastně jsme nezjistili to, co chtěl Kerberos vědět, ale přišli jsme na to, že má ve své organizaci špeha. Možná jsme Boaze poslali na hřbitov domácích mazlíčků. Raději jsem zkřížil prsty. To by mohlo stačit, aby nám Kerberos byl ochoten projevit trochu dobré vůle. A k tomu padesátitisícová pozornost podniku. Byla to alespoň nějaká naděje. Takže zbýval jen druhý problém.

„Co když…“ zašklebil jsem se odporem k sobě samému, když se mi slova zasekla v krku. Jo, takhle ji určitě dostanu zpátky. Takhle ji určitě zachráním. Tím, že se budu bát podívat se na celý obrázek a budu příliš zbabělý na to, abych to vůbec vyslovil. „Co když to byl prostě nějaký chlap?“ řekl jsem bezútěšně.

„Prostě… co tím myslíš?“ Niko nevypadal moc často zmateně. Taky se nestávalo, aby moje mysl pádila rychleji než ta jeho, která je nebezpečně ostrá. Žijeme už tímhle životem tak dlouho, že nám dělá potíže vykouknout z něj ven.

„Co když to byl jen nějakej cvok? Obyčejnej lidskej šílenec?“ řekl jsem neomaleně. Násilník, vrah, stvůra čistě lidského původu. Co by sakra Kerberos mohl vědět o obyčejném Geinovi nebo Dahmerovi8 schovaném ve sklepě? „Co budeme dělat pak?“

„Démon je démon, Kale. Pokud je to člověk, bude jednodušší ho zabít. A nebude o moc těžší ho najít,“ řekl s pevným přesvědčením.

Tak nevím, jestli ta lež byla určená jen mně, nebo jestli lhal i sám sobě. Opravdu dobré lži jsou v tomhle flexibilní. O dva dny později jsme uzavřeli dohodu s ďáblem a lži vypadly z okna. A s nimi i pohodlí, jež přinášely.
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Kalebův vzkaz byl celý od krve. Čerstvé a jasně červené.

Nebyla to Georgina krev. Ne, ta teplá tekutina volně vytékala z jiného zdroje, ze samotného vzkazu. A tím byl Flay, nám lépe známý jako starý dobrý Snížek. On sám byl vzkazem, protože nebyl dost chytrý na to, aby byl poslíčkem. Neschopný zmetek, to bylo to nejlepší, v co mohl doufat.

Vešel do našich dveří teprve před pár minutami. Po dvou dnech… po dvou dnech beze spánku, kdy jsme prohledávali město skrz naskrz. A vůbec ničeho jsme nedosáhli. Celé ty dva dny jsem se nenáviděl za to, že jsem jí neřekl, co chtěla slyšet, že jsem jí neřekl, co k ní opravdu cítím. Mohl jsem k ní být alespoň jednou upřímný. Mohl jsem ji učinit šťastnou. A sám sebe taky, ale neudělal jsem to. Proč bych to do hajzlu chtěl dělat?

A pak dneska ráno zavolal Kaleb. Když mu Niko před pár dny volal, okamžitě naši nabídku přijal. Vzdáme se odměny za práci s Boazem a Klan nám pomůže hledat George. Řekl nám, že Kerberos se určitě přidá. Žádný problém. Tenhle alfa samec pozná dobrý obchod, když ho vidí. Měli jsme něco tušit, ale neprokoukli jsme to. Byl to pro ně dobrý obchod. Jo, jen jsme nevěděli, jak moc dobrý. Alespoň pro Kaleba.

Řekl, že pošle Flaye s informacemi o tom, co zatím vypátrali. Lhal. S těmihle informacemi Flay vůbec nepřišel. Kvůli tomu, s čím přišel, jsem se teď z milého Snížka snažil vymlátit duši. Mysleli jsme, že Kerberos má v organizaci špeha. No, měl a neměl. Ten špeh byl Kaleb, ale nebyl v organizaci. Není Kerberovým účetním. Vůbec pro Kerbera nepracuje, ale zdá se, že toužebně dychtí po něčem, co patří Kerberovi. Ale byl to on, kdo nechal k Boazovi prosáknout informaci, že tam máme namířeno. Chtěl vědět, jestli si s tím dokážeme poradit. Měli jsme to „štěstí“, že jsme dokázali, že to umíme. A když se nám tohle povedlo, unesl George. Teď chtěl uzavřít obchod. Chtěl, abychom udělali špinavou práci, a Flay ke své vlastní smůle musel tu radostnou novinu vyřídit. Přineste mi to, co chci, nebo vaše malá vědma umře. „Umře“, nebylo přesně to slovo, jež Flay poslušně papouškoval hlasem, který zněl jako tříštící se sklo. Bylo to něco mnohem horšího.

Sevřel jsem mu ruce kolem krku a znova mu praštil hlavou o podlahu. Po bílých vlasech se mu rozlila karmínově rudá krev a vytryskla mu i z koutku úst a teď pomalu stékala po bledé pleti. A s další tupou ranou se červeně zbarvila i naše podlaha. Nebyl to tak výrazný kontrast, jak by mohl být, ale i tak jsem z toho měl radost. Dokonce jsem byl zatraceně v extázi.

„Jestli ho zabije, mohly by z toho být potíže.“ Vtipálkův slabý hlas se prodral oparem až ke mně. Zněl dost vlažně, zamyšleně a ne úplně soucitně s jedním vlkem-albínem. „Samozřejmě že mohly by být nutně neznamená, že budou.“ Zatímco Robinovi zjevně moc nezáleželo na tom, jestli bude Flay žít, nebo ne, Nikovi ano. Chytil mě zezadu za tričko a odtáhl mě od vlka. „Kale, nech toho.“

Za zvuku trhané látky jsem se mu vysmekl. Zuřivost mi bušila v hlavě tak hlasitě, že se přes ni žádná další emoce nedostala. Ale mně to tak vyhovovalo. Miluju zuřivost. Je lepší než strach, bolest nebo agonie. Lepší než zoufalství a pocit viny a beznaděje. Jo, zuřivost mi právě teď byla velkou kamarádkou a já se jí ještě nechystal zbavit.

Ale než jsem stačil znovu sevřít Flayův krk, smýkl mnou Niko dozadu, tentokrát s rukou obtočenou kolem mého krku. „Nechtěj, abych tě přidusil, bratříčku,“ varoval mě Niko tiše do ucha, „protože já to klidně udělám.“

Nasál jsem vzduch, který nijak nezklidnil kyselinu, jež mi bublala v břiše i na plicích, a opřel Nikovi tvář o paži. Zíral jsem na svou ruku, která byla celá od krve, lepkavé a teplé. Stehy, jimiž jsem měl zašitou druhou paži od lokte až ke dlani, byly místy potrhané a má vlastní krev se mísila s Flayovou. „Tak jo.“ Hlas mi zněl přidušeně a chraplavě a nemělo to co dělat s Nikovou paží přitlačenou na můj krk. „Budu…“, úšklebek, který mi zkřivil tvář, byl vyřezán tím nejtemnějším nožem, „…hodný.“

„Hodný je relativní pojem. Jen ho nezabíjej.“ Niko uvolnil sevření a ponuře dodal: „Alespoň zatím ne.“

Zatím ne. Se „zatím ne“ dokážu žít… možná.

Niko se sehnul k Flayovi. Byl celý od krve, rty měl pevně sevřené bolestí a rubínové oči mu žhnuly a kypěly vztekem. „Dnes nemáš dobrý den,“ poznamenal Niko ledově. „Jaká škoda.“

„No, já nevím.“ Vtipálek se pořád ještě opíral o kuchyňskou linku a zkoumal svou manikúru. „Zdá se, že Kaleb je pokrokové stvoření. Možná tady našemu chlupatému kamarádovi zařídil firemní pojištění. Třeba se mu právě plní sen.“ Mazaně se usmál. „Ale možná že náhrady za pohřeb budou ještě zajímavější.“

„A teď… jsem si jistý, že Kaleb už dávno zmizel ze své kanceláře, ale proč mi to nepotvrdíš?“ Niko velice pečlivě narovnal límec vlkovy černé kožené bundy a pak lehce sevřel ruku kolem už tak dost poničeného krku. Prsty nahmataly puls. „Pokud mi budeš lhát, poznám to. A pak… no, pak ti budu muset ublížit. Možná tě i nadobro zmrzačit. A to bych nechtěl. Nerad dávám svému vnímavému mladšímu bratrovi špatný příklad. Takže tě prosím, abys spolupracoval.“

Na Nika to byla dlouhá řeč a každé slovo myslel vážně. Stál jsem za ním a pozoroval, jak se bílé řasy zachvěly obavami, jež automatické zavrčení nemohlo skrýt. Flay zahýbal pusou, opatrně v Nikově sevření otočil hlavu a vyplivl nám na podlahu krev. Stáhl rty dozadu a ukázal přerostlé špičaté žluté zuby. Pak tlumeně sykl: „Pryč. Kaleb… pryč.“

To je ale překvapení.

„Víš, kde je?“ Dlouhé prsty se zabořily do bledého krku, až téměř zmizely z dohledu. „A Flayi, dobře si rozmysli, než odpovíš. Albínský vlk sice nikdy nebude alfa samcem, ale ochrnutý vlk je pět příček pod chromou ovcí.“

Flay se nemusel rozmýšlet. Jeho možnosti byly v tu chvíli silně omezené a on to věděl. Zášť mu zkřivila obličej do násilné masky a po pravdě odpověděl: „Ne. Ne… nevím. Pryč.“

Kaleb je pryč a chudák Flay zůstal na jeho místě. Vražedný, hloupý a k vlastní smůle až příliš loajální, to není dobrá kombinace pro přežití. Ale myslíte, že mě to trápí? Můj bratr, pevně zapřený kolenem, dál pečlivě studoval povážlivě modrajícího vlka. Když se modrá změnila v jemně fialovou a Flay začal bubnovat patami o podlahu, Niko jej pustil. „Otravný.“ Postavil se a zopakoval: „Velice otravný.“ Strčil pod sípajícího a kašlajícího vlka nohu, zručně jej převalil na břicho a dal mu ruce za záda. „Pouta,“ řekl stroze.

Navzdory tomu, že mnou zmítaly emoce zhoubné jako rakovina, jsem cítil, jak mi obočí vyletělo nahoru. My nemáme pouta. Nechceme každého vyjícího zlobivého ghúla dotáhnout na nejbližší policejní stanici. Pokud se na cokoliv dá připravit, Niko s tím nemá problém. Ale tohle? Jenže než jsem se stačil zeptat, o čem to sakra mluví, zamával Vtipálek pouty. „Mohl bych nabídnout i něco se sametem,“ podotkl věcně, „ale to by vás asi nezajímalo.“

Podíval jsem se na něj úkosem, vzal pouta, podal je Nikovi a zamumlal mu do ucha: „Hele, vím, že vy dva jste se hodně sblížili, když jsem se snažil zničit svět, ale jak přesně to sblížení vypadalo?“

Po té provokaci Niko svraštil obočí rozhořčením, které bylo sice falešné, ale pomohlo. Opravdu. V rámci možností. „Většinou jsme vyšívali,“ řekl s úšklebkem. „A někdy hráli vrchcáby.“ Zatáhl pouta tak pevně, že to vyvolalo nesouhlasné naříkání, a pak těžce oddychujícím vlkem škubl a postavil ho na nohy. Ukázal na gauč a nařídil: „Sedni.“ Flay, který měl u pusy pěnu způsobenou dušením i vzteky, zavrávoral a pak poslechl. „Hodný kluk. Chovej se slušně a nezabiju tě. Jestli budeš zlobit… tak tě taky nezabiju.“ Niko se moc často neusmívá a jemná, smrtící křivka jeho úst teď nebyla výjimkou. „Ale Flayi, můj příteli s velkou spotřebou zubní pasty, tohle tvoje nezabití… bude trvat alespoň týden… minimálně.“

Flay ve štěněčí třídě určitě nebyl nejlepší žák, ale pochopil to. Sklonil hlavu, na níž se momentálně mísily bílá a rudá, a vzdorně hleděl na podlahu. Bledé rty se zkroutily. „Chovat slušně.“

„Přesně tohle chtěl taťka slyšet.“ Robin přešel k Nikovi, pak se naklonil a tak rychlým pohybem, že jsem ho sotva zachytil, vrazil do milimetrové mezírky mezi Flayovými stehny sekáček na maso. George je milována, a to nejen mnou. Rukověť si hověla přímo u jeho chlouby a vlk okamžitě zezelenal. Zblednout už víc nemohl. „Nemysli si, že jen proto, že jsem třetí v řadě, ty zablešenej čokle, zmeškám příležitost,“ řekl puk sametově. Pak se Vtipálek narovnal a naklonil hlavu k Nikovi. „Omlouvám se. Vím, že s tím porcujete tofu.“ Pak se jeho oči obrátily ke mně a pohrdavě se ušklíbl. „Nebo si zkracujete nehty.“

Byl to poněkud zoufalý humor a vyšel trochu naprázdno, ale oceňoval jsem snahu. Oceňoval jsem všechno, co jen na zlomek vteřiny odpoutalo mou pozornost od představy George vězněné Kalebem. Určitě to není nic příjemného. Ten zkurvysyn mě oblafnul. Měl jsem vědět, že takové zuby nejsou jen tak pro parádu.

„Snížku.“ Utřel jsem si Flayovu krev do kalhot. „Snížku, Snížku.“ Položil jsem nohu na konferenční stolek a pak do něj strčil. Stolek narazil Flayovi do kolenou tak prudce, až se odštípl kus dřeva a vlk zavyl bolestí. Kupodivu to přesně zapadlo do kategorie věcí, které mě ani v nejmenším nezajímají. Když přestal kvílet, což přišlo docela rychle, Kaleb si najal drsnýho bastarda, zeptal jsem se prázdným hlasem: „Takže co ten zkurvysyn chce?“

Flay začal drmolit. Kousek slova tady, část pokroucené věty támhle, vykašlával Kalebovy instrukce… spolu s příležitostnou sprškou krve. Chudáček, co? Moc nás nepřekvapilo, když jsme se dozvěděli, že to nebude jednoduché. To ale neznamená, že to nedokážeme. Dokážeme. Dokážeme cokoliv, abychom George dostali zpátky. A potom Kaleb nebude žít dost dlouho na to, aby si tu svoji cetku užil.

„Koruna?“ zopakoval Robin pohrdavě. „Vážně? Ty vyšly z módy dávno před tupé a polyesterem, ale pokud Kaleb po nějaké tak moc touží, jsem si jistý, že najde pouličního prodavače, který mu nějaký kousek štrasu prodá.“

„Je… zvláštní. Zvláštní,“ soukal ze sebe Flay urputně. To už říkal. Potíž byla, že nevěděl, co je na ní tak zvláštního. Měl popis; kruci, měl v kapse i barevný obrázek, ale proč Kaleb po té zatracené věci tak touží… na to nepřišel. To by předpokládalo, že Flay má nějaké mozkové buňky, aby mohl bádat nad motivací svého šéfa.

Na papíře byl objekt Kalebovy touhy zobrazen jako jednoduchý kovový kroužek, podivně růžovozlatý. Nevypadalo to nic moc, ale to nic neměnilo na tom, že dá jistou práci to sehnat. Má ji totiž Kerberos. Ten Kerberos, o němž jsme se celou dobu domnívali, že s ním jednáme. Kaleb pro něj nepracuje, ale Flay ano. Snížek, dvojitý agent. Bylo to legrační, a věděl to dokonce i Flay. Niko se ho zeptal, proč nemůže trochu čuchat kolem a najít tu věc sám, když je členem Kerberovy bandy. „Hloupý.“ Krvavé rty se zkřivily. „Hloupý. Kaleb říkat. Kerb… eros říkat.“ Oči mu žhnuly pocitem potupy, ale bylo v nich i smíření. Flay si je vědom svých omezení, bez ohledu na to, jak je asi nenávidí. Oba šéfové se mu posmívají, takže Kaleb musí platit víc. Zradit někoho, jako je Kerberos, určitě nepřijde levně.

Flay sice není chytřejší než obyčejná záchodová plíseň, ale Kaleb ano. Všechno to skvěle naplánoval. Dokázali jsme, že se vypořádáme s vlkem tak silným jako Boaz. Zároveň jsme na sebe upozornili Kerbera. Nakopali jsme Boazovi zadek, možná jsme ho i zabili. Kerberos se určitě musí aspoň malinko zajímat o někoho, kdo sejmul jeho rivala. Když už nic jiného, tak nám to zajistí audienci u Jeho chlupatého Veličenstva.

Flay mluvil dál, ale už se jen opakoval. Neužitečné kecy. Zatímco Flay dál něco mumlal, odešel jsem pryč. Prostě… jsem odešel. Do haly, do Nikova pokoje a oknem ven. Posadil jsem se a kov požárního schodiště pod mou vahou zarachotil. Večerní vzduch byl těžký a vlhký, neochotný ochladit mě, a vrčící doprava se líně plazila dole jako neklidná řeka přehřátého kovu. Opřel jsem zkřížené paže o kolena a zadíval se do prázdna. Pozoroval jsem řeku světla dole, sledoval ji zároveň s tím, jak přicházela tma a dole rozkvétaly stovky světel. Žlutá, bílá, do očí pálící modrá… řeka plná hvězd.

„Máš tu místo?“

Beze slova jsem se posunul a Niko se usadil těsně vedle mě. „Vtipálek odjel. Zkusí s pomocí svých ‚kontaktů‘, jimiž se pořád tak chlubí, vystopovat Kaleba,“ řekl tiše po chvíli. „Taky se postará o Flaye.“

Neptal jsem se, co tím myslí. Doufal jsem, že to má znamenat, že Robin nacpe vlka hlavou napřed do nejbližší popelnice, ale naneštěstí jsem o tom pochyboval. Na to je můj bratr příliš chytrý. Ať se nám to líbí, nebo ne, Flay je naše jediné spojení s Kalebem i Kerberem. Nezbývá nám než jej udržet naživu, i když se mi to vůbec nelíbí. Možná ho Robin strčí do nejbližší psí boudy, a když už bude v tom, mohl by ho taky nechat vykastrovat. Kruci, můžu přece snít, ne?

„Máme kde začít, Kale. Je to alespoň něco.“

Nepřítomně jsem přikývl. Jasně. Aspoň něco. A řeka tekla dál.

Niko čekal s rukama olivové barvy kůže položenýma volně na kolenou. Trpělivě a tiše seděl vedle mě a přesně to jsem potřeboval; v tu chvíli jsem se na nic jiného nezmohl. Netroufám si odhadnout, jak dlouho jsem tam seděl, nebo kolik hodin Niko strávil po mém boku, ale když jsem konečně promluvil, měl jsem hlas chraplavý nepoužíváním. „Co je jedna práce v přestrojení navíc, že jo?“

Jeho oči se odvrátily od plujících světel a pohlédly na mě. „Po tom všem, čím jsi prošel, bych nikdy nevěřil, že přijde čas, kdy si budu přát, abych nebyl člověk. Ale přece se mi to poslední dobou stává stále častěji.“

Niko nemůže jít se mnou. Na polovičního Ólfího budou asi nadávat, ale člověk je míň než nic. Nepřátelíte se se svým jídlem. A rozhodně ho nenajímáte. „Dobromila by tě stejně nikdy nenechala jít mezi ty prohnaný vlkodlačí štěňata.“ Snažil jsem se zazubit, ale moje pusa nespolupracovala. Zavřel jsem oči a opřel hlavu dozadu o rám okna. „I tak tam pořád budeš se mnou, Cyrano, v každém okamžiku. Jestli někomu nakopu zadek, bude to jen díky tobě.“

„To by učiteli mělo stačit.“ Pak jemňoučce zašustila látka. „Ale nestačí.“

Niko se nacházel v naprosto příšerné pozici, bylo to horší než při té pokerové hře. Tentokrát tam nebude žádný drát, žádná pomoc, když se ocitnu v nouzi. On se ani nebude mít jak dozvědět, že mám potíže. Mikrofon sice pomohl při několikahodinové hře pokeru, ale na důkladné přestrojení, takové, kdy svou rolí žijete i dýcháte každý den, by nestačil. Jenže já budu v pořádku. Kruci, budu jen napodobovat to, čím jsem byl ani ne před rokem.

„Nemusíš do toho jít sám.“

Ale ano. Robin jít nemůže. Většina stvůr si o pucích myslí, že jsou to notoričtí lháři a zloději, schopní vás ve vteřině vysát z peněz. Jsou chamtiví, lakotní a nevyléčitelní kapsáři. Vtipálek ale takový není. No, vlastně je, ale taky je to přítel. Jenže i kdyby si vlci mysleli, že je Robin čistý jako padlý sníh a hodný jednoho nebo dvou přátelských očichání zadku, nechtěl jsem, aby se ocitl v první linii. Ani Dobromila. Podívejte, co se stalo George. Jen se sakra podívejte.

„Jo, Niku, musím,“ řekl jsem pevně, otevřel oči a podíval se na něj.

„Ne,“ vydechl a zarputile pokračoval dál bez viditelných emocí. „Já jít nemůžu, ale zapomínáš na Flaye. Robin ho ráno pustí.“

„Snížek? To si ze mě děláš srandu,“ řekl jsem nevěřícně. „Je to trouba očuchávající si rozkrok.“

„Ano, ale tenhle trouba očuchávající si rozkrok pracuje pro Kerbera. Kaleb nám ho dal z určitého důvodu. Byli bychom hloupí, kdybychom ho nevyužili.“ Nad hlavami se nám v soumraku mihl stříbřitě bílý holub. „A zrovna teď si kvůli Georgině nemůžeme dovolit být hloupí.“

Pravda. Zajel jsem si prsty do vlasů a snažil se spolknout knedlík, co jsem měl v krku. „Na co myslíš, že to je?“ zeptal jsem se náhle. „Ta věc, kterou chce Kaleb.“ Vážně jsem pochyboval o tom, že po ní touží pouze kvůli módě. Určitě má nějaký účel, musí mít.

„To je dobrá otázka a Dobromila na tom právě teď pracuje. Říkala, že jí to tak den dva zabere.“

„Zase žádná romantika, co?“ Milostný život upírky a „udělej si sám“ nindži zase jednou musel ustoupit mému mizernému životu. „Promiň,“ řekl jsem stručně.

„Nebuď hloupý, Kale,“ odpověděl zostra. „Nic z toho nemá co dělat s tebou. S námi oběma ano, ale ne jen s tebou. Kaleb nás chtěl jako tým. Já s tebou sice nebudu uvnitř, ale to neznamená, že budu zahálet.“ To by Niko nikdy nemohl. Kdyby se něco stalo, musel by najít jiný způsob, jak zachránit George.

„Jakoukoliv vinu na tom neseme půl na půl,“ pokračoval. „Rozumíš tomu, že ano?“ Nikdo nedokáže proměnit otázku v hrozbu jako můj bratr.

„To si piš.“ Vyhrabal jsem se na nohy a lehounce se na Nika usmál. „Jsi král drsné lásky, Cyrano. Ať žije král.“

Dlouhatánský nos si odfrkl. „Ty, jak před někým klečíš. Proč si to nedovedu představit?“ Postrčil mě k oknu. „Jdi do postele, Kale. Musíš se vyspat, nebo zítra nebudeš k ničemu. Ani mně, ani Georgině,“ dodal vážně.

Měl pravdu. Ale i tak mě zvuk jejího jména zasáhl jako rána do břicha. Jenže něco jsem slíbil. Žádná další sebelítost, naříkání ani bědování. To nepomůže ani mně, ani George.

Zrovna teď nám nepomůže nic.
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Kerberos.

Promluvme si o Kerberovi. Před několika dny, když všechen tenhle hnus začal, Dobromila říkala, že neví, v čem spočívá jeho „odlišnost“ a proč ho považují za méněcenného a nehodícího se mezi ostatní členy Klanu. A já o tom dál nepřemýšlel. Zpočátku mě to vůbec nezajímalo. A potom… mě to už taky nezajímalo, ale z jiných důvodů. Apatie nebo zběsilá zuřivost, výsledek je tentýž.

Ale zpátky k mému novému šéfovi, Kerberovi. O Kerberovi by se dala říct spousta věcí, ale zaměřme se na tu hlavní.

Kerberos byl zatracená zrůda.

Neříkám, že jsem svého času neviděl jisté podivnosti. Nic by nemohlo být dál od pravdy. Ale i když Kerberos nebyl to nejpodivnější, co jsem kdy viděl, neměl k tomu daleko. Zabilo by Flaye, kdyby vyprskl slovo „dvojčata“? Jasně, Snížek je při smyslech asi tak jako kdejaký zaměstnanec fast foodu hulící trávu, ale já po něm nechtěl víc než jedno jediné slovo. Dobře, možná by mi bylo divné, proč dvojčata vystupují pod jedním jménem, ale mohl jsem být malinko připravenější. Protože, upřímně… podíval jsem se na to zatraceně zblízka.

„Flay říká…“ začal jeden.

„…že se k nám chceš přidat,“ dokončil druhý.

Doufal jsem, že to nedělají moc často. Bylo to strašidelné… jako přehnaně roztomilá reklama na žvýkačky, která se příšerně pokazila. Tohle rozhodně nebylo žádné dvojité potěšení. Posadil jsem se do jedné ze dvou židlí u pracovního stolu, opřel se do drahé kůže a snažil se vypadat, že mě vůbec nerozhodilo to, co na mě zírá z druhé strany stolu. „Mohl by snad někdo jako já najít lepší místo? Slyšel jsem, že tolerujete rozdíly a…“, hořký úšklebek jsem ani nemusel předstírat, „nevhodné křížení.“

Podívejte na mě. Chladný a klidný. Jsem divokej a mám tu v okolí největší koule. To bylo na povrchu. Uvnitř jsem bádal nad tím, proč zkouším uplatnit své žalostně amatérské schopnosti pracovat v přestrojení proti tomuhle. Pochopil jsem, proč ten zkurvysyn Kaleb chtěl na špinavou práci někoho jiného. Abych dal odpočinout očím, letmo jsem se rozhlédl po kanceláři. Byl to doslova palác. Už chyběl jen harém. Ačkoli, abych řekl pravdu, Kerberos se tomu docela blížil. Na gauči u vzdálenější zdi si pohodlně hověla sukuba a pilovala si dlouhatánské špičaté nehty. Až na ramena jí spadaly vlasy černé jako noc a zároveň stříbrné jako bouřkové mraky. Poslala mi letmý polibek a při tom pohybu se její perleťová hruď vzedmula. Flirtování dokončila mávnutím safírových řas nad temnýma očima a pak mě dál ignorovala.

Kerberos mě na druhou stranu sledoval zpoza stolu velikosti menšího auta bez mrknutí oka. Tedy alespoň jedna z jeho hlav mě sledovala. Zírala na mě šikmýma hnědýma očima, jež se blýskaly odlesky tekutého zlata, zatímco druhá se obrátila ke strážci u dveří. „Najdi Orrina. Má zpoždění a já chci hlášení.“ Hlas byl chladný a naprosto bez emocí, přesně jako jeho oči. Na vlka to bylo neobvyklé. Ať už to byl zuřivý vztek, škodolibá radost nebo neukojitelná nadrženost, vlci většinou nosí svá malá srdíčka a ještě menší mozečky na dlani. Kerberos se v tom dost výrazně lišil, a to bylo překvapivé a trochu znepokojivé.

Obě hlavy se teď soustředily na mě a já si v duchu udělal poznámku, abych se později nakopal za to, že jsem se nedivil, jak Kerberos přišel ke svému jménu. Tříhlavý pes strážící vchod do pekla… tenhle Kerberos měl jen dvě hlavy, ale co já mám co remcat? Lidem se občas rodí siamská dvojčata a děje se tomu tak i ve zvířecí říši, ale nikdy jsem o takovém případu neslyšel u vlkodlaků. Jak jsem si už předtím pomyslel, vlkodlačí společnost slabost netoleruje a vlk jako Kerberos měl být hned po narození zabit silnými čelistmi své matky. Jak tihle dva přežili, mi bylo záhadou, a to přímo nervy drásající. Tenhle typ srůstu má určitě jméno. Niko by to věděl… kdyby tu byl. Jediné pevně stavěné tělo, dvě kulaté hlavy se stejnými vlčími obličeji, krátké černé vlasy ulízané dozadu na dobře stavěných lebkách, to byla Kerberova lidská forma. Netěšil jsem se, až uvidím vlčí. Na rozdíl od Snížka byl Kerberos ze starého chovu; mohl si vybrat, jestli bude vlkem nebo člověkem.

Dvojčata na sobě měla oblek antracitové barvy, který připadal drahý i mým neznalým očím, a pod ním měl ebenově černou košili se dvěma stojáčky. Musela to být zatracená práce ušít oblek na nepřirozeně široká ramena a rozdvojenou páteř, ale neznámý krejčí se s tou výzvou popral. Tlusté, ale perfektně upravené nehty bubnovaly o stůl v podivně povědomém rytmu. A pak jsem na to přišel. Prokofjevův Péťa a vlk. Kruci, tenhle chlap je teda něco. „Opravdu nevhodné křížení.“ Identická široká chřípí nasála vzduch, aby zachytila můj pach. „Odporné a nechutné spojení.“

Nejdřív promluvila hlava napravo a pak ta nalevo. Uvědomil jsem si, že si je buď budu muset označit jako Kerberos I a Kerberos II, nebo prostě sledovat proud slov a smýšlet o nich jako o jednom stvoření. Zdálo se ostatně, že takhle o sobě smýšlí i sám Kerberos.

„Odporný a nechutný,“ prohodil jsem, natáhl se v křesle a zkřížil nohy v kotnících. „To jsem já. Ale taky jsem loajální, pokud se dobře platí. Dokážu se postarat o sebe i o všechno, co se mi připlete do cesty.“ Tentokrát jsem se nezazubil hořce, ale pořád to byl temný úšklebek… temný a pobavený. A pak jsem na dort přidal třešničku. „A jsem zlej.“

Ve vlčím jazyce to znamená jedinou věc, že si hraju s jídlem. To je povahový rys, který by se líbil komukoliv z Klanu, protože, koneckonců, zabíjení je obchod. Jenže mučení, to je umění.

„Ale, vážně?“ Nehty přestaly bubnovat, prsty se zastavily. Oči zachytily stehy, jež mi zdobily zápěstí a vykukovaly zpod rukávu bundy. „Boaz.“

„Mizerný hráč pokeru,“ odfrkl jsem si. „A neumí prohrávat.“ Určitě o tom incidentu s Boazem slyšel, a nejen od Flaye. Jen jsem doufal, že boj byl dost divoký na to, aby nebyly známy detaily. Dobromilu, protože tu nebyla, aby mi mohla nakopat zadek, jsem mohl vydávat za milenku nebo zaměstnavatelku. Ale Nika…

„Teď už moc nehraje, protože hnije na hřbitově pro domácí mazlíčky v Jersey.“ Objevily se dva stejné chladné úsměvy a pak ne úplně nezaujatě dodal: „Slyšel jsem, že tam byl člověk, který taky nadělal dost škody. Blond, s mečem.“ Hlava napravo se stále dívala na mě. U té nalevo se úsměv pomalu rozplynul a víčka se hloubavě přivřela, ale taky na mě pořád zírala. Upřeně zírala.

„Jo.“ Lehce jsem se ušklíbl. „Myslel jsem, že to byl vyhazovač.“ Kerberos si mohl lehce ověřit, že to není pravda, ale i kdyby to udělal, neřekl jsem, že Niko byl vyhazovač… jen to, že si to myslím. Tváří v tvář budoucímu zaměstnavateli budu raději vypadat neinformovaně nebo poněkud hloupě než jako lhář. „Puk najme cokoli. Ale musí se mu nechat, že byl dobrej.“ Ušklíbl jsem se ještě víc. „Na člověka.“

„Na ovci,“ opravil mě. Obrovské tělo se pohnulo, jen lehce, ale i tak se vzduch kolem něj dal do pohybu jako lavina. Z Kerbera byla cítit síla a byla spíš přirozená než nadpřirozená. Přírodní živel, tornádo, hurikán, zemětřesení, to může nadělat víc škody než jakákoliv stvůra. Dokázal jsem pochopit, proč ho Flay zradil. Když vás tohle drží na vodítku, jak byste mohli nebýt permanentně namíchnutí? Kerberos selhání bezpochyby nesnáší příliš dobře. Kruci, když má špatnou náladu, tak kolem nejspíš létají těla. Flay není nejrychlejší a nejchytřejší. Občas určitě něco zvrtá. A pak za to těžce zaplatí. Možná za svou zradu nechtěl peníze, možná to byla prostě jen pomsta. Ale ať už měl Flay jakékoliv důvody, zajistil mi audienci u Kerbera. Teď bylo na mně, aby to zabralo.

„Na ovci,“ souhlasil jsem líně.

„Ty jsi taky napůl ovce.“ Tlustý a veliký kloub klepnul o jemný povrch stolu. Sukuba si okamžitě přestala pilovat nehty, vyskočila z gauče a připlula ke stolu. Byla to opravdu velice podmanivá chůze. Nebylo to jen erotické (ačkoli z velké části rozhodně ano). Určitě se na tom podílely hadí geny. Sukuby nemůžou chodit bez zhoupnutí v bocích, ani kdyby chtěly. Přesunula se za Kerbera a začala ho pomalu masírovat. Věnovala přitom stejnou pozornost oběma krkům. Tím to ale nekončilo, černým rozeklaným jazykem polaskala každé ucho. Pokud uvážíme mou genetickou výbavu, nemám do toho co mluvit, ale i tak jsem se v duchu otřásl a pomyslel si: Brr. Snažil jsem se ignorovat signály k páření jako z Království divočiny a lehce naklonil hlavu. „Jo, máma. To byla ženská. Kamarádila se s každým pérem, ať patřilo stvůře, nebo ne.“ Samozřejmě že to nebyla tak úplně pravda. Sofie to udělala pro peníze, ale teď nebyl čas zabývat se detaily.

„Člověk nebo Ólfi. Těžko určit, co je nechutnější.“ Obě hlavy vydechly a pak s odporem prohlásily: „Člověk.“

Oni to tak nejspíš cítí. Ólfi všichni nenáviděli a štítili se jich, ale pořád je váhavě respektovali. Ale lidi… co je k respektování na lidech? Z pohledu Klanu vůbec nic. „A co se stalo té běhně, tvojí ovčí matce…“

„…která smilnila s nadřazeným?“

Usmál jsem se. Byl to šťastný úsměv. Čistý, upřímný a spokojený.

„Sežral jsem ji.“

*

Samozřejmě že jsem Sofii ve skutečnosti nesežral, ale nemohl jsem si pomoct, měl jsem dojem, že by se sem hodila líp než já. Flay mě představoval stvořením bez svědomí a oplývajícím nekontrolovatelnou sexualitou, která je nutí ukájet se na nejbližší noze. A to byla celá Sofie. Proces představování nebyl tak úplně bezbolestný, ale nebyl jsem si jistý, kdo jím byl víc vyvedený z míry; jestli mí noví spolupracovníci, nebo já.

Není třeba říkat, že jsem si to moc neužíval. Ale musel jsem předstírat, že ano. Měli jsme historku, že Flay zná někoho, kdo zná někoho, kdo je bratranec někoho, kdo byl v baru ten večer, kdy se podělala pokerová hra. Nebo tak nějak. A tak se seznámil s mou jedinečnou osobou. Byl to chatrný příběh, ale dávalo to větší smysl než tvrzení, že Flay vystopoval předpokládaného Boazova vraha z vlastní iniciativy. Každý, kdo kdy potkal Snížka, by věděl, že to je zatraceně nepravděpodobné. Takže prozatím jsme s Flayem byli parťáci, kámoši, a nejspíš si budeme navzájem půjčovat obojky proti blechám. Nezbude nic jiného, dokud ho nebudu moct zabít.

Kerberos měl kancelář v přestavěném skladišti na Watts Street. Nevěděl jsem, na co potřebuje všechen ten prostor, ale aspoň to nebylo takové klišé jako zařídit si základnu v baru nebo striptýzovém klubu. Zatímco jeho kancelář byla oázou všeho drahého a dekadentního, zbytek vypadal zcela typicky. Betonová podlaha, vysoký, nedodělaný strop, zápach pilin a plísně a loužičky podezřelých tekutin… upřel jsem pohled na Flaye a zatřepal nohou. Kapky proletěly vzduchem a já podrážděně sykl nad zápachem čpavku. „Většinu času chodíte vzpřímeně, vy chlupaté koule, a stejně se neumíte chovat slušně? Ježíši.“

Flay na mě vycenil zuby. Mohl to být široký úsměv, ale mohla to být i hrozba; těžko říct. Tak ani tak mě to moc nezajímalo. „Fenrik. Jaffer. Lijah. Mishka.“

Zdálo se, že Snížek, ať už měl omezené množství mozkových buněk, nebo ne, mě dokázal ignorovat úplně stejně jako já jeho. Vyštěkl jména, jako bych mu zrovna nohu nepocákal starou močí. Čtyři vlci, jimž jména patřila, na mě zírali, jako bych spadl z nebe. Bílé oči, rty stažené do tenké linky a drápy trhající krabice, které drželi… musel jsem svou myšlenku trochu poupravit. Zírali na mě, jako bych spadl z nebe, abych znásilnil jejich ženy, z jejich dětí udělal rohožky a pak jim všem zkusil prodat životní pojištění.

Zazubil jsem se s nevěřícnou a škodolibou radostí a pak nedbale mávnul rukou. „Čau, kluci, já jsem tu novej. Vsadím se, že jste nečenichali, že přijde tohle.“

V tichu skápla z jednoho zdeformovaného čenichu slina a na laťové bedýnce, která sloužila jako provizorní stůl, vytvořila loužičku.

„Co? Nedostanu košík s ovocem?“ Sehnul jsem se, sebral kartu a ohýbal ji mezi prsty. „Zase poker. Vy psíci máte tu hru fakt rádi, co?“

„Ólfi.“ Promluvil ten, kterého Flay označil jako Lijaha. Jaffer s nešťastně vlhkým čumákem jen dál zíral a slintal.

„Vážně? Kde?“ Ohlédl jsem se přes rameno. Pak jsem se otočil zpátky, zhoupl se na patách a založil si ruce na prsou. „Aha, ty myslíš mě? To těžko. Přinejlepším jen z poloviny Ólfi. Jen poznámečka v životopise.“ Naklonil jsem hlavu, aby získali ten správný dojem. „Nebo nádech v mé jiskřivé osobnosti.“

„Rozhodně ólfí humor,“ zavrčel Fenrik, malý, ale zavalitý vlk. „Legrační jako infekce v řitním otvoru.“ Chytil Jaffera za huňatou hřívu a bez milosti mu zatřásl hlavou. Kolem létaly chumáče chlupů. „Jsi vlk, ty vykastrovanej bastarde. Tak se podle toho chovej.“

Jaffer se přikrčil a rychle si chlupatou rukou otřel pusu. Chlupy červené jako hasičské auto mu v chomáčích vykukovaly na pažích a zpod límečku mikiny s nápisem Yankees. Vlasy na hlavě měl sestříhané na dva centimetry, ale všechny do jednoho stály. Vypadalo to, jako by mu na hlavě tancovaly plamínky. Oči měl kulaté a žluté a chlupatý obličej zabíralo něco mezi čenichem a vlhkým nosem. Předpokládal jsem, že Jaffer moc ven nechodí. Ve všech ohledech to byl vzpřímený vlk s krátkým sestřihem. Určitě by nikoho nepřesvědčil o opaku. Ani v noci mezi namol opilými lidmi. Nechtěně jsem k němu pocítil záchvěv soucitu. Zbytek nás stvůr v místnosti se klidně mohl vydávat za člověka. Já bych oblafl kohokoli. Flay, Fenrik, Lijah a Mishka sice nebyli úplně normální, ale mohli chodit po ulicích a dostalo se jim nanejvýš několika udivených pohledů. Fenrik vlastně vypadal skoro stejně lidsky jako já, nebýt jeho očí. Téměř bílé, byla to taková stříbromodrá, jakou mají oči husky. A vlasy měl skoro stejné. Přesto nebyl starý, mohlo mu být možná něco ke čtyřiceti. Když se na mě podíval, měl jsem pocit, že za závojem odporu vidím záblesk zájmu. Možná Ólfi nemiloval, ale chtěl se na nějakého podívat zblízka… i na takovou nepovedenou verzi, která je jen stínem skutečnosti. Na Fenrika bych si měl dát pozor. Je chytřejší než ostatní.

Mishka byl určitě příbuzný s Jafferem. Jeho vlasy nebyly tak červené, spíš mdle měděné, a jeho čumák byl vlastně spíš výraznější předkus s lidským nosem. Oči měly oříškovou barvu se zelenozlatými odlesky. Lijah vypadal spíš jako chrt než vlk. Byl hubený jako tyčka a měl dlouhé, uhlazené, žíhané vlasy. Černé se zlatými a hnědými skvrnami a padaly mu až k ramenům. Dobře zakrývaly špičaté uši a čelist příliš úzkou na jakéhokoliv vzdáleného příbuzného primáta.

Celkem vzato to byla pestrá směska a všichni kromě Jaffera vypadali poměrně drsně a schopně. Všichni byli napjatí… bylo to takové sotva viditelné cukání pod kůží, které prozrazovalo, že jsou připravení a agresivnější než vyhladovělý žralok. Někteří vlci milují hon. Milují chuť krve na útěku. Tihle chlapíci rozhodně spadali do kategorie „zabít v běhu, hnát se za zabitím“. Ať už si Klan o Kerberovi myslí cokoliv, svoje hochy si vybírá dobře. Dokonce i Flaye. Snížek je sice zrádce a asi nepůjde v Einsteinových stopách, ale má tuhý kořínek. Je houževnatý.

Dál bylo ticho a já se přesunul ke stolu, abych vyhodil Jaffera z jeho židle. Fenrik byl v téhle malé skupince zjevně alfa samec a Jaffer měl nejnižší pozici. Nechtěl jsem zaujmout jeho místo. Rudý vlk mi ukázal zuby, které byly kupodivu úplně lidské, ale přikrčil se a odcupital stranou. „Protože nejsem moc na očichávání zadků, co kdybychom si na seznámení dali jednu hru?“ Sesbíral jsem karty a nedbale je zamíchal. „Slibuju vám, že ze mě dostanete příští výplatu pro chlupatý hochy. Hraju mizerně.“

Fenrikovy bledé oči se rozšířily a změnil se. Jednu vteřinu to byl člověk, druhou vlk. Před očima se mi objevila jen skvrna, bylo to tak rychlé, že kdybych mrkl, propásl bych to. Boaz byl rychlý, charakteristický znak starého chovu, ale tenhle chlápek… byl ještě rychlejší. Měl jsem chuť zatleskat. Tak co. Udělal jsem to. Tři krátká tlesknutí. „Zatraceně,“ řekl jsem. „Nemusel jsem si ani kupovat lístek na kouzelnickou show. Bude popcorn? Můžu si po představení koupit tričko?“

O bedýnku se opřely dvě mohutné tlapy a černé pysky se tiše stáhly dozadu. Vypadalo to, že to dopadne úplně stejně jako s Boazem, jenže tentokrát nebudu mít za zády Dobromilu a Niko nerozrazí dveře. A tyhle věci člověku zatraceně chybí, to mi věřte. Sáhl jsem do bundy a vytáhl svou novou zbraň. Flay mi ji vrátil, poté co mě Kerberos přijal pod mateřská křídla. Byla krásná a jen o něco menší než protiletadlová zbraň. U Boaze a jeho hochů jsem se poučil a tentokrát jsem chtěl něco, co dokáže zastavit vlka na místě. S nerezovou ocelí, černou, gumou potaženou rukojetí a futuristickou hlavní víc než dvacet centimetrů dlouhou je Magnum .50 oblíbenou hračkou při lovech velkých zvířat. Jestli tihle chlapíci nejsou velká zvířata, pak už nevím. Zbraň vážila víc než pětileté dítě a já ji se žuchnutím položil na bedýnku mezi sebe a Fenrika. „Rozčiluješ mě, Lassie,“ řekl jsem přívětivě. „Timmymu9 to tvoje otravování možná nevadí, ale mně jo.“

Tiché vrčení přešlo v řev motorové pily, jež rozčísl vzduch na kusy. Lassie zjevně moje otravování taky nenesla moc dobře. A pak mezi nás vstoupil zcela nepravděpodobný smírce. S rozzlobenýma červenýma očima přistoupil Flay k bedýnce vzal Fenrika za stříbrnou srst a mě za límec bundy a pak námi zatřásl, stejně jako Fenrik předtím zatřásl Jafferem. „Pracovat pro Kerbera.“ Znovu námi zatřásl. „Všichni pracovat pro Kerbera.“ Potom nás pustil, sebral mou zbraň, připlácl mi ji na hruď a přitlačil Fenrikův chlupatý zadek zpět na jeho židli. „Pitomí. Kerberos sežrat oba. Pitomí.“ Založil si ruce na prsou a s odporem zavrtěl hlavou. „Debilové.“

Stál jsem jako sloup a musel vše přehodnotit. V bandě byl alfa samec, ale nakonec to vůbec nebyl Fenrik. Byl to Flay. Flay se zkoseným čelem, komolenou řečí a jím samotným uznaným nízkým IQ. Nevěděl jsem, co si o tom kruci mám myslet. Zastrčil jsem zbraň do pouzdra a znovu se zamyslel nad situací. „No jo, kruci. Nechat se sežrat hned první den, to nevypadá jako fajn kariérní plán. Příměří, Lassie?“

Z vlčí masy se vynořil nahý Fenrik a zíral na mě zúženýma očima. Možná jsem ho zaujal, ale to neznamenalo, že mě má rád. Kdo ví? Možná ho zajímalo spíš to, jak by poloviční Ólfi chutnal, než aby se na něj jen zblízka podíval. A to, že mě nemá rád… na to jsem zvyklý. Kdyby to bylo naopak, asi bych se taky neměl rád.

„Příměří,“ vyplivl Fenrik váhavě a začal se oblékat. „Nikdy neposuzuju Kerberova rozhodnutí. Ani tohle ne.“

„To je od tebe šlechetné.“ A taky zatraceně chytré. Kerberos na mě nepůsobil jako někdo, kdo by toleroval opozici ve vlastních řadách. Jelikož na mě dál zíral rudým pohledem, povzdechl jsem si a pokrčil rameny. „Co takhle oběd na nováčka? Pizza. Steak. Vyberte si. Já to platím.“

Pracoval jsem od šestnácti, kdy jsme se poprvé vydali na útěk. Většinou v zapadlých barech, na místech, kde je jedno, když jednoho dne prostě zmizíte. Platí vám na ruku a je jim jedno, jestli máte občanku. Jestli jsem se tam něco naučil, pak to, že pohodu do pracovního týmu vnáší jídlo. A alkohol. Hodně alkoholu. Já ho asi moc nevypiju, ale vysolím za něj peníze. „A první runda je na mě,“ dodal jsem. „Máte někdo pytel, abychom ho přetáhli Jafferovi přes hlavu?“

Byl to steak, přirozeně. Asi tak ze dvou krav. Středně velká restaurace někde pod Čtrnáctou. Byla temná jako jeskyně a docela levná. Samozřejmě že „docela levná“ vynásobeno pěti vlky spolehlivě vyprázdní i nejhlubší peněženku. Všude kolem byly T-bone steaky, brambory topící se v másle, smetana a sýr a na každého vlka tuplák piva. Kdybyste se jen nadechli vzduchu kolem, začaly by vám kornatět tepny následkem značně zvýšeného cholesterolu. Žvýkal jsem krvavý steak, určitě by mi neprospělo hrát si na predátora, který musí mít maso dobře propečené. Kdo by mi to asi spolknul? Sousto s pronikavou krvavou chutí se mi vzpříčilo v krku, když jsem v temnotě zahlédl záblesk červené. Štíhlá postava a měděné vlasy, ale pleť byla smetanově bílá a vlasy krátké, zakryté kšiltovkou. Nebyla to George. Hezká servírka si všimla, že se na ni dívám, a trochu váhavě se usmála. Když uvážíme, jakou jsem měl společnost, ani se jí nedivím.

Sklonil jsem hlavu, přerušil kontakt a dál zamračeně pokračoval v jídle. Jsem Ólfi. Ólfi měli nezkrotnou chuť k jídlu… všechny jejich chutě byly nezkrotné. Pokud chci u Kerbera vydržet dost dlouho na to, abych našel, co hledám, musím držet krok s chlapci. A ti se právě teď probírali kusy masa s rychlostí a elegancí křovinořezu. Napíchl jsem vidličkou další sotva nahnědlý kus, sežvýkal a spláchl to lokem piva. Ale tady jsem se držel zpátky. Potřeboval jsem sice zapadnout, ale ne se zpít do němoty. Pochybuju, že bych si pustil pusu na špacír, vyskočil na stůl, začal tancovat a zpívat o radostech života špeha. Ale zpomalilo by to moje reflexy, a to nezmiňuju jisté náznaky duševních schopností, které bych taky měl mít. A tak jsem se cpal steakem a příležitostně si malinko lokl piva.

Někdo si toho musel všimnout. Určitě by k tomu došlo, kdyby si Flay občas mazaně nepřihnul z mé sklenice. Měl docela výdrž. Stůl byl veliký, ale nás bylo šest a jídla bylo dost na pět bufetů. Byla tam tudíž děsná hromada nádobí. A protože Flay seděl vedle mě, mohl vypít mou sklenici, aniž by vzbudil podezření. A taky to dost často dělal. Úkosem jsem se na něj podíval. Nikdo jeho intelektuálním schopnostem moc nevěřil… Kaleb, Kerberos, dokonce ani Flay sám, ale já se nad tím musel podivit. Vytěžil maximum z toho mála, co měl k dispozici? Nebo byla jeho nízká sebedůvěra způsobena tím, že je albín, jimiž vlci pohrdají?

Ať tu záhadu rozluští televizní dokumenty. Mě zajímá George a jenom George. Abych ji dostal zpátky, vezmu zavděk jakoukoli pomocí, kterou mi Flay nabídne, a budu za ni vděčný. Přesně do okamžiku, kdy bude George v bezpečí a z Flaye zůstane špatně vydělaná kůže ležící na podlaze v mém pokoji. Když si všiml, že ho pozoruju a jeho pohled se setkal s mým, zaťukal jsem vidličkou na okraj talíře a usmál se na něj tak ledově, že mi to mohlo popálit rty. Bílé obočí se stáhlo a ret se zdvihl jen tak, aby odhalil jeden špičatý zub. Génius nebo idiot, tak jako tak pochopil, co tím pohybem naznačuju. Niko je schopný zabít i nevinným kuchyňským náčiním. Já nevím, jestli to dokážu, ale s radostí se vrhnu do experimentování a zjistím to.

„Ještě pivo!“

Jafferův zastřený hlas odvedl mou pozornost. Měl na sobě mikinu s kapucí staženou tak hluboko do obličeje, že jsem viděl jen slabý třpyt očí a vlhký lesk nosu, který se zdál být čím dál víc mokrý. Zavrtěl jsem hlavou a doufal, že nakonec nebudu muset mýt nádobí. Jen z účtu za alkohol by jeden zavrávoral. „Dobře, ještě pivo.“ Zvedl jsem ruku a ukázal servírce pět prstů, které jsem pak nasměroval na prázdný tuplák. „Kerberovi nevadí tekuté obědy?“

„Ani moc ne,“ zavrčel Fenrik. „Pracujeme většinou v noci. Ve dne jsme jen k dispozici, kdyby se něco dělo. Ber to třeba jako pohotovost.“

„Jako doktoři,“ řekl Jaffer a šťastně mrskl jazykem. Sprška slin mě zasáhla přes celý stůl a já sáhl po ubrousku, abych si otřel obličej.

Jo, jako doktoři. Už jim chybí jen stetoskop. Upustil jsem ubrousek a podíval se napravo, kde Lijah právě dojedl třetí steak, zatímco já se pořád pral s prvním. Hubený jako tyčka, ale kolik toho dokázal spořádat. „Jste u Kerbera dlouho?“

Lijah pokrčil hubenými rameny. „Dost dlouho. Je dobrý alfa, pokud děláš, co se ti řekne.“ Řekl to s jistotou, ale s nádechem nervozity.

„A když to děláš dobře,“ dodal Mishka zamračeně a pak zvedl ruku, aby ukázal, že mu chybí tři prsty. Dělat, co se vám řekne, je docela lehké… pokud se vám chce. Ale dělat to dobře, je občas těžší.

„Vypadá to, že jsi to nejmíň jednou podělal, Míšo.“ Odstrčil jsem talíř. Břicho jsem měl přeplněné jídlem. „Nebo má Kerberos rád prsty.“

„Kerberos je dobrý alfa,“ opakoval Fenrik s kamennou tváří. „Dá šanci mnoha takovým, kterých by se ostatní z Klanu nedotkli.“ Ukázal na mě vidličkou. „Takovým jako ty.“

No… vlastně měl pravdu. Ne, že by bylo mnoho takových jako já, ale pochopil jsem, co tím myslí. Existuje spousta stvůr a jedna je horší než druhá. I mezi nimi panují předsudky, nestydaté a hluboké. Pokud se jakkoli lišíte, někdo vám to rád dá sežrat. Nelidi jsou ve své zášti naprosto upřímní, nepotřebují k tomu žádné posvěcení vládou. Kerberos je ale jiný. Překonal vlastní odlišnost, předpokládám, že čistou silou a s potoky krve, a obklopil se dalšími vyvrheli. A udělal to tak, že to funguje. Přinutil Klan, aby respektoval jeho i smečku. A to je pekelný výkon i na chladnokrevného vrahouna z Klanu.

„Máš pravdu,“ připustil jsem, sáhl po peněžence a vysypal její obsah na stůl. „Ólfi nemá nikdo rád. K člověku nemá nikdo úctu. A nikdo, vůbec nikdo nechce ani s jedním z nich pracovat. Kerberos je pro mě opravdovej alfa.“ Prohrábl jsem se hromádkou peněz. Stačilo to, i když jen tak tak, a já peníze zasunul pod prázdnou sklenici. „Tak to, kluci, dopijte. Já si musím něco zařídit.“

„A co?“ zeptal se Fenrik s náhlým podezřením.

Významně jsem se podíval na hejno servírek u baru. „Hádej.“

„Zpátky… v osm,“ zamračil se Flay. „Taky něco… zařídit. Pro Kerbera.“

„V osm. Jasně.“

„Lidi?“ Mishka se podíval na číšnice a znechuceně syknul. „Jsou měkké. Nemají jiskru.“

„Hele, na rozdíl od vašich holek jsou ty lidský pořád v jednom ohni.“ Zkusil jsem na ně Vtipálkův tón, chlípný a živočišný. Slyšel jsem ho tolikrát, že bych ho nejspíš dokázal napodobit i ve spánku. „A potom je z nich dobrá svačinka.“ Plesknul jsem do stolu a zamířil ven… já, takový normální kanibal. Nic zvláštního. Venku zatím poledne uvadlo do pozdního odpoledne. Obloha byla modrá s nádechem žluté a vzduch byl těžký. Přilepil mi bundu na tělo lepidlem z mého vlastního potu. Byla by úleva vklouznout do pochybného klimatizovaného prostředí taxíku, ale toto kratičké pohodlí bude muset být obětováno v rámci bezpečnosti. Otřel jsem si zátylek, vmísil se do davu a snad v něm i zmizel.

*

Pokoj v hostelu byl ještě o pár tříd horší než nechutný. Tedy byl, předtím. Teď byl díky mému návštěvníkovi neuvěřitelně upravený a čistý jako operační sál. Nik, jenom Nik. Nemohl nic udělat s povlečením a kobercem škaredých, k sobě se nehodících barev, které by se líbily jen zfetovanému klaunovi, ani s levným chatrným nábytkem, ale špína, to bylo něco jiného. Zjevně to místo vydrhnul s nemilosrdnou pečlivostí a celou lahví čistidla. Zavřel jsem za sebou dveře a tiše hvízdl. „A, pan obsesivně-kompulzivní, předpokládám.“

„Smrdíš pivem a červeným masem.“ Sedl si se zkříženýma nohama na postel a vypadal jako klidná socha. Házel při tom nožem tak rychle, že se proměnil ve stříbrné kolo vířící vzduchem před ním.

„Utužoval jsem vztahy.“ Vzal jsem od stolu židli a obkročmo si na ni sedl. „Nejdřív mi zplundrovali játra a pak peněženku.“

Niko choulostivě nakrčil dlouhý nos, ale nechal to být. „Nesledovali tě?“

„Ne.“ Proto jsem šel pěšky, pak jel metrem… několikrát zahnul jinam a pak znovu chodil. Promnul jsem si oči a zeptal se: „Zjistili Dobromila nebo Robin něco o Kalebovi nebo jeho koruně?“

„Zatím ne.“

Chytil nůž, narovnal nohy a přesunul se k okraji postele. Poklepal mi na koleno špičkou vrhací čepele a tiše se zeptal: „Jsi v pořádku?“

„Jo,“ odbyl jsem ho. „Zatím jsem jen snědl steak a byl zasažený asi pěti litry slin. Nic, o čem by se dalo psát domů.“

Znovu mě klepnul a mělo to podivně uklidňující účinek. Pak nůž zmizel. „A Kerberos?“

Udělal jsem obličej. Tady mě dostal. „Nepotřeboval jsem vyměnit spodky, ale neměl jsem k tomu daleko. Je to zatracenej chladnokrevnej zkurvysyn. Nebo oni jsou. Kruci, já nevím.“

„Aha.“ Rty mu zacukaly, což je Nikův ekvivalent pro samolibý úsměv. „Sice jsme nic nezjistili o Kalebově úkrytu nebo původu koruny, ale dozvědět se něco o Kerberovi nebylo zas tak těžké. On se ani nesnaží nic držet v tajnosti, alespoň na první pohled. A slovo, jež jsi bezpochyby hledal, je ‚dicephalus‘. Jedno tělo, dvě hlavy.“

„Šprte.“ Z plastiku a imitace dřeva na židli stoupala vůně průmyslového čistidla a já potlačil zívnutí. Aspoň to tu vonělo čistotou… poprvé. Bydlel jsem v hostelu v Bowery už dva dny. Potřeboval jsem být od ostatních opravdu dobře a důvěryhodně oddělený pro případ, že by Kerberos prováděl nějaká šetření na vlastní pěst. Mohl jsem se ubytovat v něčem malinko lepším, ale chtěl jsem zároveň působit dojmem, že to dělám pro peníze. Obyčejný pracant, co chce zabíjet, mrzačit a ničit za to, co si Klan představuje jako minimální mzdu.

„Jak Flay vede svůj zlotřilý život?“ zeptal se a jeho přísné rysy se stáhly náhlým odporem. Zrádce a únoscův komplic, ani jedno nezapadá do Nikova vzoru chování, a Flay je obojí.

„Věř tomu, nebo ne, docela dobře.“ Zamračil jsem se a pak jsem se narovnal, abych ze sebe setřásl bundu a pouzdro s pistolí. Zbraň takové velikosti je dobrá jen na jednu jedinou věc a není to nošení v podpaží. Masíroval jsem si přes tričko otlačené místo a pokračoval jsem: „Buď je chytřejší, než jsme si mysleli, nebo má zatraceně dobrej instinkt.“

„Může to být obojí. Ať tak, nebo tak, nepodléhej pokušení otočit se k němu zády.“

„Babi, prosím tě,“ zasupěl jsem. „S kým si myslíš, že mluvíš?“

„Jsi tam už moc dlouho. Mluvíš jako kriminálník.“ Pak to suše přehodnotil: „Na druhou stranu, ty jsi vždycky mluvil jako kriminálník. Tohle Kalebovi vyčítat nemůžeme.“ Postavil se a natáhl ruku. Házecí nůž se znovu objevil a ležel mu na dlani. „Je vyvážený pro tebe.“

Vzal jsem si ho a potěžkal. Nikovy házecí čepele byly obvykle lehké jako peříčko, ale tahle byla o dost těžší. Já osobně jsem nikdy nic takového neměl. Mám různá nadání, ale házení nožem mezi ně nepatří. „Jak to víš?“ zeptal jsem se skepticky. „Já párátka nepoužívám.“

„Je vyvážený pro začátečníka, spíš amatéra. Řekl bych, že do této skupiny spadáš.“ S rezignovaným povzdechem mi trpělivě srovnal ruku do správné pozice. „Ne, že by na tom záleželo. Tenhle není navržený k tomu, aby nadělal moc škody. Všechno, co musíš udělat, je něco zasáhnout… cokoliv zasáhnout špičkou. Je to stříbrem nabarvené sklo. Pod tím je trocha elegantní elektroniky, která nám dá vědět, že potřebuješ pomoc.“ Spokojený s mým držením nože mě pustil. „Že máš potíže.“

„Ó, vy malověrní,“ řekl jsem nepřítomně a odložil pozměněnou čepel stranou. Měl samozřejmě pravdu. Bylo velice nepravděpodobné, že bych našel korunu, ukradl ji a zmizel, aniž bych se dostal do potíží. Oba jsme to věděli a Niko se na to bezmocně díval z velké dálky. „Díky, Cyrano. Když dojde na nejhorší, zlomím si to o hlavu.“

„Bylo by uspokojivé vidět, že jsi to použil alespoň k něčemu,“ odsekl mi a nenechal mě na pochybách, jak to myslel.

„Jo, jasně.“ Odsunul jsem židli, zamířil k posteli a plácnul sebou na břicho. Pořád jsem byl děsně nevyspalý. Měl jsem sny. Sny o červených vlasech zbrocených ještě červenější krví. Byl jsem unavený. Tak zatraceně unavený. Složil jsem si ruce pod hlavu, zavřel oči a oznámil špatné zprávy: „Dneska máme nějakou práci. V osm. Nemám tušení, co to bude.“

„To se dalo čekat.“ V jeho tónu bylo slyšet, že se to dalo čekat, ale rozhodně si to nepřejeme. Lehce mi prsty stiskl rameno. „Budu tam.“ Niko už od Flaye dostal adresu skladiště. Bude nás moci sledovat, ať už po nás Kerberos bude chtít cokoli. George by mi nepoděkovala, kdybych během její záchrany ublížil někomu nevinnému. A ona by to věděla. Kruci, já bych to věděl. Převalil jsem se a udělal obličej na švába, který si šťastně lezl po zdi.

„Proč nevěděla, že to přijde?“ zeptal jsem se náhle.

Změna tématu Nika nezaskočila. Jak znám Nika… nebo spíš když vím, jak Niko zná mě, určitě věděl, že mi ta otázka straší někde v hlavě. Na okamžik bylo ticho, když zvažoval odpověď. „Těžko říct,“ řekl zamyšleně. „Řekl bych, že Georgina možná ‚nevidí‘ sama sebe. V centru její psychické sítě by mohlo být slepé místo, jež ji obklopuje. Ale…“

„Ale co?“ pobízel jsem ho, když se odmlčel.

Další slova podbarvoval vřelý cit. „Ale jak znám Georginu, nejspíš se prostě nepodívala.“

Nepodívala. Bylo mi jasné, že přesně tohle se stalo. Věděl jsem to celou dobu, ale nechtěl jsem si to připustit. Kdybych si to připustil, tak bych musel uznat, že se tomu dalo zabránit. Znamenalo to, že kdyby George překonala celý ten blábol o tom, že „co se má stát, to se stane“, aspoň na okamžik, mohla teď být v bezpečí. Kdyby si alespoň pro jednou jako my všichni ostatní uvědomila, že život je brutálně krátký a nemilosrdně chaotický, mohla kruci použít malinko selského rozumu. Mohla teď být v bezpečí.

Obviňuju George z jejího vlastního únosu, co jsem to za bastarda? Možná si ty sny zasloužím. Pomalu mě pohlcovalo vyčerpání, takže se jim už stejně dlouho neubráním. Převalil jsem se zpátky na břicho a uzavřel tak debatu. „Čas trochu si zdřímnout. Uvidíme se večer, Niku.“

„O tom pochybuji.“ Posměšné pohrdání nebylo tak přesvědčivé jako obvykle. „Jsem neviditelný jako vítr. Nedotknutelný. Nerozpoznatelný.“ Pak taky změnil téma. „Co tvoje ruka?“

„Fajn,“ zamumlal jsem, hlas i myšlenky stejně těžké a pomalé. „Jaká ruka?“

„To jsem si myslel.“

Možná ještě něco řekl, ale já už spal.
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Vzbudil jsem se za téměř současného zvuku tiše zavíraných dveří a mnohem méně tichého pípání budíku. Vyplivl jsem prostěradlo a zarazil kvílející krabičku na nočním stolku. Vyvalil jsem se z postele a dovlekl se ke dveřím, abych nakoukl na chodbu, ale Niko už byl pryč. Jak říkal… jako vítr. Zůstal tam a dával na mě pozor, zatímco jsem spal. Matně jsem si vzpomínal na příležitostný dotyk na rameni, který mě vysvobodil z nočních můr a dovedl zpátky do požehnaně bezesného spánku. Taky mi na stolku vedle budíku nechal dárek. Dezinfekci, antibiotickou mast a papírek s vtipnou poznámkou, ve které mě upozorňoval, abych si vyčistil svou gangrenózní paži, nebo mi ji bude muset useknout. Bratrská láska, vskutku originální hořkosladký pokrm.

Udělal jsem, jak jsem dostal nakázáno. Nechtěl jsem to sice připustit, ale zranění byla zarudlá a plná puchýřů. A to poslední, co bych potřeboval, bylo, aby mě uprostřed psí vřavy zdržovala infekce. Nejdřív jsem se osprchoval, pak jsem se postaral o ruku a nakonec jsem se vydal zpátky do skladiště na svůj první den v práci. Nemůžu říct, že bych byl přímo zahrnut projevy kamarádství, když jsem prošel dveřmi, ale pivní krknutí a jen ledabylé zavrčení místo opravdového jsem považoval za znamení, že jsem jedním z tlupy. Banda zabijáckých vlků, a přijali mě mezi sebe. Netoužil jsem po tom, ale potřeboval jsem to. Opravdu nutně.

Co jsem ale nepotřeboval, byl zkažený a smrdutý dech, z něhož mi vstávaly vlasy na zátylku, ale i tak jsem ho tam ucítil.

„Dovolíš?“ vyštěkl jsem. „Jsem napůl člověk, takže potřebuju vzduch, víš? Tvůj plesnivej smrad mejm plicím moc nevyhovuje.“ Byl to nemrtvý. Pokud lze o Kerberovi něco říct, pak to, že opravdu zarytě dodržuje představy o rovných příležitostech. Nemrtví… Ježíši. Zapomeňme na chvíli na jejich roztomilé a všestranné osobnosti; jen jejich puch by dokázal vyklidit celý blok. Jedí mrtvé a zapáchají jako mrtví; je logické, že se tomu nedá uniknout. Ne, že by si občas nedali nějaké teplé jídlo. Jen prostě preferují mrtvé.

Ozvalo se syčení, jako by ucházel naštvaný balónek, ale teplo, které jsem cítil na zátylku, zmizelo. Cítil jsem, jak se moje kovově strnulá páteř trochu uvolnila. Situace byla už tak dost napjatá; nepotřeboval jsem, aby ji ještě zhoršoval puch vycházející z nechutných pórů toho blba. Rozkazy pro tento večer nám dal Kerberos osobně. Stalo se to opět v kanceláři, ale tentokrát byl sám… až na jídlo. Sukuba nebyla nikde k vidění, což nebylo dobré. Je otázka, zda zná taková temná, hluboká tajemství, jako kde Kerberos schovává svoji šperkovnici. Šéfové mi nepřipadali jako někdo, kdo po souloži prozrazuje svá tajemství, ale kdo ví? Jedno však vím jistě, Vtipálek by na rozluštění té záhady byl kvalifikovanější. Pokud by byl někdo na konci takové výměny zcela vysátý ze životních sil, vsadil bych první výplatu od Klanu, že by to nebyl Robin. Jak by řekl, špinavá práce je ta nejlepší.

Moji špinavou prací, mnohem méně zábavnou, bylo pozorovat Kerbera při jídle. Vlci jídlo milují, to je ale překvápko, skoro stejně jako páření a zabíjení. Trochu pozměnili staré pořekadlo: když to nemůžete sníst nebo opíchat, tak to zabijte10 . To je všechno moc fajn, ale vlci většinou myslí nejmíň na dvě z těch činností naráz… ne-li na všechny tři. Ne každý příslušník toho druhu je krvežíznivý psychopat. Ne každý. Ale jak jsem tak pozoroval játra trhaná z otevřené rány a rvaná na kusy krvavými tesáky, bylo mi dost zatěžko tomu věřit.

Kerberos se nezměnil úplně ve vlka, což bylo dost znepokojivé. Vlk by možná nebyl tak strašidelný. Ruce zbytněly a zdeformovaly se. Byly pokryté jemnými černými chlupy a trčely z nich drápy. Zuby se protáhly do tesáků tlustých jako můj palec a o polovinu delších. Lebky se zploštěly do podivných klínů s přerostlými čelistmi, nízkými čely a vlhkými rozšířenými nozdrami. Jinak vypadaly obličeje téměř bez chlupů a s divokýma inteligentníma očima pořád ještě lidsky. Tělo bylo nahé a mírně se lesklo týmiž jemnými černými chlupy jako na ruce. Nahota byla kombinací vlkova přirozeného nedostatku studu a pohodlného způsobu, jak předejít zničení drahého obleku, složeného stranou. Kerbera byste asi neoznačili za spořádaného stolovníka. Jak se jeho mohutné tělo sklánělo nad večeří, na širokou hruď stříkala krev. Ale i tak, kdyby nebylo rukou a obličejů, mohli by být považováni za lidi… chlupaté, ale lidi. Jo, pojďme se znovu podívat na „znepokojivé“. Slovo „znepokojivé“ prostě neposlouží přesně. To, co jsem teď viděl, bylo v ostrém kontrastu k tomu, s čím jsem se setkal ráno. Tehdy se Kerberos zajímal o obchod… byl chladný a smrtící, to ano, ale byl rezervovaný. Teď… teď byla jeho divokost tak nenucená a přirozená, že vám bylo jasné, že trhání stále ještě teplého těla na kusy není nic jiného než večeře, obyčejná tak jako tuňákový sendvič pro mě.

„Mám pro vás práci,“ promluvila hlava napravo a slova jí z krvavých úst padala jako kameny.

To nebylo nic nového. Proto jsme byli zavoláni do ředitelské kanceláře, abychom se dozvěděli detaily. Ale když nám levá hlava detaily sdělila, přál jsem si, abych zůstal v hostelu a počítal šváby. Věděl jsem, že by to mohlo být špatné. Kruci, já jsem ten poslední, kdo by si hověl v optimistických iluzích, ale neuvědomil jsem si, jak děsné by to mohlo být. Bude. Spolkl jsem žluč, která mě pálila v krku, a opustil se spolupachateli kancelář. Za mnou se znovu ozvaly zvuky krmení. A kdesi vzadu byl nějaký chudák, který nikdy neměl podepsat, že věnuje orgány.

A tak jsem se ocitl u přístřeší bezdomovců, abych je odvedl na smrt.

Taky jsem dost horečně přemýšlel nad tím, co s tím Niko udělá. Ale mé přemýšlení prozatím přerušil pevný stisk na poraněné paži. „Vybírej. Lenivý,“ zasyčel mi Flay do ucha. „Lenivý… pracuj.“ Kdyby nás někdo slyšel, a se všema těma vlčíma ušima kolem to bylo možné, vypadalo by to, jako by mi Flay nadával, že se ulejvám. Ulejvák je rozhodně lepší než špeh. Vytrhl jsem se mu a dělal, jak mi poručil. Vybíral jsem. Náhodně. Nemohl jsem se na ty lidi dívat a ani jsem se nedíval… jen jsem ukázal na ně a pak na autobus. Ostatní vybírali podle velikosti, protože chtěli ta nejbaculatější prasátka. Přivezli jsme si na dobytek autobus; byl omšele bílý, oprýskaný a starý, ale přepečlivě vyčištěný. Řekli jsme jim, že jsme z charitativní lékařské společnosti a skupinku šťastlivců z řad bezdomovců odvezeme na novou bezplatnou kliniku v Brooklynu, kde je ošetří. Ti, kdo jsou nemocní, budou okamžitě vyléčeni, také bezplatně, a všichni dostanou výživnou večeři. Jo, byla to snůška keců, ale dalo se čekat, že to zabere. Zabíralo to.

Nebyl jsem si jistý, kde přesně má autobus plný lidí skončit. Snížek říkal, že v Brooklynu, ale nepochybně to nebylo na klinice. Nejspíš je prodají na jídlo. Komu? Komukoliv. Všem. Takhle spatra si nedokážu vybavit moc stvůr, které nejedí lidi. Kerberos nám to už ten večer předvedl. Stvůry si většinou jídlo chytají samy, ale jedno se musí Klanu a mému novému šéfovi nechat. Občas si rádi zajdete v obleku na dobrou večeři a občas si jen tak něco rychle a jednoduše hodíte do mikrovlnky. A teď měly stvůry za pevnou cenu svoje rychlé a jednoduché jídlo přímo tady. Nechce se vám chodit ven lovit večeři? Proč byste to dělali? Máte v mrazáku pěkně naskládané nanuky z bezdomovců.

Nemohl jsem si pomoct a rychle se rozhlédl po okolí, po ulici a ošklivých, zchátralých budovách. Nic. Niko měl pravdu; neviděl jsem ho. A i když jsem věděl, že tam je a že to určitě musí vědět, stejně jsem si ho přál vidět, chladného a sebejistého. Ale nic jsem neviděl. Nemohl jsem se ani hnout, aniž bych se prozradil. A kdybych se prozradil, zradil bych George.

Cítil jsem na sobě něčí pohled. Otočil jsem se a spatřil, jak na mě zpoza tmavých brýlí zírají bledé oční bulvy nemrtvého. Měl štěstí, že už se smrákalo. S neustále vlhkou mločí kůží, mnoha přebývajícími klouby a zuby jako démonická fretka by se za člověka nemohl vydávat o nic víc než Jaffer. Někdo říká, že nemrtví jsou lidi, co vstali z mrtvých. Pch. Z dálky, z velké dálky vypadají jako mrtvola v prvotním stadiu rozkladu… ale mrtvola s rychlostí a apetitem číhajícího pavouka. Kromě toho, nemrtví nikdy nebyli lidmi.

Ignoroval jsem ho. Bylo to celkem snadné, protože stál po větru. Pozorovat šourající se muže a ženy s prázdnými pohledy, jak nastupují do autobusu, který je má odvézt na smrt, už tak snadné nebylo. Jsem sice děsně chytrej kluk, ale nemohl jsem za nic na světě přijít na to, co s tím udělat. S rukama v kapsách a kyselinou pálící mě v krku jsem počítal dvacet odsouzených duší procházejících kolem. Některým zpod pletených čapek vykukovaly stříbrné pramínky vlasů; jiní je měli hnědé nebo černé. Pár si jich mumlalo pro sebe, někteří tiše mluvili mezi sebou a jiní byli stoicky tiší. Jeden nebo dva se mi podívali do očí s pouliční podezřívavostí a zoufalou vděčností. Vzadu na krku jsem opět pocítil horký dech nemrtvého, a když mi sevřel paži nad loktem, měl jsem dojem, že mě sevřely holé kosti. Stalo se to, zrovna když jsem kýval na poslední z nich, starou paní se šedým zákalem na jednom oku. Jakmile jsem ji podepřel, usmála se na mne s bezzubou radostí a zmizela ve skládacích dveřích.

Nechat se roztrhat na kousky by bylo méně bolestivé.

„Ty jsi ale hodný kluk, co? Hodný malý človíček.“ Nemrtvý měl co dělat, aby zkroutil jazyk a slova vyslovil, ale i tak je spíš zachrochtal. A právě ten kus masa mi olízl kůži kousek pod culíkem. „Chutný člověk.“

Stálo to za bolestivé kousnutí, jehož se mi dostalo, když jsem mu vytrhl půlku jazyka. Nemrtvý s očima plnýma bolesti slintal a plival krev na asfalt, ale vlci se tomu jen usmívali. Měl jsem být loajální ke Kerberovi. Nečekalo se ode mě, že se převalím na záda a nabídnu krk smrdutému kusu masa zabalenému v dlouhém kabátu a kšiltovce. Pokud bych projevil slabost, byl bych mrtvý jen o něco pomaleji, než kdybych zakřičel na všechny ty lidi v autobuse, aby utíkali jako o život. „Tady máš suvenýr, frajere.“ Připlácl jsem mu jazyk na hruď. „Možná bys měl místo mojí lidské poloviny ochutnat radši tu ólfí.“ Nato jsem nastoupil do autobusu a sedl si dopředu, hned za Fenrika, který vklouzl za volant. Otřel jsem si hnědočernou krev do kalhot a pak rozhodil rukama a pokrčil rameny, protože na mě nesouhlasně zíraly bleděmodré oči. Věděl jsem, že Fenrika nemrtvý nezajímá. Mohl bych mu klidně utrhnout hlavu a použít ji jako bowlingovou kouli a vlk by ani nemrkl. Ale dělalo mu starosti to, že bezdomovci by si toho mohli všimnout a zpanikařit. Kvůli mému spolehlivému nedostatku štěstí se tak kupodivu nestalo.

Když šel parťák, který zrovna pozbyl jazyk, kolem mě, odhrnul jsem bundu, ukázal mu svou zbrusu novou zbraň a významně povytáhl obočí. Vycenil na mě hlodavčí zuby, ale se svěšenými rameny se dál plahočil do zadní části autobusu. Vyšel z toho docela lehce a dobře to věděl. Jazyk mu nakonec doroste; nemrtvým dorostou skoro všechny části těla, pokud k tomu mají příležitost. Za chvíli už bude zase otravovat, a jestli tohle není důkaz, že na světě není žádná spravedlnost, pak už nevím. Přitáhl jsem si bundu, dveře se zavřely a autobus se dal do pohybu. Zíral jsem do prázdna ze zamlženého okna a mysl se mi motala pořád dokola. Cítil jsem, jak zevnitř naráží na mou tlustou lebku. Tlustou a neschopnou. No tak, Niku, myslel jsem si vztekle. Jestli z toho chceš ty lidi dostat, lepší příležitost nebude. A pokud nemůžeš ty, budu to muset zkusit já, protože George by tohle nikdy nechtěla. Nikdy by se na tom nechtěla podílet. A i když možná nemám duši, já se na tom taky nechci podílet. Fakt, že pravděpodobně zbytečně umřu, aniž bych kohokoliv z nich zachránil, je jen moje smůla, protože to prostě musím aspoň zkusit.

Ozvalo se řazení rychlostí, do vzduchu se vyřinuly naftové výpary a my si to rachotili rovnou do pekla a vezli se po cestě dlážděné mými dobrými úmysly. Budovy se plazily kolem a já před nimi zavřel oči a opřel si čelo o chladné sklo. Slíbil jsem George, že to nenechám dojít tak daleko… a slíbil jsem to i sobě. Tohle se nesmí stát. Prostě nesmí.

A pak se náhle ozval řev zmučeného kovu, autobus se otřásl a zapotácel se jako opilý slon. Udeřil jsem se hlavou o okenní rám a okamžitě mě rozbolela hlava, ale já to ignoroval a vyskočil na nohy. Pověsil jsem se na opěradlo sedačky a podařilo se mi vstát, i když se pode mnou podlaha houpala. Kolem mne se ozvaly šokované a překvapené výkřiky, vzduchem prolétla obnošená zubní protéza a cvrnkla Fenrika za ucho. Zavrčel, ale dál bojoval s velkým volantem a snažil se, aby se bílá velryba nepřekotila. Dařilo se mu to jen tak tak a pak jsme bokem kodrcavě narazili do obrubníku.

Na okamžik to vypadalo, že se udržíme na kolech, ale nakonec jsme se převrátili. Všechna okna dole se po nárazu roztříštila, až sklo vyletělo do vzduchu. Bylo to ale bezpečnostní sklo, takže když mě jeden střípek zasáhl do čelisti, sotva mě poškrábal. Jakmile se autobus převrátil, neměl jsem šanci udržet se na nohou, ale díky své přirozené eleganci jsem neupadl na obličej. Byl to zadek. Zahákl jsem ruku o kovovou tyč u dveří, zhoupl se na ní a přistál na zádech, zatímco autobus ještě chvíli klouzal po boku a pak se zastavil. Zamrkal jsem a přes bundu pod sebou ucítil rozdrcené sklo. Zkusmo jsem se nadechl, provedl rychlou inventuru a zjistil, že jsem víceméně v jednom kuse. Opatrně jsem otočil hlavou, podíval se skrz rozbité čelní sklo a viděl, co způsobilo tu spoušť.

Narazil do nás… popelářský vůz. Jeho předek byl sotva vidět, ale ten tvar si nelze splést. Motory mohutného zeleného monstra zahřměly, ačkoli sedadlo řidiče bylo prázdné. Bylo po nárazu opuštěné, ale já něco zahlédl. Bylo to tak rychlé, že jsem si to mohl klidně jen představovat, kdybych nevěděl své. V hustém provozu za rohem zmizel záblesk tmavě blond vlasů, ale já jinou nápovědu nepotřeboval. Během pár minut se určitě ozve vytí sirén policie a záchranky, takže není šance, jak bychom tyhle lidi ještě mohli dostat ke Kerberovi. Přesně jak to Niko naplánoval, a že to naplánoval sakra dobře, když uvážíme, jak málo na to měl času. Opatrně jsem se posadil, natáhl ruku a zatřásl Fenrikovi ramenem. Nebyl připoutaný, zlobivec, a proto byl zmáčknutý u dveří vedle mě a krvácel. „Fene, vzhůru na tlapy. Je čas odepsat ztráty.“

Obrátily se na mě modré oči a zkrvavená tvář sebou škubla, jak se snažil setřást šok ze srážky. Tiše vrčel buď bolestí, nebo zmatkem, ale vyhrabal se na kolena a začal se plazit k nouzovému východu. Flay, který seděl o několik sedadel za mnou, už rozkopával zadní dveře. Následoval jsem po kolenou Fenrika a lidé kolem se pomalu probírali. Někteří křičeli o pomoc, jiní prostě jen naříkali. Ale nezdálo se, že by byl někdo smrtelně zraněn, takže na tom byli mnohem líp než ještě před pěti minutami. Lezl jsem dál po kolenou a za pár vteřin jsem vypadl na ulici, krátce na to následován Jafferem, Mishkou, Lijahem a tím bezejmenným rozkládajícím se zmetkem bez jazyka.

V přerušeném provozu kolem už se začínal tvořit dav a já si musel proklestit cestu několika dobře mířenými údery loktem. Utíkat od nehody, v jakémkoli jiném městě by někdo protestoval. Utíkat od nehody s někým chlupatým po celém těle, s někým, kdo má bílé oči, a s kýmsi, kdo má podivně slizkou kůži, řekli byste, že to vyvolá aspoň něco. Alespoň jedno: „Krucinál!“ Ale neozvalo se nic jiného než mumlání a příležitostné hvízdnutí nad stavem převráceného autobusu. Zas tak moc mě to nepřekvapovalo. Za ty roky jsem se naučil, že lidi vidí to, co chtějí vidět. A co vidět nechtějí, absolutně odmítají. Přál jsem si, aby se nám trochu téhle požehané přezíravosti dostalo, když jsme Kerberovi oznamovali novinky. Jeho nespokojenost nutně musela být pěkně názorná, vybarvená krvavě rudými tahy. Jo, určitě to bude pořádný mazec, ale stejně jako ti lidé v autobuse jsem na tom teď byl o dost líp než předtím. Jenže na rozdíl od nich jsem to věděl, a věděl jsem ještě něco dalšího.

Komu za to poděkovat.

*

„Kde jsi? Už jsem si začínal dělat starosti.“

Tentýž ošklivý pokoj, totéž šeredné prostěradlo, tentýž panovačný a náročný Niko. No dobře, nebyla to tak docela pravda. Niko nevypadal ani tak náročně jako spíš starostlivě. Bylo by to dojemné, kdyby před ním na malém stolku vedle postele nestála večeře. Zeleninové lasagne, česnekový chleba a salát. Zjevně to nepocházelo z malé vývařovny odvedle. „Sakra, doufám, že jsem ti nezkazil chuť k jídlu,“ vyštěkl jsem a líně se opřel o zeď.

„To je pro tebe, ty nevděčný spratku.“ Odsunul od stolku židli a pevnou rukou mě do ní usadil.

„Správně, nevděčný.“ Vtipálkův rozmrzelý hlas se ozýval z koupelny. „Umírám hlady a tady neo-nindža mi nedovolí ani sousto.“ Vešel do místnosti, v podpaží měl kotouč izolační pásky a sušil si ruce do ručníku.

Podíval jsem se na pásku a pak na něj. „Věděl jsem, že si to žije vlastním životem, ale ty to teď přivazuješ? Ježíši.“

„Jako kdyby to pouhá izolační páska zadržela,“ odfrkl si a hodil pásku na postel. „Připevnil jsem ti zezadu k nádržce u záchodu malé překvapení. Pokud nemáš zbraň schovanou v každé místnosti, pak naprosto postrádáš smysl pro výzdobu bytu.“

To se nedalo popřít. Sebral jsem vidličku a vzal si kousek lasagní; byly studené, ale dobré. Bylo po půlnoci a já naposledy jedl včera kolem poledne při steakových a pivních orgiích. „Nejsou špatné, Cyrano. Díky.“

„Jsem rád, že jsi v takovém stavu, abych to ocenil. Věřím, že Kerberos nebyl zrovna potěšen tím, co se stalo.“

„‚Nebyl zrovna potěšen‘, tak by se to taky dalo říct.“ Pokud „nebyl zrovna potěšen“ znamená, že sežral Fenrika zaživa. Na někoho musela padnout vina za nehodu a ztrátu dobytka. A protože Fenrik řídil, odnesl to on. Já z toho vyvázl docela lehce, stejně jako ostatní. I tak nás Kerberos měl na černé listině, ale natolik vespod, že jsme prozatím přežili. Pokud to v blízké budoucnosti znovu nepoděláme, mohli bychom se dočkat i konce týdne. Kousl jsem si česnekového chleba a mechanicky přežvykoval. Neměl jsem Fenrika rád… Kruci, byl to chladnokrevný zabiják z Klanu. Chladnokrevný zabiják z Klanu, který mě taky neměl moc rád. Vezl ty lidi na smrt, aniž by hnul brvou. Byla to pro něj práce a nic víc. Jo, zabiják, jenže… upustil jsem chleba na talíř a odsunul jídlo stranou. Během svého divokého života si Fenrik udržel čest. Ke svým byl loajální. Byl loajální k alfa samci. Bylo těžké se dívat, jak umírá. Nesdílel jsem s tím chlápkem víc než jedno jídlo a nic, co by se dalo nazývat skutečnou konverzací, ale dívat se, jak se jeho kouřící vnitřnosti válejí po podlaze, to nebyl vrcholný zážitek mého dne. Zkrátka, stálo to za prd.

„Vezmi si, Lomane,“ nabídl jsem mu s náhlým nedostatkem chuti k jídlu. „Dojez to.“

Robin si talíř ochotně vzal a usadil se na posteli. Zaváhal pouze na okamžik, to Nika zval povytaženým obočím k sobě. To jasně dokazovalo, že Dobromila se k naší malé společnosti nepřidá, protože jinak by už Vtipálek neměl co povytahovat. Niko ho jako vždy ignoroval a prohlédl si mne od hlavy k patě. „Předpokládám, že na tobě si Kerberos zlost nevylíval, jinak bys nám dal vědět, že potřebuješ pomoct.“

Předpokládat, doufat. Niko věděl, že když narazil popelářským vozem do autobusu, pokoušel štěstí. Rozhodl se správně, ale byla to těžká volba a on si za to zasloužil uznání. „Ne, nechal si to pochybné potěšení pro někoho jiného.“ Odstrčil jsem ošklivý obrázek v duchu stranou a malinko zkroutil rty v náznaku úsměvu. „Jak dlouho jsi čekal venku před skladem?“

Šedé oči se zúžily zpupnou otázkou: „Viděl jsi mě u toho skladu?“

„Ne,“ připustil jsem kajícně. „Překvapení.“

„Jak tedy víš, že jsem tam byl?“

„Stejně jako vím, že ti Vtipálek zírá na zadek. Je to zákon přírody. To nejde změnit.“

Niko mrknul přes rameno a oči se mu ještě víc zúžily. Robin se ani neobtěžoval tvářit se nevinně, pokrčil rameny, nestoudně a naprosto zkaženě se zazubil a pak pokračoval v jídle. Niko se otočil zpátky ke mně a řekl: „Čekal jsem tak dlouho, jak bylo nutné.“

Dokud mě nespatřil… nepoškozeného a v jednom kuse. A jestli viděl mě, pak musel vidět i Kerbera. Tentokrát vyšli z kanceláře ven do skladu. Kancelář byla docela velká, ale když chcete zničit tělo, potřebujete k práci dostatek prostoru. „Pak jsi je viděl,“ řekl jsem tiše.

„Jen letmo, skrz jedno špatně zabedněné okno, ale… ano, viděl jsem Kerbera.“ Niko zpravidla většinu věcí bere dost klidně. Pokud můžu říct, už se narodil vyrovnaný. Na něj udělá dojem jen máloco: Ólfi snažící se zničit svět, Abbagor… stvoření, jež se téměř nedá popsat, bratr posedlý vražedným zabijákem, je to jen krátký seznam. Krátký, ale myslím, že Kerberos se na něj právě dostal.

Co se týče dojmu, na mě ho rozhodně udělal. Aby dostal Fenrika, proměnil se úplně ve vlka. Až na to, že Kerberos jako vlk vůbec nevypadal jako jiný vlk, kterého jsem kdy viděl. Pochopil jsem, proč mu Klan dal šanci; neměli moc na výběr.

„No a?“ Zelený pohled ulpíval střídavě na mně a na mém bratrovi. „Viděli jste vlka. Kerberos je prostě další špatně naloženej klanovej bastard, nebo možná dva bastardi. Proč ty protažený obličeje?“ Nedbale máchl česnekovým chlebem. „Rána přes čumák srolovanými novinami a jde se dál.“

„No jó. Rád bych, abys mu dal ránu, Lomane.“ Fenrik se před jistou smrtí nesklonil. Jako každý dobrý vlk se pustil do boje. Tesáky, čelisti jako past na medvědy a neuvěřitelná rychlost, a přece proti Kerberovi neměl šanci. Ani tu nejmenší. Během několika vteřin mohlo být po všem, ale co bychom si z toho my ostatní vzali za ponaučení? Kerberos v lidské podobě byl působivý. Kerberos jako vlk byl… příšerný. Čistě a jednoduše. A jelikož jsem už svou denní dávku strašlivostí naplnil, změnil jsem téma. „Kde je Dobromila?“ zeptal jsem se zvědavě. Nebylo pro ni typické, že by se dlouho držela stranou.

„Pořád se snaží něco zjistit o té koruně, ale moc se jí to nedaří. Zítra máte schůzku u snídaně. Řekne ti, na co přišla.“

„Ať to za tebe zaplatí,“ ozval se rozčíleně Vtipálek. „Pořád ještě jsem nedostal svůj podíl z pokeru.“ Odsunul stranou prázdný talíř, sesunul se z postele a opatrně našlápl na zraněnou nohu. Urovnal si černé sako s úzkými proužky, prohrábl si rukou hnědé vlnité vlasy a odkulhal ke dveřím. „Mám další schůzku,“ prohodil na rozloučenou. „Pozor na první spláchnutí, Kalibane. Byl bych hrozně nerad, kdyby sis ustřelil něco důležitého.“

V duchu jsem si poznamenal, že bych se ještě před spaním měl podívat, co přesně to vlastně puk přilepil zezadu na záchod. Znělo to… zajímavě. Dveře se za ním zavřely a já se i se židlí zhoupl dozadu. „Kam jde?“

„Dávat pozor na Georginu rodinu. Snažíme se je trochu hlídat, když můžeme.“

„Aha.“ Nechal jsem přední nohy židle dopadnout na podlahu a promnul si zátylek. „Jak se jim vede?“

„Asi jako nám,“ odpověděl Niko vážně.

„Takhle dobře, jo?“ zamumlal jsem si pro sebe.

Lehce mě vytáhl ze židle a vrazil mi do ruky prázdný špinavý talíř. „Buď trochu užitečný. Určitě by ses nechtěl dozvědět, co všechno tohle dokáže uprostřed noci přilákat.“ Zatímco jsem myl nádobí u umyvadla v koupelně, diskutovali jsme o tom, co dělat dál. Niko se mnou souhlasil, že není pravděpodobné, aby sukuba věděla něco víc než Flay, ale poukázal na to, že si nemůžeme dovolit přehlížet žádný potenciální zdroj informací.

„Měl jsem se Vtipálka zeptat na nějaké tipy, než odešel,“ řekl jsem nevrle.

„Zeptej se místo toho Dobromily,“ navrhl mi Niko. „Mohla by znát způsob, jak vyzpovídat tvoji novou kamarádku, aniž by tě potom žárlivý Kerberos vykastroval.“

„Ty myslíš na všechno,“ zašklebil jsem se. V koutku oka mi červeně bliknul budík a připomenul mi, že čas běží. Už je to skoro týden, co George zmizela. Šest dní. Ve skutečném světě je to sotva týden. V našem světě je to dostatečně dlouhá doba na to, aby člověk ze světa odešel úplně.
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Dalšího rána jsem čekal v kantýně, s hlavou položenou na plastovém stolku. Mně ta pozice vyhovovala a plně jsem si ji užíval, když vtom jsem ve vlasech ucítil jemný dotek. Věděl jsem, kdo to je. Ucítil jsem její jedinečnou vůni v okamžiku, kdy otevřela dveře kantýny. Dobromila.

„Myslela jsem, že to já jsem noční stvoření.“ Letmo mě políbila na tvář. „Nevyspal ses, bráško?“

Evidentně jsem byl adoptován. Další rodina, co mě může kopat do zadku; láska na sebe bere podivné podoby. „Bráško?“ Ochraptěle jsem zívnul, protáhl se a přejel si rukou po strništi, jež jsem se neobtěžoval si oholit. „Jsem větší než ty.“

„To jistě jsi,“ odpověděla vážně a lehce mě poklepala po ruce. „Velký a silný a vždy tak statečný.“

„Jo, to jsem celej já. Dorazil jsem trochu dřív, tak jsem se rozhodl, že si opřu hlavu o stůl. Ne, že bych spal nebo tak něco.“ Zatím. Trochu opožděně jsem si vzpomněl, že bych mohl vstát. Půvabně se na mě usmála, ignorovala moje vysvětlování a usadila se na levnou plastikovou židli. Kantýna vypadala skoro jako akvárium, přední stěna byla celá skleněná, takže Dobromila si nechala plášť s kápí. Zdálo se, že jich má nekonečnou zásobu; myslím, že všichni upíři jsou na tom stejně. Alespoň ti, co nechtějí skončit na popáleninové jednotce. Tenhle měl tutéž tmavě hnědou barvu jako lesklé pruhy v jejích vlasech. Kápě zastiňovala její slonovinově bílou tvář, ale ne oči. Trpělivě mě pozorovaly, zářící teplem a nachové jako vřes.

„Bylo mi řečeno, že ti mám poradit, jak získat srdce ženy, aniž by sis rozhněval lásku jejího života, velitele jejího srdce a spřízněnou duši.“ Lehce se usmála a ukázala přitom malinké tesáky. „Přesněji řečeno, její poukaz na jídlo.“

Pokud je někdo v tomto oboru zběhlý, je to Dobromila. A nemyslím to nijak zle. Nemám představu, co se dělo mezi ní a jejími manželi, spoustou manželů, ale už jsem znal Dobromilu dost dobře na to, abych věděl, že k nim určitě byla upřímná. Tedy ne v tom, že je upírka, buďme trochu realističtí. Ale určitě jim upřímně odhalila své emoce, co nabízí a co očekává. I když jsem měl dojem, že Dobromilina očekávání byla vysoká. Velmi vysoká.

„Jo, no…“ Snažil jsem se usmát, ale cítil jsem, že mi to nejde. „Já s holkama moc zkušeností nemám. Teda jiných, než že bych se je snažil zabít.“

„Není v tom tak velký rozdíl, jak si asi myslíš.“ Znovu mě poklepala po ruce a pak si vzala menu. „A teď mi řekni, ještě než probereme cestu k srdci sukuby, mají tady něco tak lahodného jako tvoje lívance?“

Na hladké tváři se neobjevil ani ďolíček, ale vysoko povytažené jemné obočí mě přinutilo se podezřívavě zamračit. „Leda ve snu,“ zamumlal jsem a sáhl po vlastním, v plastiku zavařeném seznamu infarktových specialit. „Jsem lívancový král.“

Nijak to nekomentovala. To od ní bylo velice taktní.

Poté co pečlivě prostudovala jídelní lístek, se Dobromila rozhodla vydat bezpečnou cestou muffinu a pomerančového džusu. Zbabělec. Já si objednal slaninový speciál. Slanina, vajíčka smažená na tuku a brambory se slaninou a cibulí. Nabral jsem si tekuté žluté sousto vajíčka a plnou vidličku brambor a pak zbytek na chvíli ignoroval a dal přednost smrtelně silné a patologicky hořké kávě. Dobromila si usrkla pomerančového džusu z malé a ošklivé skleničky, jako by to bylo nejlepší broušené sklo. Jemně si otřela rty ubrouskem a pobídla mě: „Jez, Kalibane. Nikomu nepomůžeš tím, že budeš hladovět.“

Zavrtěl jsem hlavou a upřímně odpověděl: „Nemám hlad.“

„Vážně? To je zajímavé,“ řekla lehce. „A teď jez.“

Nedokážu popsat tón posledního rozkazu. Už to nebylo přemlouvání nebo pobízení a rozhodně to nebyl návrh. Na druhou stranu, nenazval bych to vyhrožováním, ne tak docela, ale někde uvnitř se skrývala ocel. Ať už to bylo cokoli, cítil jsem se najednou zároveň tvrdohlavě, obdivně a asi tak na třináct. Přitáhl jsem si talíř a zabrblal jsem: „Kruci, ty jsi ale rázná. Jsi takhle rázná i k Nikovi?“

„Myslela jsem, že o tomto tématu nechceš diskutovat.“ Oči se jí zaleskly pobavením.

No nazdar. Zíral jsem na ni a žvýkal u toho slaninu. Neměl jsem hlad, to byla pravda, ale jakmile jsem začal jíst, můj apetit se rychle probudil. Namazal jsem si toast máslem, snědl ho na dvě kousnutí a pak zamumlal: „Co ta koruna?“

„A co Yankees?“ Zavrtěla hlavou a usmála se. „Mistrně měníš téma, skláním se před tebou.“ Nečekala na odpověď. To bylo dobře, protože by se jí dostalo jen zavrčení s plnou pusou vajíček. „Nebylo toho moc, na co se dalo přijít. Koruna je zjevně tak stará, že se na ni skoro zapomnělo. Podařilo se mi ověřit popis, který jsme dostali od Kaleba, ale nedokázala jsem odhalit její původ. Koruna je vlastně součástí páru dvou korun, kterému se, jak se domnívám, říkalo Kalabassa. V jisté době byly obě dost žádané. Ale to bylo před tisíci a tisíci lety. Zjevně byly dlouho oddělené a teď už existuje jen málo těch, co o nich něco slyšeli, nikdo neví, k čemu jsou, a nikdo je ani nechce, ať samostatně nebo dohromady.“

„Až na Kaleba.“ Sevřel jsem rty a zbytečně prudce a nenávistně napíchl kus kečupem politého bramboru.

„Ano, až na něj.“ Měděné nalakované nehty přejely po muffinu, který držela v ruce. „A Kerbera. Ten ji přece má, ne? Pokud koruna něco umí, on by to mohl vědět. Ale na druhou stranu, ty onyxy a růžové zlato, z nichž je vyrobena, vypadají docela hezky, i když nemají moc velkou cenu. Možná ji má jako hračku pro milenku a neví, že by to mohlo být něco víc.“

Ale my věděli, že to musí být něco víc. Všechno tohle pro nějakou levnou cetku? Ne. Kaleb je bezcitný a amorální zkurvysyn, ale není hloupý. Koneckonců, převezl nás… prozatím. Tentokrát jsem se snídaní opravdu skončil. Upustil jsem vidličku na hromádku na talíři a Dobromila už se mě nesnažila znovu nutit do jídla. Předpokládám, že pozná záchvat vzteku, když ho vidí, pomyslel jsem si, když jsem se rychle odstrčil od stolu. „Budu hned zpátky.“

V takovéhle kantýně sice nejsou hezké toalety výhrou v loterii, ale nemá to k tomu daleko. Otevřel jsem dveře a udělal obličej. Mám prostě smůlu.

Nebylo to tam špinavé, jen šedivé, holé a páchnoucí dezinfekcí. Odpovídalo to zbytku kantýny. Překvapilo mě, že si Dobromila na schůzku vybrala takové místo. Celý podnik byl velký jako obývák v jejím bytě. A toalety? Kruci, nejspíš má kosmetické tašky větší než tohle. Bylo to rozhodně o několik úrovní níž než její apartmá na Upper East Side, o tom nebylo pochyb. Zavřel jsem za sebou dveře a chladně a zamyšleně se rozhlédl kolem sebe. Něco to musí odnést. Jinak to nepůjde. Koš na odpadky, prázdný držák na papírové ručníky, zrcadlo… zatraceně radostně a hrůzostrašně zářící zrcadlo. Automaticky jsem odvrátil zrak a jen tam tak stál a bezmocně zatínal pěsti. Třásl jsem se zlostí, která se zběsile snažila dostat ven.

Chtěla ven hned.

Když jsem se skoro o deset minut později vrátil na své místo, naklonila Dobromila hlavu a rezignovaně se zeptala: „Dá se škoda zaplatit v hotovosti, nebo budu muset vypsat šek?“

„Ani jedno.“ Vzal jsem hrnek kafe a vypil ho naráz. „Byl jsem hodnej kluk.“ Ne, že bych neměl namále; bylo to… jen tak tak. Ale rozmyslel jsem se těsně předtím, než jsem pěstí zrcadlo zasáhl. Chtěl jsem si svou zlost uchovat. Chtěl jsem si uchovat každou molekulu. Všechna bude pro Kaleba. Já o ni toho bastarda nepřipravím a taky o ni nepřipravím sebe. Sáhl jsem do kapsy, vytáhl gumičku a stáhl si vlasy dozadu. „Víš, zajímalo by mě,“ předvedl jsem zase jednou své umění měnit téma, „proč tohle místo? Proč ses chtěla setkat tady? Je to takový…“ Nechal jsem slova odplynout do prázdna a znovu se rozhlédl kolem sebe. Byly tam číšnice s nadváhou, rozcuchanými vlasy a křečovými žilami, a kuchař s oholenou hlavou a podomácku dělaným tetováním, který se hrbil za barem s párátkem mezi tlustými rty. Podlaha byla tak pokrytá mastnými výpary, že byla kluzká jako led.

„Omšelé, nehygienické a laciné?“ doplnila mě šibalsky.

„Vůbec ne jako ty,“ snažil jsem se to vylepšit s taktem, o němž jsem ani netušil, že ho v sobě mám.

„Možná bys byl překvapený.“ Hodila si do pusy brusinku z muffinu a rozkousla ji bělostnými zuby. „Tohle je ještě palác.“

„V porovnání s čím?“ zeptal jsem se zvědavě. Všechno, co o Dobromile vím, je ze současnosti. Její minulost… byla záhada.

Ruce jí začaly růžovět ve slunečním světle odrážejícím se na našem stole a ona je rychle schovala pod plášť. „V porovnání s tím, kde jsem se narodila.“ Její tvář byla vyrovnaná jako vždy, ale myslím, že pod tím jsem spatřil téměř nepostřehnutelný záchvěv napětí.

Nemůžu si vzpomenout, kdy přesně jsem přišel na to, že upíři se rodí, že je nikdo z nikoho nedělá. Kolik mi bylo? Myslím, že to bylo náš první rok na útěku. Možná. Mám tu dobu poněkud zamlženou. To se člověku stane po dvou letech jemné a milující péče Ólfi. Když jsem se vrátil, nepamatoval jsem si z těch dvou let nic, a pořád si nic nepamatuju, rozhodně ne vědomě. Ale je jasné, že ve špíně a bahně podvědomí něco číhá. Ještě měsíce poté, co jsem se objevil, jsem spával pod postelí, pevně stočený do klubíčka, s nožem v ruce a nočními můrami, na něž jsem si za denního světla vůbec nevzpomínal.

Tedy šestnáct. Bylo mi asi šestnáct, když jsme v parku narazili na upíří děti. Hrály si pod půlnoční oblohou. Běhaly, skákaly a smály se přesně jako lidské děti, až na to, že byly rychlejší. A skákaly výš. Jen tak vyskočily na větev stromu, houpaly se a smály se. Byly roztomilé… mašle, sponky do vlasů a malinké tesáky. Mohla to klidně být scéna z jednoho ze strašidelných románů, plných černého sametu, homoerotického řádění a zmučených upířích dětí, co nikdy nezestárnou. A na vteřinu mi to tak opravdu připadalo. Znechuceně jsem stál vedle Nika a čekal, až seskočí ze stromu a vysají nějakého nočního běžce.

A pak jsem spatřil jejich matku.

Anebo to možná byla chůva… kdo ví? Bylo tam docela dost dětí a nevěřím, že se upíři množí tak rychle, pokud uvážíme, jak dlouho žijí. Ať to byl kdokoli, byla těhotná. Těhotná upírka, v elegantních bílých těhotenských šatech, žádný černý samet. Lesklé blond vlasy měla stažené do drdolu, její oči byly velké a tmavé a vypadala jako obrázek spokojeného nastávajícího mateřství. Tedy alespoň než nás spatřila. Hormony u těhotných upírek pracují úplně stejně jako u lidských žen. Byla poněkud podrážděná. Musela vycítit, že se dost lišíme od běžných chodců v parku, ať už ucítila Ólfi ve mně, nebo lovce v Nikovi. Dali jsme se do běhu. Co jiného jsme mohli dělat? Probodnout budoucí mamku kolíkem? Nakonec to moc velká legrace nebyla. Abych to shrnul, upíři se rodí, nerekrutují, a těhotné upírky běhají docela rychle.

Člověk se celý život učí.

„Kde ses narodila?“ Číšnice mi dolila další husté bláto s příchutí kávy. Vysypal jsem do hrnku tři balíčky cukru a čekal, až to zchladne. Kofein a cukr jsou mí noví nejlepší kamarádi.

„Sedm set let odtud,“ řekla vyhýbavě a pak naznačila úsměv. „Jsem starší dáma. Neříkej to bratrovi.“

Byl jsem si jistý, že už to ví. Byl jsem si jistý, že toho o Dobromile ví víc, než budu kdy vědět já. „Znáš Nika,“ nadhodil jsem a povytáhl koutek úst. „Je na svůj věk vyspělý. Uvnitř je to dědek.“ Otáčel jsem hrnek v dlaních. „Sedm set let, jo? To znamená, že jsi… vždyť víš…“ Zvedl jsem horní ret a ukázal neexistující tesáky.

„Ano,“ odpověděla prostě. „Kdysi ano.“

V devatenáctém století objevila většina upírů jiný životní styl. Tenhle příběh už jsem od Dobromily slyšel. Přišli na to, co nutí upíry toužit po krvi. Moc se to neliší od lidské nemoci zvané porfyrie, která způsobuje přecitlivělost na světlo a poněkud méně prokázanou touhu po krvi. Někteří upíři si dokonce myslí, že oni a lidé mohou mít společné primitivní předky. Objevila se genetická mutace, druhy se rozdělily, a voila: lidé lovili svou kořist ve dne a jedli maso a upíři lovili v noci a jedli maso a pili krev. Po nějaké době ale krev přestala uspokojovat fyziologickou potřebu. Příliš se lišila od té jejich. Takže na koho se zaměřit? Zkuste hádat. A tehdy se člověk změnil v lovnou zvěř. Neberte si to osobně. To je příroda. Mamut se na krchově určitě smál, až se za břicho popadal. Koneckonců, byl to fér obrat.

Jenže věda se ubírá vpřed mílovými kroky. V posledních sto letech závisela většina upírů na obrovských dávkách železa a dalších podpůrných chemických látek, které nahrazují potřebu krve. To ovšem neznamená, že někteří si ještě pořád neužívají. Krev se stala něčím podobným jako alkohol, není třeba k přežití, ale je to příjemná neřest. Samozřejmě že psychopati se vyskytnou všude… jako v každém druhu. Upíří psychopati víc než krev potřebují zabíjení. Ale to jsou psychopati. Jenže ani tak nelze uniknout faktu, že každý upír starší než sto let kdysi pil krev. Lidskou krev.

To však bylo před sto lety a já nemám co házet kamenem.

„Sedm set let, jo?“ protáhl jsem. „Není divu, že jsi tak malá.“ Trochu jsem přeháněl. Hlavou dosahuje Nikovi k tváři, takže může měřit necelý sto sedmdesát. To neznamená vysoká, ale taky není malá… tak docela.

„Měla bych tě upozornit, že jsem ve starých časech byla bojovnice, hotový obr,“ řekla naoko uraženě. Pak mi lehce položila prsty na zápěstí a tiše pokračovala: „Děkuji ti.“ Nemusela to rozvíjet. Věděl jsem, za co mi děkuje.

„Jsem hodně věcí, princezno.“ Hodně moc, moc ošklivých věcí. „Ale pokrytec ne.“

V očích se jí zajiskřila emoce tak prchavá, že jsem ji nedokázal rozeznat, a potom byla pryč. „Ne, to nejsi,“ odpověděla smutně. Pak se narovnala a čile pokračovala: „A teď naplánujeme malou romantickou strategii vhodnou ke svedení sukuby.“

„Kytky a bonbóny?“ navrhl jsem a udělal obličej.

„Ach, Kalibane.“ Oči se jí leskly pobavením, ale zavrtěla hlavou. „Sukuba by květiny využila jedině k tomu, aby ti je položila na hrob.“

To jsem mohl čekat.

*

O pár hodin později jsem si uvědomil, že se Dobromila elegantně vyhnula tomu, aby mi řekla, kde se narodila. To místo, ve srovnání s nímž vypadala kantýna jako palác. Neúmyslné opomenutí? Pochybuju. Dobromila nedělá nic neúmyslně. Vždy je velice pečlivá, rozvážná a každý čin dopředu dlouho rozvažuje… a stejně tak každé slovo, jež vysloví. Škoda, že tentokrát mi její dobře promyšlená slova nijak nepomohla.

Vtipálek se posadil vedle mě na lavičku v parku a natáhl si nohy, aby si je vyhříval v neexistujících slunečních paprscích. „Volal jsi?“

Jo, to jsem teda volal. Hrdost, důstojnost… to všechno jsem spláchl do záchodu a vyslal jedno velké tlusté SOS. Neumím moc žádat o pomoc, ale udělal jsem to. Prvních devatenáct let mého života byl Niko jediný, na koho jsem se obracel. Pak jsme potkali Robina, úplně cizí osobu, která nám kupodivu chtěla pomoci. To bylo na začátku. Musel pak ještě několikrát riskovat život, než jsem tomu opravdu uvěřil. Ale i když jsem tomu věřil, pořád jsem tu pomoc přijímal váhavě. O rok později je to pro mě stále složité… připustit, že potřebuju někoho jiného než svého bratra. Celoživotní zvyky je těžké překonat, že? Zavrtěl jsem se, prsty podrážděně zaťukal na tepané kovové madlo lavičky a pak jsem váhavě připustil: „Potřebuju pomoc.“

„To mi došlo.“ Ruce měl založené za hlavou a oči schované za slunečními brýlemi. Arogantně mlaskl. „Jsem odborník ve všech směrech, to je všeobecně známo. Mnoho lidí uctívá oltář mé dokonalosti, a kdo by jim to mohl vyčítat?“

Jo, tohle mou bolest hlavy vylepšovalo. Zavřel jsem oči a chvíli si mnul čelo. „Dokonalost. Uctívání. Jasně. Co abychom si promluvili o práci?“

„My jsme ale dneska nenaložení. A takhle se ke mně chováš po tom, co jsem za tebe schytal šipku do nohy.“ Povzdechl si, narovnal a majestátně mávl rukou. „Čeho si tedy žádáš, nevděčný prosebníku?“

Ignoroval jsem, že malinko přepsal minulost, a zaměřil se na svůj problém. Velice ponižující problém. „To ta sukuba.“

Náhle ožil. „Dnes byl den D, že? Niko se ráno zmínil, že se z ní chystáš vytáhnout informace.“ Povzbudivě povytáhl obočí. „To je od tebe tak nesobecké, takhle se vrhnout vlastním tělem na granát. Jaká ušlechtilost a odvaha.“ Chlípně se ušklíbl. „Vyprávěj mi všechny obscénní a oplzlé detaily.“

Detaily. Chtěl po mně detaily. Podíval jsem se na oblohu. Předtím byla jasná, teď byla zasmušile šedivá. Zajímalo by mě, jestli slunce zmizelo spolu s George. Mraky, černé jako dělové koule a ztěžklé horkem, visely skoro při zemi… skoro tak nízko při zemi, jako jsem se teď cítil být já. Nakonec jsem se obrátil k Vtipálkovi a zamračil se. „Chutnám špatně,“ procedil jsem mezi sevřenými zuby. „Tady máš svoje detaily. Chutnám špatně. Spokojený?“

Rty, které byly jindy neustále v pohybu, sebou škubly překvapením a něčím méně lichotivým. Sundal si sluneční brýle a podíval se na mě s podezřelou laskavostí. „Chutnáš… špatně.“ Převaloval to prohlášení na jazyku a pak opakoval: „Chutnáš špatně.“

Byl jsem moc rád, že ho to kruci tak moc baví. „Jo, chutnám špatně,“ vyštěkl jsem. „Ale to je v pohodě, protože hadí sex stejně není pro mě.“ Potlačil jsem zachvění, než se stačilo dostat na povrch. Jazyk byl dost špatný, rozeklaný, hladký a studený. Přímo ledový. To bylo opravdu dost příšerné, tolik, že jsem se vůbec netoužil dozvědět, co jí číhá pod šaty… kterých na sobě moc neměla. Vešel jsem dovnitř a neměl vůbec představu, jak daleko to zajde. Ale věděl jsem, jak daleko to zajít nesmí. Nechci riskovat narození dalšího křížence Ólfi a člověka a rozhodně si nemyslím, že kříženec Ólfi, člověka a sukuby by byl o něco lepší. Nevěděl jsem, jestli k tomu může dojít, ale tuhle loterii jsem hrát nechtěl. Ale díky mým genům to tak daleko na koberci v kanceláři nedošlo. Kvůli George bych neměl cítit úlevu, ale cítil jsem ji… zatraceně velkou. Tentokrát se zachvění na povrch dostalo a mně zaškubala ramena. „Vůbec to není pro mě.“

„Aha, takže hadí intimní život tě neuchvátil. No, nakonec je to pro tebe asi lepší.“ Zvědavě naklonil hlavu. „To, že chutnáš špatně, znamená jako fyzicky, nebo to byla tvoje energie, co bylo pro její jemný jazýček příliš?“

Byla to energie. Ta moje byla zjevně příliš ólfí. O čem to vypovídá, když i sukuba by si raději poslala pro kuře generála Tso11 , než aby vás vysála do sucha? O čem to kruci vypovídá? „Popojedem,“ řekl jsem vztekle. „Potřebuju, abys s ní promluvil. Uvidíš, co se ti podaří zjistit.“

„Aha.“ Znovu si nasadil brýle. „Chceš mě využít. Chceš, aby ze mě byl gigolo… abych se zaprodal ve tvůj prospěch.“

„Tak nějak,“ připustil jsem bez výčitek svědomí.

Položil ruku na vrchní část lavičky a obdařil mě širokým úsměvem plným neřesti. „Kdo by na takovou nabídku dokázal říct ne?“

Sklad byl stejně opuštěný jako ráno. Většina party se snažila po včerejším selhání radši neukazovat. Plížili se tmavými kouty se skloněnými hlavami a ocasy staženými mezi nohama. Kerberos byl pryč. Setkání vysokého vedení Klanu, uvolnění stresu masakrem někde na severu, nevěděl jsem o tom víc a ani mě to nezajímalo. Prostě jsem využil příležitosti. A poté, co mě zmíněná příležitost vyplivla, jsem se vracel s posilami. „Je v kanceláři,“ zamumlal jsem a rozhlížel se po temném vnitřku skladu, jestli se k nám neblíží neočekávaný návštěvník. „Určitě ale bude mít podezření, když se tam zničehonic objeví cizí puk. Jak to chceš vyřešit?“

Vtipálkovi se podařilo při kulhání zároveň i naparovat. Urovnal si manžety u rukávů košile. „Takhle sukuby nepřemýšlejí. Zajímá je jídlo a sex a ani o jedno se nikdy nemusí příliš snažit. Nebude se zamýšlet nad tím, kde jsem se tam vzal, až projdu dveřmi. Jen rozsvítí pár svíček a nasadí si bryndáček.“ Rukou si přičísl vlasy. „Hadi nepřemýšlejí nad tím, odkud se bere jejich jídlo. Prostě ho přijmou. Všechno záleží na egu.“

„Škoda, že nejsou tak pokorní jako ty,“ řekl jsem suše a zastavil se před dveřmi do kanceláře. „Chceš, abych tě uvedl?“

„Ne.“ Spojil ruce, protáhl dlaně a zapraskal klouby. „To by mě jen zdrželo.“ Otevřel dveře, pak je za sebou zavřel a zmizel v kanceláři. Vydechl jsem, opřel se o stěnu a snažil se nepředstavovat si, co by se za dveřmi mohlo dít. Pochybuju, že se ještě někdy podívám na hada, aniž by přede mnou vyvstal přízrak pocitu chladných šupin pod prsty a slizkého jazyka omotaného do smyčky kolem mého. A ta chuť. Vlhká síra. Pořád mě to pálilo v puse jako jed. Ještě pořád.

Ohnul jsem se, abych si odplivl, když vtom se z vedlejší místnosti začaly ozývat ty zvuky. Vzduch naplnilo drnčení, ostré jako zvuk motorové pily a tak intenzivní, že z toho šel mráz po zádech. To drnčení mohlo být způsobené buď vztekem, nebo orgasmem, nechtěl jsem raději hádat. O pár kroků jsem ustoupil a doufal jsem, že ten zvuk znamená něco dobrého a ne to, že je Robin polykán zaživa nadpřirozeným hroznýšem. Zakrýt si uši by bylo příliš zbabělé; místo toho jsem si založil ruce na hrudi a snažil se dívat jinam… ani ne tak fyzicky jako hlavně v duchu. Počítal jsem dlaždice, brouky, cokoliv, na čem jsem mohl spočinout očima… cokoliv, co by zabavilo mou mysl a odpoutalo ji od dění v kanceláři.

Když se dveře otevřely, automaticky jsem se podíval na hodinky. Dvacet minut. Jen dvacet. Byl bych přísahal, že to trvalo nejmíň hodinu. Se stále perfektně upravenými vlasy vyšel Vtipálek na chodbu a tiše za sebou zavřel dveře. Spustil jsem ruce a narovnal se. „Přišel jsi na něco?“ V tu chvíli jsem si všiml, že má od něčeho potřísněnou košili. Bylo to tmavě modré a měl tím hojně pocákaný rukáv a půlku hrudi. To nebyla Robinova krev. Tu jsem viděl a je obyčejně červená. Do hajzlu. „Co se stalo?“ zeptal jsem se rychle. Objevila se ruka, již doposud schovával za zády, a v ní nůž. Měl stejnou barvu jako košile, byl potřísněný kobaltovou modří. Ignoroval mou otázku a naopak vyštěkl svoji: „Kdo si tady nejvíc zasluhuje něco ošklivýho?“

„Co se sakra stalo?“ opakoval jsem a přistoupil blíž. Teď jsem viděl, že má na krku stopy drápů. Trochu to krvácelo. „Ježíši, Robine.“

„Neměla náladu,“ odpověděl mi temně a divoce. „A teď, na koho to mám hodit? Kdo je tady kromě Kerbera největší zkurvysyn?“

Nad tím jsem se nemusel moc zamýšlet. Flay nebo nemrtvý, a Flaye ještě potřebujeme. „Nemrtvý,“ řekl jsem automaticky. „Ty jsi ji zabil? To jsi prostě nemohl… kruci. Neslyšel jsi o tom, že ne znamená ne?“

„Na sex náladu měla,“ vyštěkl a vykročil kolem mě. „Neměla ale náladu na mluvení. Její strach z Kerbera byl horší než její zabedněnost, a to už je co říct. Má tady ten nemrtvý nějaké osobní věci?“

S rachotem jsme seběhli ze schodů a Robin se volnou rukou opíral o zábradlí, aby ho zraněná noha nezdržovala. „Jak to sakra mám vědět?“ odsekl jsem. „Jsem tady dohromady dva dny. Jestli má Klan skříňky pro zaměstnance, tak jsem ještě nedostal kombinaci.“

„Mysli.“ Doskočil na podlahu a otočil se, aby se na mě podíval.

„Jestli to nehodíme na někoho jinýho, tak to odneseš ty. Jsi tady novej a podezření padne na tebe. Něco jsem z ní dostal, ale bude třeba, abys tu zůstal ještě aspoň den, abys to prověřil. Takže mysli.“

„Kurva,“ sykl jsem tiše, spíš k celkové situaci než na Robina. Rozhlédl jsem se po skladu a pokusil se přehrát si včerejšek. Kde nemrtvý stál? Odkud se přikradl? Zaměřil jsem se na jednu oblast schovanou za řadou zaprášených prázdných krabic. „Támhle.“

Za krabicemi byla zaneřáděná oblast plná přikrývek, prázdných lahví, rozsypaných karet a dalších hromádek smetí. Zaměstnanecká společenská místnost. Jedna přikrývka byla trochu stranou od ostatních. Uprostřed bavlněného hnízda byla půlka vysušené lidské nohy. Na dlouhém mrtvém orgánu byly znatelné stopy zubů a kolem něj byla rozsypaná hřbitovní hlína. „Támhle,“ ukázal jsem na pokrývku a znechuceně se ušklíbl.

Vtipálek ignoroval nohu a strčil nůž pod hromadu látky. „Dobře. Jdeme.“

„Neucítí tě? Na noži nebo nahoře?“

„Ty mě cítíš?“ namítl a utřel si ruku do kalhot, aniž by mrkl okem nad zničením skvělého módního kusu.

Vlastně jsem ho necítil. Byla tam jen silná vůně pižma a koření. Opravdu silná kolínská, která překryla všechny náznaky vůně puka. „Fajn trik,“ připustil jsem váhavě.

„Je to speciální směs. Nosím ji od doby, co celý tenhle debakl začal. Dokud to neskončí, zůstanu raději beze jména a bez zápachu. Já vždycky přežiju.“ Zamířil ke dveřím tak rychle, jak mu to jen zraněná noha dovolila.

Když mě míjel, zadíval jsem se na krev na jeho košili. „Jo, to jsem si všiml.“

Zastavil se na místě. Zadívaly se na mě tvrdé a neústupné zelené oči. „Chceš George zpátky?“ Naklonil se ke mně blíž. „Tak co? Chceš?“

Napadlo mě, že možná Robina neznám tak dobře, jak jsem si myslel. Nechal jsem se ukolébat jeho loajálním, i když rozmarným přátelstvím a zapomněl jsem, kým doopravdy je. Kým byl. Kým vždycky bude. Pukové jsou dobří ve spoustě věcí, ale v jedné jsou absolutně nejlepší. Ať dělají cokoliv, dělají to vždy po svém. Robinovo chování je naštěstí většinou poměrně neškodné. Pohodlí, luxus, divoký sexuální život, to všechno mu jde samo a bez nejmenší námahy. Ale teď… teď chtěl George zpátky.

Co myslíte? Já taky.

„Chci ji zpátky,“ odpověděl jsem pevně. „Chci ji zpátky a je mi úplně jedno, jak to uděláme.“

Když ji unesli, bál jsem se, jak by se cítila, kdybychom při její záchraně provedli něco špatného. Ale jak dny plynuly a ona byla pořád pryč, rozhodl jsem se, že ji prostě jen chci zpátky. Tečka. Klidně ať se dějí špatné věci. Jen ať se kruci dějí hned teď.

Temný pohled se vyjasnil. „A my ji zpátky dostaneme.“ Vyrazili jsme a vyšli ze skladu ven na světlo. „A kvůli té sukubě nesmutni. Zabila v životě víc lidí, než bys dokázal spočítat. Predátor padnul. Tak to chodí.“

„Zákon džungle?“ odfrkl jsem si s temnou skepsí.

„Pokud chceš používat klišé.“ Unaveně si povzdechl a poškrábal si mokvající rány na krku. „Jdeme si dát něco k pití, hodně pití, a já ti povím, co jsem zjistil.“

Vtipálek si obvykle vybíral bary, které odrážely jeho osobnost, drahé a okázalé. Tentokrát zahodil image stranou a zapadl do prvního, na který jsme narazili. Měli jsme kliku. Byla tam tma jako ve všech správných barech, ale čisto, alespoň na první pohled. Všude byly nějaké rostliny… visely v květináčích od stropu, plazily se po stolech, vzpínaly větve ke stropu. A byl bych přísahal, že na každé větvi sedí pták. Papoušci, pěnkavy, andulky… a hromada dalších, které neznám. Já se o naše kamarády s jemnými pírky a vylučováním rychlým jako stíhačka moc nezajímám. Tihle vypadali docela vychovaně. Pípli nebo zacvrlikali jen příležitostně, ale i tak jsem se obezřetně podíval nad sebe, když jsem si sedal k baru. „Divný místo,“ poznamenal jsem a podezřívavě jsem v misce s preclíky hledal bílé skvrny.

„Bakchus buď zatracen,“ zasténal Robin. „Je to peri bar. To mám teda štěstí. To mám teda opravdu zatracený a podělaný štěstí.“

Než jsem se stačil zeptat, co je to kruci peri, přišel barman… i s křídly a tak. Holubičí šeď se stříbrnou. Měl je pěkně složená na zádech. V černém tričku a džínech a s krátkými černými kudrnatými vlasy vypadal jako kdejaký Mario z Queensu. Křídla mohla být jen barovou zvláštností a před odchodem domů je mohl nacpat do skříňky. Mohlo to tak být, ale zjevně to tak nebylo. Postavil se proti nám, kulaté černé oči upřel na Vtipálka a bez jakéhokoli úvodu řekl: „Jišijáš s tebou chce mluvit.“

„Nepamatuju se, že bych se tě ptal, co Jišijáš chce,“ odpověděl Robin znuděným tónem. „Dvě piva a k tomu whisky.“

Periho křídla naštvaně zašustila, ale bez dalšího komentáře odešel, aby vyřídil objednávku. „Co je peri?“ zeptal jsem se. Křídla, peří. Ne, to přece nemůže… Tak naivní už dávno nejsem. Možná někdy před třetím trimestrem. Ale ani tak jsem Vtipálka nepřestal otravovat. Potřeboval to. Oba jsme to potřebovali. „Nejsou to…“ Vykroužil jsem prstem nad hlavou kolečko. „Nebo jo?“ Robin znechuceně obrátil oči v sloup a řekl: „Ty jsi ale opravdu nevzdělaný delikvent, co?“ Přinesli nám alkohol. Peri před nás postavil sklenice a otevřel pusu, aby znovu promluvil. Vtipálek ho ale předběhl. Zvedl prst a chladně řekl: „Ani slovo.“ Pak prstem ukázal na opačný konec baru. „Běž.“

Peri zaváhal, rozladěně upustil pár peříček a zamračeně poslechl. Na obsloužení už čekali další zákazníci, zcela nevědomí lidé i stvoření stejně divná jako peri. „Přerostlý kakadu,“ zamumlal Robin. Nemarnil čas a vypil svého panáka, mého panáka a pak naráz půlku svého piva. Postavil sklenici zpátky a vyčítavě mi řekl: „Máte doma knihy o mytologii. Je v nich spousta užitečných informací. Stránky a stránky. Utíráš si s nima nos nebo zadek?“

Zasupěl jsem do piva a pak si lokl. „Jsou to Nikovy knihy. Kruci, ty přece víš, že jsou to Nikovy knihy. A krom toho, když jsme venku, on na něco ukáže a já střílím. Jsme už sehraní.“

„Bohové. A ty se s nadšením oddáváš své ignoranci. To mě na tom tak ohromuje.“ Vtipálek zavrtěl hlavou a dopil pivo.

Pečlivě jsem prozkoumal preclík a pak ho strčil do pusy. Neměl jsem hlad. Ani jsem ten preclík nechtěl, ale prostě tam byl. V životě to tak bývá často. Prostě to tam je. „Jo, jo. Takže to nejsou andělé?“

Přes prázdnou sklenici mě obdařil znechuceným pohledem. „Ano, přesně to jsou. A v pátek chodí na oběd s Mikulášem, velikonočním králíčkem a vílou Zubničkou.“ Vložil si čelo do dlaní a zamumlal: „Vyčerpáváš mě. Vážně.“

Vzal jsem si další preclík. „Takže,“ opakoval jsem pohotově, „andělé to teda nejsou?“

„Ať mě Hermes praští.“ Natáhl se přes bar, vzal odtud láhev whisky, štědře si nalil a pak mě začal poučovat: „Peri jako rasa jsou tady tak dlouho jako já. Možná i déle. Myslelo se o nich, že jsou to andělé, padlí andělé nebo potomci démonů a andělů. Vždycky děsní svatoušci. Poslové. Stvoření světla. Mocná stvoření.“ Vyjmenovával ty nálepky tak posměšně, jak to jen uměl, takže pekelně moc.

„A co jsou teda doopravdy?“

„Nafouknutý bubliny.“ Hodil do sebe dalšího panáka. „Zvědavý, vlezlý nafouknutý bubliny. Nic víc. Věř mi, Kalibane, neviděl jsem na nich nic božskýho.“ Jeho oči se zadívaly do dálky a potemněly. „Na celým tomhle světě jsem neviděl nic božskýho.“

V tom se mýlil. Možná se toho nemůžu dotknout nebo se stát součástí… Možná to není pro mě, ale na tomhle světě se dá najít něco skvělého. V George. Odstrčil jsem misku s preclíky. Potřebovali jsme si oddychnout od toho, co se stalo ve skladu, zabývat se na chvíli něčím jiným. Teď už ten okamžik pominul. „Co ti ten had řekl?“

Zakroužil whiskou a ve skleničce mu zazářily tekuté jantary. „Koruna.“ Vypil skleničku do dna. „Viděla ji. Nosila ji. A neudělala na ni nijak zvláštní dojem. Nehodila se k jejím barvám.“ Podíval se na modré skvrny na košili. „Zjevně.“

Šperk pro milenku, přesně jak odhadovala Dobromila. Blízko. Sevřel jsem prsty kolem sklenice. Jsme tak blízko. „A kde je?“

„Obvykle je v Kerberově podkrovním apartmá.“

„V podkrovním apartmá?“

„A kde jsi myslel, že bydlí? V psí boudě?“ poznamenal cynicky. „Je to klanový boss. To znamená psí žrádlo a všude koberce. Ale to je stejně jedno. Koruna je teď v Kerberově autě, naštěstí pro tebe. Alespoň myslím.“

„Co tím chceš říct, že myslíš?“

„Hadi jsou lháři. S posledním dechem ti budou lhát.“ Zvedl ruku, aby si objednal další pivo, a kousavě dodal: „To máme společné.“

Bylo nezvyklé vidět, jak je k sobě Robin tvrdý. Obvykle se u něj projevovaly mnohem barvitější vlastnosti. „Ty mi teď ale nelžeš,“ poukázal jsem a posunul svoje pivo jeho směrem.

Přijal ho a povážlivě mu snížil hladinu. „Je mnohem zábavnější říkat ti pravdu. A dívat se, jak ji ignoruješ a padáš po hlavě do nejhorších potíží… je to lepší než kabelovka.“

Po téhle poznámce jsem si vzal pivo zpátky. „Pokud vím, Kerberos má tři auta. Limuzínu a dvě auta do města.“ Ani jedno z nich dneska ve skladu není. Flay jedno minulou noc použil, aby se zbavil Fenrikova těla, nebo aspoň toho, co z něj zbylo. Pravděpodobně to auto dneska někde čistí. Nemůžete se zbavit těla, aniž byste potom velice pečlivě vyčistili auto. To je taky zákon džungle. Co se týče dalších aut, Kerberos si nepochybně ráno vzal limuzínu a další vlci ho následovali v posledním autě.

„Jsi připravený zůstat v přestrojení dost dlouho na to, abys auta prohledal? Možná ještě další den?“

A pokud sukuba lhala, mohlo to být mnohem déle než jen další den. Jen jestli mi Kaleb dá tolik času. „Muž musí udělat, co je jeho povinností.“ Říká se to ve všech starých filmech a myslím, že to platí i pro někoho, kdo je muž jen napůl.

Robin udělal obličej. „Hrdinství může být tak otřepané.“ Vypil naráz nové pivo, které před něj barman postavil. Nahoru, dolů, buch o bar. „Jdeme radši pryč, než tady chytneme nějaké ošklivé parazity.“

Postavili jsme se a barman ostře řekl: „Dělá to třicet babek.“

„Napiš to na Jišijáše,“ odpověděl Vtipálek uštěpačně. Vyrazil ke dveřím a pak si to rozmyslel. Otočil se, vzal láhev whisky a odnesl si ji s sebou. „Tohle taky. To je to nejmenší, co mi ten parchant dluží.“

„Kdo je Jišijáš?“ zeptal jsem se, když jsme lezli po schodech zpátky nahoru na ulici.

„Někdo skoro tak otravný jako ty.“

Vtipálek ví, jak ukončit debatu. Venku slunce stále nesvítilo a mraky způsobující klaustrofobii byly ještě těžší a temnější. Skvrny od krve na pukově košili tak vypadaly ještě tmavší. Na posledním schodu ho zraněná noha téměř zradila a já předstíral, že jsem si nevšiml, jak se mě na chviličku chytil, aby neztratil rovnováhu. Když Robin vyžaduje pozornost, dá vám to najevo… velice jasně a hlasitě. Tohle nebyl ten případ. Jakmile znovu našel rovnováhu, přihnul si z lahve. „Jdu domů, dám si sprchu a pak budu truchlit nad svou oblíbenou košilí. Nevolej mi.“

Odvrátil jsem oči od dusivé oblohy, podíval se na Robinovu klidnou tvář a tiše řekl: „Díky, Robine. Za to, co jsi udělal.“ Skoro jsem řekl: „Za to, co jsem já udělat nemohl,“ ale to by byla lež. Kdybych věděl, že je to jediný způsob, stejně jako to věděl puk, pak bych to udělal. Ne tak dobře, ne tak účinně, ale byl bych to udělal a žil s následky. Ale nestalo se. A já se tak s následky vyrovnávat nemusel.

Robin na mé díky neodpověděl. Znova si přihnul z láhve a bez emocí řekl: „Najdi korunu.“ Vydal se po chodníku pryč. „Najdi George.“ Byl v tom ukrytý nevyslovený dodatek: pak to bude stát za to.

Kruci, pak by se to všechno možná dalo i snést.
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Byl jsem jestřáb. Vznášel jsem se vysoko. Pode mnou se houpala pouliční světla a tancovala jako světlušky. Vítr se kolem mě hnal, škodolibě mi hvízdal do ucha a škubal mi oblečením. Nalevo plul po obloze dýňově oranžový srpek měsíce, několikanásobně zvětšený teplým vzduchem. Mohl jsem natáhnout ruku a dotknout se ho.

Skoro jsem letěl.

Ale ne tak docela.

Ruka velká jako moje hlava mě držela pod krkem a houpala mnou přes hranu střechy skladu. Oči stejně oranžové jako měsíc mě zkoumaly s vědeckým zaujetím někoho, kdo právě provádí vivisekci.

Ten den nezačal špatně. Strávil jsem ho ve skladu a snažil se na sebe neupozorňovat. Byl to dobrý nápad, zejména proto, že kolem létaly části těl. Robin měl pravdu. Kerberos přijel v limuzíně a brzy potom přišil vraždu sukuby nemrtvému. Zbytek dne jsme strávili uklízením nepořádku a snahou nechodit Kerberovi na oči. Není třeba říkat, že neměl dobrou náladu. Ne, že by mezi ním a sukubou plála nehynoucí láska. Využíval ji jen na sex, nic víc. Ale na tom nezáleželo. Patřila mu a někdo se odvážil sáhnout na jeho majetek. To žádný alfa samec neocení. Při zvucích, které se ozývaly v různých intervalech z jeho kanceláře, se většina vlků přesouvala ke dveřím, aby mohli rychle zmizet. Vzteklý řev a zvuky nábytku rozbíjeného o stěny, to nejsou zrovna ideální pracovní podmínky. A pak nastalo ticho. Nikdo nevěděl, jestli by se nám mělo ulevit, nebo jestli bychom měli panikařit ještě víc.

Konečně den uplynul. Přežili jsme, i když ubohý Mishka možná vážně pochyboval o tom, jestli vůbec chtěl přežít. Na nastávající hodiny nebyla plánována žádná práce a sklad se nakonec vyprázdnil. Kerberos zůstal v kanceláři, ale uklidnil se natolik, aby se taky trochu zapojil do úklidu. Nevěřím, že jsou nemrtví tak chutní, ale proti gustu žádný dišputát, že? On jedl, já hledal. Jednoduché. A opravdu to tak vypadalo až do chvíle, kdy mě chytil uprostřed hledání, vytáhl mě z auta a hodil mě přes ně.

„Zatracenej zloději.“ Slova mě následovala. Zjevně bylo v pořádku krást pro Kerbera, ale ne krást něco jemu. Právě se mi chystal ukázat, jak moc to podle něj není v pořádku, když jsem se vyhrabal na nohy a rozběhl se. Korunu jsem tam nechal. Nakonec byla opravdu v limuzíně. Pod sedačkou. To, co mělo cenu Georgina života, se tam válelo jako odpadky. Dokázal jsem si představit, jak ji sukuba hněvivě hodila na podlahu. Drahokamy nebyly dost veliké ani dost drahé a neměly správnou barvu. Vůbec se to netřpytilo. Než mě vytáhl z auta, držel jsem ji v ruce téměř celou vteřinu. Obyčejný kroužek načervenalého zlata osázený několika onyxy. Nebyla krásná ani ozdobná. Vlastně vypadala spíš tak nějak… užitkově. Na kratičký okamžik jsem měl dojem, že v ruce cítím pulz, jedno teplé zabušení srdce. Ale pak to bylo pryč, uniklo mi to tak jako já Kerberovi.

Koruna zůstala dole, ležela na podlaze skladu. Spoléhal jsem na to, že ji Niko cestou nahoru sebere. Běžet nahoru nebylo nejchytřejší rozhodnutí, jaké jsem kdy učinil, ale neměl jsem moc na vybranou. Kerberos mě honil rychle a zběsile. Tváři v tvář jeho ohromné rychlosti jsem ani neměl čas vytáhnout zbraň, natož abych se hnal přes celý sklad k východu. Schody nahoru byly nejblíž. A právě kvůli tomu jsem teď visel ze střechy.

Není to tak dávno, co jsem si při výstupu na obří kolo pomyslel, že nemám strach z výšek. Teď, když jsem nohama kopal ve vzduchu, jsem se rozhodl, že si to možná ještě rozmyslím.

„Ólfi!“

„Byl bych na tom líp, kdybych si najal piraňu.“

Hlavy neadresovaly ta zkomolená slova mně. Ne, mluvily k sobě navzájem, čenichy se téměř dotýkaly a z tesáků z poloviny tak dlouhých jako moje dlaň kapaly tmavě hnědé sliny, které vypadaly jako déšť. Kerberos byl dvakrát, možná i třikrát větší než všichni vlci, které jsem kdy viděl. Ponechal si jen tolik z lidské podoby, aby stál vzpřímeně. Mohutná ramena měl široká jako pohoří a pokrytá srstí tak černou, že se téměř ztrácela v noční tmě. Tyčil se do výšky téměř dvou a půl metru; hruď měl širokou a stvořenou k tomu, aby pojala dost kyslíku na zásobení celého toho obrovského těla. Nohy tlusté jako můj pas byly obalené svaly, které svého majitele jistě dokázaly donést neuvěřitelně daleko. Prsty, jež mi svíraly hrdlo, byly ztvrdlé mozoly vytvořenými roky běhání. Drápy byly černé jako uhel, zakroucené jako háčky na ryby a dlouhé jako prsty. Jo, a zařezávaly se mi do masa. Moc velká legrace. Cítil jsem na krku teplou krev. Nebylo jí moc, nejspíš ani čajová lžička ne, ale naděje mi to moc nepřidalo. Kerberos měl pro mě schovaného něco mnohem horšího než rozervaný krk.

Náhle mnou ruka, jež mě držela přes okraj střechy, zacloumala tak prudce, že jsem cítil, jak moje krční obratle zaskučely na protest, a před očima se mi vyrojily mžitky. Byly taky oranžové. Ale i skrze ně jsem pořád viděl Kerbera. Hrozivý jako bůh a nevyhnutelný jako smrt. Zakrýval oblohu a celý svět. Na obličeji a krku jsem cítil dech horký a páchnoucí syrovým masem… Byl to predátor, který hledal nejjemnější a nejchutnější sousto. Kůže se mi napjala a instinktivně jsem se stáhl. Snažil jsem se myslet na to, že za mnou někde na střeše leží rozbitý Nikův skleněný nůž. Neviděl jsem ho, ale věděl jsem, že tam je.

Doufal jsem, že tam je.

Zahodil jsem dýku plnou geniální elektroniky, kterou mi Niko dal… zařízení určené k tomu, abych oznámil, že se můj zadek topí v potížích. Neslyšel jsem ji dopadnout na asfaltem pokrytou střechu skladu. Zvuk zanikl v basovém řevu, při němž mi doslova vibroval hrudní koš, pod kůží mi rezonovala žebra. Kerberův lovecký řev vám měl paralyzovat nohy, zmrazit vnitřnosti a způsobit vyprázdnění močového měchýře. Mohlo to fungovat, a fungovalo by to, na někom, kdo nežil s Ólfi. Já? Já jen běžel rychleji. Ale i když jsem v tom dobrý, Kerberos běžel ještě stokrát rychleji. Jeden skok, druhý skok, a byl u mě. Zahnul jsem, sklouzl se po dehtu a pak mě chytil, dítě lapené medvědem grizzlym. Samozřejmě že mnoho batolat u sebe nenosí zbraň, která by se dala přivázat k tanku a použít jako dělo. Pořád poloslepý jsem v bundě zoufalými prsty hledal Magnum .50.

„Hračka.“ Dvě tlamy se odtáhly od mého krku jen proto, aby se posměšně ušklíbly. „Vyhrožuješ mi hračkou? Mám ti tu hračku nacpat do chřtánu, Ólfi? Mám ti ji do toho zrádcovského hrdla nacpat centimetr po centimetru?“ Znovu mnou zatřásl a přeměnou zkomolený hlas pokračoval: „Nebo ti ji mám nacpat jinam? Ne centimetr po centimetru, ale naráz.“

Nepotřeboval jsem další povzbuzení, abych zbraň hledal rychleji. Viděl jsem, co udělal Fenrikovi, a to byl sveřepý protivník. Viděl jsem i cítil, co dnes ráno udělal nemrtvému. Ten nebyl tak sveřepý, ale ty věci je skoro nemožné zabít. Nemrtvým doroste jakákoliv část těla, včetně hlavy. Jejich mozek, pokud tedy předpokládáme, že nějaký mají, se zjevně nachází někde jinde. Kdybyste chtěli zabít nemrtvého, potřebovali byste křovinořez. Kerberovi stačily zuby a drápy a zvládl to za míň než patnáct vteřin. Můj bývalý šéf má vážně talent, a právě teď ten talent zaměřoval na mě. A když řekl, že vezme mou zbraň, strčí mi ji do zadku a stiskne spoušť, věřil jsem mu.

Ale nejdřív by ji musel dostat.

Byl rychlý, ale to já taky. Nedokážu běžet tak rychle nebo skákat tak vysoko, ale zmáčknout spoušť umím ze všech nejlíp. Vytáhl jsem magnum z pouzdra a vystřelil. Bral jsem si tu zbraň s sebou s určitým záměrem. Dokázala by dostat i medvěda. Na Kerbera sice medvěd ani v nejmenším nemá, ale mohl bych ho aspoň zpomalit. Zpomalit ho, utíkat jako o život a modlit se, aby dorazily posily. Niko byl před skladem; bude tady každým okamžikem. Každou vteřinou. Hned teď.

První výstřel mu rozerval kůži na hrudi tak, že v ní zela deseticentimetrová díra. Číslo dvě mu servalo maso ze žeber. Na třetí kolo už nedošlo. Kerberos zavrávoral o jeden krok zpět… Ježíši Kriste, jeden mizerný krok… a pak mě pustil. Mohl jsem zbraň držet celou cestu dolů, nebo jsem ji mohl pustit a zkusit si zachránit život. Čtyři patra. Když se na to dívám zpětně, mohl jsem si ji nechat a poslat tu náhlou smrt způsobenou gravitací do háje, protože po chvilkovém nepříjemném pocitu z volného pádu jsem se zachytil o okraj střechy. Ramena zaskřípala na protest, jak se snažila zadržet pád.

Pod prsty jsem cítil kov stejně chladný, jako byl kov Kalabassy. Na paži se mi natahovaly a praskaly stehy a já kopal nohama a snažil se najít na cihlové zdi skladu oporu. Podařilo se mi jednu nohu o něco opřít, možná to byla zlomená cihla, a začal jsem se vytahovat nahoru. Kerberos mi ochotně pomohl. Jednou obří rukou podivného tvaru mě chytil za každou paži a zvedl mne do výšky. A pak začal tahat jako zlomyslné dítě trhající mouše křídlo. Tlak narůstal a naříkající svaly a šlachy se brzo dostaly za únosnou hranici. Roztrhá mě na kusy stejně jako nemrtvého a nenadělám s tím vůbec nic.

Ale někdo jiný by mohl.

Ze strany do Kerbera narazila bledá skvrna a oba nás porazila na bok. Zuby se v měsíčním světle žlutě zaleskly a zabořily se do černého krku. Vytryskla krev a obarvila Flayovu bílou srst na červeno. Přistál jsem na boku a pozoroval, jak nečekaný spojenec bojuje se stvořením ještě příšernějším, než je on sám. Tak jako se Flay nedokázal úplně proměnit v člověka, nemohl se ani docela proměnit ve vlka. Místo toho z něj byl vytáhlý vlkočlověk, vzpřímený, ale ohnutý, pokrytý srstí, ale s lidskýma rukama a nohama. Vlasy dlouhé po ramena se změnily v jiskřivě bílou hřívu, ale oči zůstaly stejné. Stejně vražedně rudé jako nenávist, již právě směřoval proti Kerberovi.

„Ne hloupý.“ Bílá hlava se zvedla a pak se zase zakousla. „Ne hloupý.“

Zdálo se, že Flayův alfa samec jej příliš často podceňoval. Já tutéž chybu neudělám. Ale taky jsem nepředpokládal, že Flay dostane Kerbera. Na dvouhlavého vlka nemá. Ne sám.

Bylo dobře, že jsem s ním.

Z lýtkového pouzdra jsem vytáhl nůž a jeho povědomý dotek mě uklidnil. Zvedl jsem se a vyběhl přes střechu. Na rozdíl od Flaye se Kerberos celý proměnil ve vlka. Čistý tvar a nekonečná zuřivost. Ohromný, neúprosný a zatraceně strašidelný. Černý vlk se převalil na Flaye, všemi čtyřmi tlapami přistál na zemi a jedním párem chňapajících čelistí se vrhl na bílý krk. Druhá hlava se otočila a zírala na mě přes rameno podobné horskému úbočí. Rozšířené zornice proměnily oranžovou v hluboce temnou. Černé díry mě do sebe po nekonečný okamžik nasávaly a pak mě shledaly nevyhovujícím a zase mě vyplivly. Hlava se otočila zpět a přidala se k pokusu urvat Flayovi hlavu zaživa. Jsem sice z části Ólfi, ale Kerberos mě pořád považoval za příliš lidského na to, abych představoval hrozbu. Co bych mu asi mohl udělat, s měkkým masem, křehkými kostmi, chybějícími tesáky i drápy a nepoužitelnými lidskými zbraněmi?

Na to brzo přijde.

Skočil jsem mu na široká záda a jednou rukou se pevně chytil jeho srsti. Druhá ruka měla jiné úkoly. Zoubkovaná čepel zajela Kerberovi do těla těsně nad zadníma nohama. Vlci mají pekelnou výdrž, ale nad přeseknutou páteří by se měl trochu zamyslet. A to nebyl můj jediný nůž. Druhý jsem zabodl zhruba doprostřed páteře. Neměl jsem představu, kde se páteř dělí, ale byl jsem ochoten pokračovat až nahoru, jen kdybych měl víc času, jenže zlomek vteřiny, kdy byl Kerberos ztuhlý překvapením, už pominul a já byl odhozen ve výbuchu svalů, chlupů a šílenství.

Můj plán nezabral; alespoň ne docela. Nepodařilo se mi přeseknout páteř, jen jsem ji nařízl, a měl jsem vážné pochyby o tom, že to zabere. Teď Kerberovi jedna zadní noha visela bez užitku u těla a on obrátil pozornost ke mně. Sotva jsem postřehl pohyb, kterým mě dostal. Nebyl jsem tak hloupý, abych tomuhle vlkovi strkal ruku do jedné nebo druhé tlamy. U Boaze to skončilo ošklivým pokousáním, a to mi nanejvýš mohl zlomit kost. U Kerbera bych dozajista skončil bez ruky. Místo toho jsem veškerou naději, kterou jsem měl, vložil do poslední čepele. Kerberos na mně přistál a vlastní vahou si čepel zarazil do krku. Pulzujícím obloukem okamžitě vystříkla krev. Zasáhl jsem krkavici. Vytáhl jsem nůž z jednoho bublajícího krku a máchl jím po druhém. Nevím, jestli jsem tentokrát zasáhl arterii. Byl jsem zalitý krví, uvězněný pod čtvrttunou živé vlkodlačí váhy a jen jsem dál slepě sekal. Náhle se tíha ještě zvýšila a vytlačila mi z hrudi poslední zbytky vzduchu. Bojoval jsem o nádech a cítil při tom Kerberovu krev, která mi kapala na obličej a rty. Znovu jsem máchl nožem a ušima, ve kterých mi zvonilo, jsem zaslechl něco, co znělo jako vrčení smečky vlků. Flay byl pořád ve hře. Až na to dušení to byla dobrá zpráva. Pak tíha náhle zmizela a já mohl opět dýchat. Znovu jsem spatřil oblohu. A taky jsem viděl, jak se mi do zorného pole dostala známá tvář.

„Věřím, že tohle jsi ztratil.“ Niko mi podal magnum a nesouhlasně mlaskl. „To od tebe bylo velice nedbalé.“

Upustil jsem nůž a sevřel kluzkou dlaní rukojeť pistole. Natáhl jsem do plic vzduch, párkrát zakašlal a pak se posadil. „Radši tam dole…“ zachraptěl jsem, „než tam, kde málem skončila.“ Ale mluvil jsem jen ke vzduchu. Niko se přidal k válející se hromadě bestiálního násilí. Jistýma nohama balancoval na obrovských chlupatých zádech, pak máchl mečem a pro Kerbera se najednou dalo použít přesně to jednotné číslo, ve kterém o sobě vždycky mluvil. Jedna těžká hlava byla probodnutá; kov projel lebkou, mozkem i čelistí a zabodl se do střechy. Flay využil té příležitosti k tomu, aby se zpod Kerbera vyplazil. Tentokrát měl na sobě vlastní krev. Bílý vlk se odpotácel o pár kroků dál, upadl a stočil se do nehybného klubíčka. Snížek byl ze hry. Ale Kerberos… ten ne.

Alfa se vztyčil a vyrval tak z dehtu meč, který k němu špendlil hlavu zesnulého dvojčete. Stříbrný třpyt zabodnutý v kymácející se hlavě byl mnohem jasnější než rychle pohasínající oči. Z volně visícího mrtvého jazyka kapala krev a mozková hmota. Kerberos je mrtvý, ať žije Kerberos… ale jak dlouho? Nejenže zadní noha byla stále nepoužitelná, ale přední na téže straně se taky přestala hýbat. Co jsem začal nožem, Niko dokončil mečem. Každá hlava ovládala svou polovinu těla a teď byla půlka těla mrtvá.

Opuštěné vytí plné bolesti a ztráty následoval řev nefalšované vražedné zuřivosti. To, co z vlka zbylo, už možná nemělo moc času, ale on jej hodlal využít do poslední vteřiny. Otočil se na fungující zadní noze a vrhl se na nás celou svou vahou. Byl to nevyvážený běh, ale i tak měl sílu naloženého nákladního vlaku. Nik, který po seskoku z Kerbera lehce přistál vedle mě, věcně zamumlal: „Udělej mu tu laskavost.“

Ano, byl by to laskavý čin. Zasloužil si laskavost? O tom opravdu zatraceně pochybuju. Ale na tom nezáleželo; stejně jsem mu ji prokázal.

Vystřílel jsem mu do hlavy zbývající čtyři náboje. Je úžasné, čeho lze dosáhnout, když máte ten luxus a můžete zamířit a pevně v rukou držet zbraň bytelnou tak, že vydržela pád ze čtyř pater. Kosti se rozletěly na kousky, maso se odlouplo v celých kusech a obr padl. V černo-měděném víru se na chvilku objevil nechápavý pohled a pak zemřel spolu s Kerberem. Proměnil se zpátky. Tahle část legendy je pravdivá. Ležela tam nahá hromada svalnatých končetin a chladného kovu. I tak byl ohromný, ale ani nepřirozené rozměry nezměnily nic na tom, že teď vypadal lidsky. Podivně, ale lidsky. Bizarní náhoda způsobila, že se zničené hlavy stočily k sobě a opřely se čelem o roztříštěné čelo. Bratři. Sevřel jsem čelist a pohlédl stranou. Zaostřil jsem na Nika. „Chceš svůj meč zpátky?“

„Samozřejmě. Dostanu ho odtud.“ Prohlédl si mě od hlavy k patě a pak se zamračeně zadíval na mou krví pokrytou tvář. „To je tvoje krev?“

„Ne, věř tomu, nebo ne.“ Uklidil jsem zbraň a otřel si rukávem obličej. „Zázraky se dějí.“

„Ano, to tedy ano.“ Hrábl rukou do bezpečí svého černého kabátu a pak ji natáhl ke mně. „Tady. Tohle jsi taky ztratil.“

Byla to koruna. Věděl jsem, že ji dole najde, ale i tak jsem pocítil, jak mi spadl kámen ze srdce a tělem se mi rozlévá úleva. Vzal jsem si ji od něj a obracel ji v prstech, tam a zpátky. Kov byl na dotek chladný a kameny ještě chladnější. Po záchvěvu tepla, o němž jsem si myslel, že jsem jej předtím cítil, nebylo ani památky. „Těžko uvěřit,“ řekl jsem tiše. Ve vzduchu visela nedokončená věta. Těžko uvěřit, že tohle má cenu Georgina života. Nik mi krátce a souhlasně stiskl rameno a pak se vydal ke Kerberovi, aby osvobodil svůj meč. Já jsem taky odešel, a to ke vzdálenějšímu okraji střechy. Z pouličních lamp zezdola sem dosahovalo jasnější osvětlení. Temné zlato vypadalo živěji, ale jinak to o moc jasnější nebylo. Byla to jen… věc. Cetka. Nic.

A pak to tak i bylo. Doslova nic. Nedržel jsem v ruce… nic.

Objevil se zčistajasna… jako všechny noční můry. Nejspíš byl schovaný na okraji budovy a čekal. V tom jsou dobří, v čekání. V jednom okamžiku jsem tam stál sám a v dalším přeplul okraj a postavil se přede mě, jen tak si stoupl… jako by to nebyl duch. Jako by to nebyl fantazijní výplod života, vedeného teď už jen ve zlých snech. Jako kdyby nebyl Ólfi.

Průhledně bledá kůže, úzký obličej, neblaze žhnoucí, tekutě rudé oči. Nažloutlé vlasy vlály v neexistujícím větru a cenil na mě tisíce jehličkovitých zubů zalitých pěnícími slinami. Byl to pohled, o němž jsem si myslel, že už jej nikdy nespatřím. „Zrádce.“ Hlas byl nevrlý a hrubý jako suché škrábání šupin o kamennou podlahu. „Hledal jsem tě.“ Na hlavu si nasadil kroužek, který mi tak lehce vytáhl ze ztuhlých prstů, a pak mě střelhbitě chytil pařátovitou rukou pod krkem. „Všude možně.“ Drápy proťaly kůži bez umírněnosti, jakou projevil Kerberos. „Široko daleko.“ Tvář se ke mně naklonila tak blízko, až jsem cítil, jak mi smrdutý dech otravuje vzduch v plicích. „Tady a teď.“

Nechtěně jsem zavřel oči. Naprosto věřily tomu, čemu chtěla věřit má mysl. Není to pravda. Je to jen iluze. Sen. Otevřu oči a bude to pryč. Jen tak… pryč. Jenže se to nestalo.

„Já tady jsem, zkažený bratranče.“ Ještě víc mi stáhl přívod vzduchu. „Já jsem spravedlivá pomsta. Před tím nemůžeš zavřít oči.“

Přibitý k zemi, nepohyblivý… naprosto a zatraceně úplně k ničemu. Měl jsem strach a hrůzu potlačit. Měl jsem se soustředit na hněv… a nenávist. Vzdát se Ólfi? Plazit se před tímhle debilem s těstovitým zadkem? Ne. Ne. Mohl bych ho chňapnout za špičatou tvář a odstrčit pryč. Mohl bych ho kopnout do břicha a shodit ze střechy. V duchu jsem ty pohyby viděl jasně. Viděl jsem je, ale nedokázal jsem se pohnout. Byl o polovinu menší než Kerberos a já se stejně nemohl hnout. Každý má v životě a v tomhle světě něco, co ho dokáže zlomit. Možná si ani nedovedete představit, že by to mohlo existovat… ale někde to tam je. Něco takového má každý člověk. Ta moje stvůra mě teď ale zlomit nemohla. Na to bylo dávno pozdě.

Nemůže zlomit něco, co už je zlomené.

„Nech ho být,“ ozval se za mnou Nikův napjatý hlas. Nemohl stát tak daleko; střecha nebyla natolik rozlehlá. Nebyl důvod, aby jeho hlas zněl, jako kdyby byl celé světy vzdálený. „Nech ho být hned teď.“

Drápy mi zajely ještě hlouběji do masa jako naprosto jasná hrozba. „Zradil jsi svůj druh,“ sykl Ólfi. Mé tváře se dotkl pramínek bezbarvých vlasů. Byl slizký a pálil jako ledový oheň. „Zradil jsi rodinu.“

Nepletl se. Zradil jsem Ólfi. Bylo to to nejlepší a nejskvělejší, čeho jsem doposud v životě dosáhl. Podílel jsem se, ačkoli ne takovou měrou, jak bych rád, na dokonalém zničení toho, co zbylo z jejich rasy. Niko, Robin a já jsme jim zabránili změnit svět v to, čím byl, než lidé převzali nadvládu. Zarazili jsme je, když nás chtěli vzít zpátky tam, kde nadpřirozené bylo přirozené, voda i vzduch sladce voněly a lidé byli přinejlepším hračky a přinejhorším malá nepříjemnost. A i když by byl svět ovládaný Ólfi asi mnohem ekologičtější, ohromná míra vražd a násilí by byla jasnou nevýhodou.

„Myslel sis, že jsme všichni pryč, zrádné děcko?“ Dlouhatánské prsty se mi ještě víc sevřely kolem krku a já v puse ucítil krev. „Myslel sis, že někdo takový jako ty vyvázne bez následků?“

Ne. To jsem si nikdy nemyslel. Žiju s následky Ólfi celý život. Teprve v poslední době jsem měl co dělat s následky jejich smrti. To druhé bych bral kdykoli. Nebo bych byl bral až do tohoto okamžiku. Samozřejmě že mé myšlenky v tu chvíli nebyly ani zdaleka tak souvislé. Rychle se rozpadaly na kousky, převalovaly se a na povrch se dostávaly jen malé záblesky, jako stříbrné rybky v rozbouřeném moři, a pak mizely v nekonečném přílivu znechucené neochoty uvěřit. Ta odmítala zmizet navzdory živému důkazu, který stál přede mnou. To nemůže být živý Ólfi. To nemůže být on.

„Myslel sis, že budeš v bezpečí?“

To…

„Myslel sis, že utečeš své milované rodině?“

…nemůže…

„Neunikneš.“

…být on.

Necitelně mi vyrval drápy z krku. Celé od krve je pozvedl, abych si je prohlédl. „Ale nebude to tak jednoduché. Pro tebe to nikdy nebude tak jednoduché. Ani bezbolestné.

Každý okamžik…“ Ústa beze rtů se dotkla mého čela v hnusné parodii otcovského polibku, „…každého dne…“ Ustoupil o krok zpět, elegantní jako útočící had. „…tě budeme sledovat. Vezmeme ti všechno. Všechno a všechny.“ Červeně zbarvené drápy se dotkly kroužku, který měl usazený na hlavě. „Tak jako jsem si vzal tohle.“

Pak jsem se pokusil. Opravdu. Bylo to, jako bych zapomněl, jak hýbat tělem. Nervy byly mdlé… klouby ztuhlé a zrezivělé, ale ubohým, opileckým pohybem jsem dokázal natáhnout otupělou ruku.

Pomalu, příliš pomalu.

„Tohle, zrádce, je teprve začátek. Máme pro tento svět naplánovánu spoustu her.“ Škleb byl srdečný a chladný jako kus zimní oblohy. „Je taková škoda, že tvé duševní zdraví se nedožije toho, aby je spatřilo.“ Ještě jeden krok, chvíli balancoval na okraji střechy a pak sletěl dolů.

Nikův meč, ještě vlhký od vlčí krve, zasáhl okraj střechy zlomek vteřiny poté, co se Ólfi vrhl dolů. „Do prdele,“ vyplivl vzteklou nadávku. To se hodilo spíš ke mně, ne k mému klidnému, rozvážnému a vyrovnanému bratrovi. Kdykoli jindy bych byl překvapený a pobavený tím, že Niko vůbec připustil, že to slovo zná, natož aby je použil. Ale tentokrát jsem údiv necítil. A už vůbec jsem sakra necítil pobavení. Ve skutečnosti jsem náhle necítil vůbec nic. Nohy se pode mnou podlomily a já padl na kolena.

„Kale.“

Necítil jsem pod sebou hrubý povrch ani to, jak mi trhá maso, když jsem do něj systematicky bil pěstmi.

„Kale.“

Necítil jsem tlak rukou na ramenou ani to, jak mnou prudce třásly. Všechno jsem to viděl ve velké, zamlžené dálce, ale necítil jsem vůbec nic a vyhovovalo mi to. Ruce zastavily údery mých pěstí a pak mě vzaly za triko a bez námahy postavily. Nikův hlas pronikavě přehlušovala siréna a jeho slova dostala podivnou červenou svatozář. „Přijíždí policie, Kale. Musíme jít.“

Jít? Kam bychom asi tak mohli jít? Kam bychom mohli jít ve světě, v němž stále ještě žijí Ólfi? Už jsme se dost tvrdě poučili, že se nemůžeme skrývat navždy. Ani před Ólfi, ani před tím, co jsem udělal. Georgina šance, jak se dostat domů… její jediná šance…

A já ji právě ztratil.
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Otupělost bohužel netrvá navždy, jakkoliv byste si to přáli.

Škoda.

Seděl jsem na okraji vany a zíral na dlaždičkovou podlahu, zatímco Niko mi utíral krev z kůže. Pak mi z paže odstranil zpřetrhané stehy a zpola zahojenou ránu vyčistil, ale jinak ji nechal být. Pachuť mědi, která mi naplnila ústa, když jsem stál tváří v tvář Ólfi, byla od ošklivého kousnutí do jazyka; ale tenhle ne zrovna hrdinský počin jsem si nechal pro sebe. Jediné skutečné zranění jsem měl na krku, a to nebylo tak strašné. Ólfi se jasně vyjádřil v tom smyslu, že smrt pro mě bude až posledním trestem. Nechtějí mě znovu použít ke zničení světa. Už vědí, že jsem silně nespolehlivý nástroj, a jak to tak vypadá, vymysleli si něco jiného. Ne, už mě nechtějí použít; teď ode mě chtějí něco mnohem jednoduššího: bolest.

Pod čelistí mě zaštípala dezinfekce a já sykl. To bylo to první, co jsem pocítil od doby, co jsme byli na střeše, má první opravdová reakce. „Vítej zpátky,“ řekl Niko s tichou úlevou a otevřel balíček náplastí.

Nebyl jsem úplně šťastný, že jsem se vrátil. Pokrčil jsem rameny a byl zticha. Obrátil jsem ruce a zíral na rozedřenou kůži na kloubech prstů. Niko je zachránil před ještě horším stavem. Neustále mě zachraňoval od všech možných horších věcí… včetně Ólfi. Tohle pro něj nebylo o nic jednodušší než pro můj bezcenný zadek, bez zveličování. A on si nemohl dovolit luxus, aby zcela ztuhl a přestal vnímat. Zvedl jsem k němu oči a zeptal se nesměle: „Jsi v pořádku?“ Otázka ze mě vypadla ztuha a nejistě, jako kdybych nemluvil dny a ne hodiny.

„Už jsem zažil lepší dny.“ Nalepil na mě několik náplastí. „Mnohem, mnohem lepší.“ Přejel mi dlaní po zátylku a lehce stiskl. „Jak je tobě?“

Jak je mně? To je tedy otázka. „Mně?“ Obrátil jsem znovu ruce, abych se podíval na mozolnaté, ale jinak neporušené dlaně. Naše vědma byla pryč; nebyl tu nikdo, kdo by mi četl ze záhybů na dlaních. „Je mi dobře. Fakt dobře. Nikdy mi krucinál nebylo líp.“

„No to se máš, protože mně teda není dobře ani trochu,“ řekl Vtipálek, který se objevil ve dveřích. Jeho jindy živá tvář byla ztuhlá a bledá. Robin měl ten vzácný dar, že je tu téměř tak dlouho jako Ólfi. Zná je tak dobře jako my a nenávidí je skoro stejně. „Niko, možná by ses měl podívat na Flaye. Krvácí jako prase na jatkách a dělá to támhle na vašem koberci. Mně osobně je jedno, jestli bude žít, nebo ne, ale vy byste s ním možná chtěli něco probrat.“

„Flay?“ Nikova tvář potemněla. Sevřel mi krk pevněji a pak ruku stáhl. „Tohle bude asi zajímavé.“ Robin se otočil a odešel, já se postavil a můj bratr mě pečlivě pozoroval. Nebyl jsem si jistý, jestli si dělá starosti o moje fyzické nebo spíš o psychické zdraví. „Přežijeme to, Kale,“ prohlásil s naprostou jistotou. „To ti přísahám. Už jsme Ólfi jednou porazili. Dokážeme to znovu.“

A George? Jak teď dostaneme George zpátky? Chtěl jsem se zeptat, ale neudělal jsem to. Nebyl jsem si jistý, jestli jsem připravený na odpověď.

Nepamatoval jsem si, že by Niko volal Vtipálkovi nebo Dobromile, ale musel to udělat, protože byli oba v našem obýváku. Flay tam byl taky a vypadal jako neobvykle velké přejeté zvíře. „Jak se sem dostal?“ zeptal jsem se netečně, opřel se se založenýma rukama o zeď a díval se, jak k němu Dobromila s Nikem poklekli. Jo, Snížek mi možná zachránil život, a kladu důraz na možná, ale nenamlouval jsem si, že to byl jeho cíl. Chtěl Kerbera zabít. To, že mi pomohl, byl přinejlepším náhodný vedlejší důsledek.

„Podle toho, jak to vypadá na chodbě, se sem doplazil po břiše a celou cestu zvracel krev,“ odpověděl Robin chmurně. Přinesl z kuchyně mop a kbelík. „Mimochodem, okna neumývám.“ Odešel tu spoušť zlikvidovat a práskl za sebou dveřmi, aby zdůraznil, jak ho manuální práce otravuje.

Dobromila Flayovi přitiskla na hruď další složené prostěradlo a obrátila se na Nika: „Nevěděla jsem, jestli ho chcete živého. Pokud ne, tak se omlouvám za zničené ložní prádlo.“ Její obvykle jemný hlas zněl ostře a věcně. Neplýtvala na polomrtvého vlka pochopením jako nějaká Florence Nightingaleová12 . Vlasy jí visely až k pasu v hladkém a upraveném culíku, ale její šaty vypadaly jako lehký domácí obleček. Byly jemné jako pavučinka, ale ne moc volné, spíš obkreslovaly její drobnou postavu. Když přišla, měla nejspíš přes šaty přehozený dlouhý plášť s kapucí, který teď ležel chvatně odhozený a zmačkaný na gauči. Po Nikově zavolání zjevně neplýtvala časem a hned vyrazila. Jakmile ke mně zvedla oči, byly měkké jako hedvábí, v němž byla zabalena, a plné soucitu, na který jsem nebyl připravený a nevěděl jsem, jak se s ním vypořádat. Raději jsem hned sklopil zrak k Flayovi.

„Sám si nejsem úplně jistý,“ odpověděl kysele Niko a palcem otevřel Flayovi oční víčko. Flay měl stále svou rádobyvlčí podobu, v níž měl nejlepší šanci se uzdravit. Jeho srstí pokrytý obličej byl stažený bolestí. Držel se, ale jen tak tak. Niko s ním zatřásl a skelné červené oči se otevřely. Kolem nich byl proužek holé, dětsky růžovoučké kůže a oči tak vypadaly podivně zranitelně. „Co tady děláš, omego?“

Omega, nejnižší zařazení vlka. Flay byl beta, ve velení byl hned po Kerberovi, ale v naší skupině sklouzl až na úplný konec. Pokud jste tak vzdělaní jako Niko, dokážete ušít urážku na míru i té nejpodřadnější stvůře. „Nemohl… jít…“ Bílou srst kolem úst mu zbarvila růžová pěna, „jinam.“

Tak to byla pravda. Pomohl dostat Kerbera, což by za normálních okolností byl pro vlka dobrý kariérní krok. Schopnost posouvat se nahoru po žebříčku a zabít šéfa, to je v Klanu jedno a totéž. Jenže Flay s ním nebojoval sám. Ke zničení alfa samce se spojil s člověkem a polovičním Ólfi. Jakmile první vlk zavětří na střeše mou a Nikovu přítomnost, Flay se ocitne na prvním místě klanového seznamu nejhledanějších osob. Co se týče Kaleba, Flay nesplnil očekávání ani tohoto svého pána. Nevěděl jsem, jaká bude Kalebova reakce, ale soudě dle toho, že se Flay objevil u nás doma, jsem předpokládal, že nebude moc příjemná. Chudák Snížek, je to chlupatá koule bez domova.

Srdce mi pro něj krvácelo. Vážně.

„Zabij ho,“ řekl jsem chladně. „Předtím nevěděl ani prd. Pochybuju, že teď to bude lepší.“

Niko nad poznámkou na zlomek vteřiny povytáhl obočí, ale jediné, co řekl, bylo: „Robinovi by se možná na chodbě hodila pomoc.“

Zřejmě měl dojem, že mi to nemyslí úplně jasně. Měl pravdu. A víte co? Já byl dost při smyslech na to, abych si to uvědomil. Nechal jsem je tam a odešel na chodbu. Jemně a pečlivě jsem za sebou zavřel dveře. Měl jsem pocit, že kdybych jimi práskl jako Vtipálek, možná bych nepřestal, dokud bych je nerozbil na kousíčky.

„Fajn. Kyselý a mrzutý pomocník. Kdo říká, že sny se nemůžou splnit?“ Puk mi hodil mop, vděčně se opřel o zeď a ulevil tak zraněné noze. Levná dlaždičková podlaha vypadala přesně tak příšerně, jak říkal. Zprudka jsem vydechl, namočil mop a pustil se do toho. Práce mi šla celkem rychle od ruky. Naštěstí bylo dost pozdě, takže nikdo ze sousedů nebyl vzhůru a nechystal se dělat potíže. Vlastně… podíval jsem se na hodinky a zamrkal. Čtyři ráno. Do háje. Byl jsem na duševním SVOPu13 o trochu déle, než jsem si myslel.

„Myslel jsem na Angistri.“

Neobtěžoval jsem se přerušit rytmické pleskání a kroužení mopu. „Cože?“ zeptal jsem se lhostejně.

„Angistri. To je řecký ostrov. Je docela v ústraní a je nádherný.“ Promasíroval si nohu a prohnaně se usmál. „Jsou tam nudistické pláže.“ Potměšilý pohled zmizel stejně rychle, jako se objevil. „Ólfi bude trvat dlouho, než nás tam objeví. Najdeme George a hurá pryč.“

Mop se dál pohyboval vlastní silou. Tam a zpátky. A já ho tiše následoval. Umyl jsem půlku chodby a pak jsem teprve promluvil: „Omlouvám se.“

Vtipálek, který vzdal všechny pokusy, jak ze mě dostat nějakou jiskřivou konverzaci, naklonil hlavu. „Prosím?“

Několik vteřin jsem pozoroval, jak červeně zbarvená voda kape do kbelíku, a pak jsem do ní opět ponořil mop. „Omlouvám se. Zatáhli jsme tě s Nikem do toho zmatku kolem Ólfi.“ Ólfi na střeše se vyjádřil jasně, že ještě předtím, než si vezmou mě, mi seberou všechno, co je pro mě důležité. To znamená, že únos George je teprve začátek. Co přijde dál? Bratr, přátelé… polkl jsem a pevně sevřel dřevěnou násadu. I kdyby Robin nebyl můj přítel, stejně by byl u Ólfi na černé listině. Podílel se na jejich zničení zrovna tak jako já a možná ještě mnohem víc.

„Kalibane.“ Robinovy rty se protáhly a pak malinko povytáhl koutky úst. „Nikdo mi nedržel u hlavy pistoli.“ Oči se mu zaleskly vzpomínkami. „Nůž na krku, to ano, ale ne pistoli u hlavy.“ Narovnal se, dokulhal ke mně a vzal mi z ruky mop. „Rozhodl jsem se sám a věř tomu, nebo ne, ničeho nelituji.“ Přejel mopem po podlaze. „Tedy kromě toho, že jsem neustále vystaven tomu, co si představuješ pod pojmem humor.“

„Cože?“ Promnul jsem si rukou náhle unavené oči. „Žádná poznámka k mému smyslu pro módu?“

Prohlédl si moje džíny a zakrvácené triko a přehnaně si povzdychl. „Poznám porážku, když ke mně zvedne svou ošklivou polyesterovou hlavu.“

Začal uklízet a já si sundal z vlasů gumičku a nechal vlasy volně spadnout. Sklonil jsem hlavu, pramínky vlasů mi spadly do obličeje a vytvořily závoj mezi mnou a vnějším světem. „Robine… díky.“

„Za co?“ zeptal se hbitě. „Za to, že ti dopřeji výsadu vyhřívat se na slunci mého šarmu? Že se s tebou dělím o svůj vtip a moudrost? Samozřejmě, možná jsem taky víc než jednou zachránil tvůj melancholický zadek.“

Nechtěně jsem se ušklíbl, pak jsem k němu zvedl oči a tiše řekl: „Myslel jsem: Díky za to, že jsi nablízku.“

„Jsem dobrý v mnoha, mnoha věcech. Dokonce skvělý.“ Vytřel poslední krvavou stopu a pak sebekriticky ohrnul ret. „Ale být nablízku mezi ty věci nikdy moc nepatřilo. Takže… měl bych dostat zlatou hvězdičku.“ Otevřel dveře na schodiště a zaklel. „Až dolů. Třikrát zatraceně.“ Zajel si prsty do vlasů a beze stopy humoru se na mě zazubil. „Vezmi vědro, Popelko. Máme před sebou dlouhou noc.“

Byly to nanejvýš dvě hodiny, ale zdálo se to být déle. Unavený a s bolavými kostmi jsem donesl kbelík zpátky do bytu, překročil krvavou skvrnu na koberci a upadl na gauč. Flay už na podlaze neležel, což znamenalo, že se buď zotavuje ve vaně, nebo v jedné z našich postelí, nebo ho vyhodili z okna. Při mém štěstí to nejspíš bude jedna z prvních dvou možností. Sakra. Byl jsem příliš unavený, abych se natáhl a zhasl lampu, tak jsem si prostě přes oči položil ruku a čekal, až přijde temnota. Ale ještě před ní přišla Dobromila.

„On se bojí.“

Ucítil jsem, jak se usadila na kraji gauče, a otevřel jsem oči. Vlasy jí v uhlazeném ohonu spočívaly na hrudi; tvář měla bledou a vážnou. „Flay?“ zavrčel jsem. „To by tedy měl. Kde je ten hajzl? Doufám, že mi nekrvácí do postele.“

„Flay je v Nikově posteli.“ Sevřela mi dlaň. Ručku měla sice drobnou, ale stisk pevný. „Jenže já nemluvila o něm.“

„Já vím,“ zamumlal jsem. Ne, nejde o Flaye, ale chtěl jsem si ještě aspoň chvilku něco namlouvat. Niko, který se sám za sebe nikdy ničeho nebál, na sebe bere tíhu celého světa, pokud jde o mě. Posadil jsem se a jemně vyprostil ruku zpod té její. Vždycky jsem si myslel, že by Nikovi bylo líp beze mě. Teď jsem musel čelit faktu, že každý, koho znám, je na tom stejně, včetně Dobromily. „To Ólfi.“ Ani jsem to nemusel říkat. „Oni… do hajzlu.“ Opřel jsem si čelo do dlaní. Minulý rok to sama viděla a věděla, co jsou Ólfi zač. Ale nebyl jsem si jistý, jestli ví ještě něco jiného. Nebyl jsem si jistý, jestli to vůbec ví někdo jiný než my s Nikem. Narovnal jsem se a upřímně jí řekl: „Loni to bylo špatný, ale to byla jen poleva na dortu. Ólfi jsou s námi celý náš život.“ Rty se mi zkroutily a opravil jsem se: „Celý můj život. Nikovy první čtyři roky byly beze stvůr.“ Zajímalo by mě, jestli si myslí, že to bylo dostatečně dlouho.

„A vy jste si mysleli, že je konec.“

„A my mysleli, že je konec,“ souhlasil jsem ztěžka. „Kdyby ne, nejsem si jistý…“ Zavrtěl jsem hlavou. Pitomé, nesmyslné myšlenky. „Vezměte si s Nikem mojí postel.“ Pokud zůstane, a kvůli Nikovi jsem doufal, že ano. „Stejně jsem příliš unavený, abych se zvedal z gauče.“

„Kalibane.“ Dotkla se mých vlasů. Soucit, porozumění, útěcha… a já o nic z toho nestál.

Jemně jsem ji odstrčil a znovu jsem si lehl. „Dobrou noc, Dobromilo. Postarej se o něj.“

Povzdychla si a vstala a pak se sehnula a jemně mě políbila do vlasů. „To už děláš ty, stejně jako se stará on o tebe.“

Ólfi ani George, nic z toho nedokázalo přebít mé vyčerpání. Nepotřeboval jsem přikrývku ani polštář. Natáhl jsem se na gauči v matném světle lampy a tvrdě spal bezesným spánkem. Když vás noční můra potká za denního světla, nemusí vás už následovat do snů. Alespoň ne tentokrát. I když jsem byl příšerně unavený, nespal jsem dlouho. Jasné a horké slunce se dralo skrz závěsy a já namáhavě vypáčil zalepená víčka. Mohlo být tak deset. Čtyři hodiny spánku. Pokud zvážíme okolnosti, bylo to víc, než v co jsem mohl doufat. Zahnal jsem vytrvalé zbytky spánku a uviděl něco stejně stálého jako slunce. Opřená o opěradlo gauče odpočívala tmavě blond hlava. Ozývalo se pravidelné a hluboké dýchání.

Vzdychl jsem si. „Ježíši, Niku. Vykašleš se na postel a nádhernou ženu a spíš na podlaze. Tvé priority mě udivují, Cyrano, opravdu.“

„Kdo říká, že jsem svůj čas nerozdělil rovným dílem?“ Okamžitě se probudil, pravděpodobně ještě předtím, než jsem stačil vyslovit první slabiku. Byl hned bdělý. Posadil se ze zkroucené pozice, v níž spal a při níž vypadal, jako by neměl žádné kosti, a zasunul do pouzdra nůž, který celou dobu držel v ruce. Já měl ten svůj pořád pod polštářem.

„Věř mi. Čas strávený s Dobromilou a čas strávený tím, že mě hlídáš, není totéž.“ Převalil jsem se na záda a promnul si oči. „Moc se o mě bojíš, Niku.“ Automaticky jsem natáhl ruku, abych ho zatáhl za cop, který už tam nebyl. Nikovy vlasy mi chyběly, už kvůli tomu, jak byl nazlobený, když jsem ho za ně tahal. Nechal jsem prázdnou ruku spadnout a pokračoval jsem: „Měl by ses víc bát o sebe. A Dobromila a Vtipálek taky.“

„Neříkej to,“ řekl přísně.

Otočil jsem hlavu zpátky k němu. „Niku, slyšel jsi, co…“

„Řekl jsem, abys to neříkal,“ přerušil mne. „Nezáleží na tom, co to řeklo, Kale. Nezáleží na tom mně, Dobromile ani Robinovi. Pár jich mohlo přežít explozi v obchodním domě, ale ne na dlouho. Oni…“ Zarazil se a pevně sevřel rty. Zavřel oči a hřbetem ruky si přejel po čele. „Jsem idiot. Jsou zpátky, že ano? Jsou opravdu zpátky. Bastardi.“

Položil jsem mu ruku kolem krku a pevně stiskl. „Vtipálek říkal, že by nás mohl vzít na nějaký řecký nudistický ostrov.“

Otevřel oči a odfrkl si dlouhým nosem. „A v čem by to bylo lepší než Ólfi? Anebo méně nebezpečné?“

Zkřivil jsem rty v něčem, co mělo k úsměvu dost daleko, ale snažil jsem se. „To je fakt.“ Nechal jsem to být a posadil se. „Myslíš, že…?“ Zaváhal jsem a pak pokračoval. „Myslíš, že to Ólfi unesli George?“

„Ne,“ řekl s jistotou, z níž jsem poznal, že už to důkladně zvažoval. „Ólfi jsou ve své zlobě přímí. Kdyby chtěli George, vzali by si ji. Jednoduše, bez toho, aby se zabývali Kalebem nebo korunou.“

Cítil jsem, jak ve mně něco povolilo. Z představy George v Kalebových rukou se mi dělalo zle; ale George v rukou Ólfi… to bylo spojení, jež můj mozek ani nedokázal vytvořit. „Dobře.“ Zhluboka jsem vydechl a zopakoval: „Dobře.“ Vytáhl jsem zpod polštáře nůž a pozoroval, jak se na jeho povrchu odráží sluneční paprsky. „A teď mi řekni, proč je ten prašivej Flay u tebe v posteli a ne nacpanej v popelnici, kam patří?“

„Protože by se tam nevešel?“ nadhodil s povytaženým obočím. Nesouhlasně jsem zavrčel, Nik se postavil, protáhl a slitoval se nade mnou: „Není si vědom žádných užitečných informací. Ale teď, když je pro Klan i Kaleba persona non grata, by nám mohl poradit, jaký by mohl být další Kalebův krok. Bude jen hádat, ale i tak to bude víc, než co máme teď.“

To byla chytrá a dobrá strategie, ale nakonec to nebylo k ničemu. Během sedmi hodin se Flay ani jednou neprobudil. Jo, jasně, podělil se s námi o své tělesné tekutiny, všechny je vypustil do Nikovy postele. Ale vědomí? Slova? Dobromila říkala, že už to předtím viděla. Samonavozené kóma, jež soustředí všechny vlčí síly k tomu, aby se tělo zahojilo. Toho zkurvysyna vůbec nic nevzbudilo a nemyslete si, že jsem to nezkoušel. Zkoušel. S nadšením, o němž bych nerad znovu přemýšlel. Nakonec mě Niko odtáhl do kuchyně a posadil mě do židle. „Pij,“ nařídil mi a postavil přede mě skleničku.

Pochybovačně jsem se zadíval na hnědý obsah a řekl: „Jo, díky. Nemyslím, že moje trápení vyřeší šťáva z pšenice.“

„A mučení vlka, který je v bezvědomí, to vyřeší?“ odsekl.

Cítil jsem, jak se mi pod kůží rozlévá horko a nakonec mě polechtalo na jazyku. Stud. To, co se ještě před chvilkou zdálo naprosto oprávněně, už tak pod tvrdým pohledem mého bratra vůbec nevypadalo. Proto jsem udělal to nejmenší, co jsem udělat mohl. Vzal jsem skleničku a napil se. Čekal jsem obvyklou zdravou břečku, takže jsem se při pálivém loku whisky málem zakuckal. Když si vzpomenu na naši matku, tohle bylo to poslední, co bych od Nika čekal, ale kupodivu to bylo přesně to, co jsem potřeboval. Jeden lok stačil. Alkohol stejně horký jako moje zlost mě pálil celou cestu až do žaludku a probudil mě. Přesně tak. Probudil mě, roztříštil bludný kruh strachu a nenávisti a dovolil mi z něj alespoň na chvilku vystoupit.

„Chci, abys mě naprosto přesně pochopil, Kale,“ řekl, opřel se rukama o stůl a sklonil se, aby mě přišpendlil k židli neoblomným pohledem. „Je mi úplně jedno, co uděláš Flayovi. Ale vůbec mi není jedno, co tím způsobíš sobě. Jasné?“ Nedal mi čas na odpověď. „A teď…“ Odnesl ještě z poloviny plnou sklenici do dřezu a sedl si naproti mně. „Volal Vtipálek. Něco ho napadlo.“

S oprávněnou podezřívavostí ke všem Vtipálkem patentovaným plánům jsem se zeptal: „A co?“

„Abbagor.“ Právě to byl úplně první Vtipálkův extravagantní nápad, který spustil mou podezřívavost vůči jeho výmyslům. Slyšet to znovu bylo to nejošklivější déva vu. „To si ze mě děláš srandu.“ Trhl jsem sebou v židli dozadu tak prudce, že jsem se málem překotil. „Ježíši. Řekni, že si ze mě děláš srandu.“

„Řekl bych to, ale nemůžu,“ odpověděl klidně.

„Naposledy se nás pokusil zabít, Niku. Pamatuješ si to, že jo?“ zeptal jsem se uštěpačně. Já si to teda pamatoval a nebyla to vzpomínka, která by patřila mezi Vánoce a teplý a chlupatý štěněčí dech. Abbagor je… sakra, Abbagor je Abbagor. Hromada živoucího masa a pohřbených obětí, oplývající touhou po násilí a krvi, která je přímo legendární. Je to sice trol, ale nevypadá jako pohádkoví trolové, které jsem viděl v knihách. Nepodobá se ničemu, co jsem kdy viděl… A to, co skoro udělal Nikovi… Kriste. „Snažil se nás zabít a snažil se o to opravdu usilovně.“

„A jak mi s patřičnou blahosklonností připomněl Vtipálek, nejspíš se nás pokusí zabít i tentokrát. Ale Abbagor zjevně ví o všem a o čemkoli,“ řekl znechuceně. „Je to naše nejlepší šance, jak vystopovat tu druhou korunu.“

„Druhou korunu?“ zamračil jsem se. „Myslíš, že pořád existuje?“

„Je to možné. První přežila. Proč by nepřežila druhá? Myslím, že bychom to měli alespoň zkusit. A vypadá to, že nejlepší místo, kde začít hledat, je u Abbagora. Už předtím dokázal, že o všem aspoň něco tuší.“

Zavřel jsem oči. Naneštěstí to byla pravda. Ten trol shromažďuje informace. Pokud něco stojí za to vědět, on to ví. Kruci, i kdyby to za to nestálo, tak to ví. „Skvělý. Prostě… skvělý. Nepředpokládám, že mi prokážeš laskavost a zůstaneš nahoře, až půjdem toho zkurvysyna navštívit?“

„Pokud uvážím, že jsme minule všichni tři sotva odešli po svých, pak musím odpovědět, že ne,“ řekl suše.

Nevysloveno zůstalo, že minule jsme byli ve skvělé formě. Já neměl zraněnou ruku a Vtipálek nekulhal jako chromý kůň. „Zajímalo by mě, kde mám takhle narychlo sehnat bazuku,“ řekl jsem a ušklíbl se.

„Stačí až v den, kdy dojde na kopání do zadku.“ Niko mi položil ruku na rameno a pobídl mě, abych vstal. „S tím si budeme dělat starosti později. Setkat se s Abbagorem nevyspalý není moudré.“

Setkat se s Abbagorem vůbec není moudré. Vlastně to není nic jiného než sebevražda. Jenže na tom vůbec nezáleží. Jsme zahnaní do kouta a topíme se. Pokud je Abbagor jediné stéblo, kterého se lze chytit, pak…

Pak ho prostě musíme chňapnout.
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Abbagor sídlí v labyrintu tunelů pod Brooklynským mostem. Kde jinde by trol mohl žít? Nevím, jak dlouho už tam je, ale vlastně mě to ani nezajímá. Prostě se tam nastěhoval, a bylo to jeho. Je to pro něj loviště i hřiště, všechno v jednom, myslete na to příště, až se povlečete do Brooklynu. V noci je to nejhorší. To se Abbagor potuluje po celé délce mostu a hledá něco k snědku… a domácí mazlíčky. Raději být tím jídlem. Kdyby se vám tam náhodou pozdě v noci rozbilo auto, radši zůstaňte sedět vevnitř, zamkněte dveře a modlete se. Usilovně se modlete.

Ale nezdá se, že by někdo poslouchal.

Kousek za podpěrným pilířem se skrývaly dveře do Abbyho letního, zimního a věčného domova. Minulý rok, když jsme přišli shánět informace o Ólfi, byla na betonu kolem vchodu silná vrstva bláta. A ten zápach… nepozvracel jsem se, ale neměl jsem k tomu daleko. Tentokrát to bylo lepší, protože zem byla tvrdá a suchá. Mříž, kterou jsme minule prolezli dolů, byla zpátky na místě a uzamykal ji zářivě nový visací zámek. Podíval jsem se dolů, kopl do zámku a rezignovaně prohlásil: „Možná je to znamení.“

„Kéž by.“ Robin vytáhl peněženku a vylovil z ní malý kousek kovu. Ani ne za tři vteřiny byl zámek minulostí. Vtipálek byl s paklíčem rychlejší než já s klíčem. „Tak,“ prohlásil se zdravou dávkou samolibosti. „To je to nejmenší, co můžu udělat.“

Ani jsem k tomu nic nepoznamenal, nenaparoval se tak moc jako obvykle. Já s Nikem jsme se chystali dolů, ale Robin zůstane nahoře. Moje zraněná ruka a bolavá žebra, to bylo už tak dost špatné, ale Vtipálek nemohl utíkat. Ta šipka z kuše mu při útoku v postranní uličce ze svalu na noze vyrvala dost velký kus masa. Pořád jsem si nebyl jistý, kdo za tím stál, ale měl jsem jistou představu. Buď to byla další z Kalebových veselých zkoušek, jestli jsme dost houževnatí, abychom se mohli postavit Klanu, nebo to byla nějaká temná a zvrácená hra Ólfi. Nejspíš se to nikdy nedozvím, ale podle toho, co útočník mumlal, bych vsázel na Kaleba. „On to řekl a vy jste přišli,“ říkal ten chlap. „On to řekl…“ Kaleb vypadá skoro jako člověk. Je to „on“. Pokud by se útočník setkal tváří v tvář Ólfi, pochyboval bych o dvou věcech: že by vůbec byl schopen souvisle uvažovat o tom, co Ólfi řekl, a že by o Ólfim prohlásil, že je to „on“. Obyčejný člověk, stojící oběma nohama na zcela světské a normální zemi, by řekl „to“ a místo interpunkce by zařadil několik chřtán rvoucích výkřiků. A krom toho, když už si Ólfi někoho najímají, seženou někoho mnohem lepšího než blázna s kuší.

Robin nemohl běhat, což je v Abbagorově doupěti dost důležité, a proto tedy zůstal nahoře. Morální podpora ve slunečních brýlích za pět set dolarů. Rozkládací židlička, kterou si přinesl z auta, stála určitě o hodně míň. Díval jsem se, jak ji rozložil a posadil se na ni. Založil si ruce na břicho, propletl prsty, opřel se a natočil tvář ke slunci. „Pohodlíčko?“ zeptal jsem se uštěpačně.

„Skoro.“ Zívl. „Ať mi Abby pošle margaritu, jo? A ať je sklenička na kraji ozdobená solí.“

„Jo, jasně,“ odfrkl jsem. „Žádnej problém.“ Niko se sklonil, zahákl prsty za mřížku a odhodil ji stranou. Promnul jsem si unavené oči. Taky jsem měl tmavé brýle, ale i tak mě slunce pálilo do očí jako laser. Navzdory chmurnému očekávání jsem prospal celou další noc, ale teď jsem se cítil, jako bych měl kocovinu, a v lebce mi pravidelně pulzovala bolest.

„Připravený?“ optal se Niko.

Sundal jsem si brýle, hodil je Vtipálkovi do klína a zavrčel: „Tak kde máme tu bazuku?“

„Už máš jen jednu zdravou ruku, bratříčku.“ Niko si podřepl na kraj otvoru a zkoumal temnotu dole. „Ale jsem si naprosto jistý, že s ní dokážeš ubít Abbagora k smrti, když na to přijde.“ Poté se přehoupl přes okraj díry a zmizel z dohledu.

Povzdychl jsem si a váhavě vykročil k smrdutému čtvercovému otvoru. „Hezky si zdřímni, Lomane.“

Mávl rukou, abych už šel. „Kdyby něco, křičte.“ Pokud by na to došlo, tak naneštěstí nebylo nic, co by pro nás Robin mohl udělat. Věděl to stejně dobře jako my, ale pokud chtěl předstírat, že to bude procházka růžovou zahradou, tak kdo jsem já, abych mu kazil jeho obranný mechanizmus zahrnující uctívání slunce a srkání margarity? Setkat se s Abbagorem bude už samo o sobě stát za prd, o tom není pochyb, ale jen tak bezmocně čekat, to taky nebude žádný piknik. Všichni víme, z minulých i současných zkušeností, že čekání je malým soukromým peklem.

„Tak já zakřičím,“ řekl jsem se zachmuřeným pousmáním a posadil se na okraj díry. „Uvidíme se později, Vtipálku. Nezapomeň na opalovací krém.“ Seskočil jsem dolů a bláto sahající do půlky lýtek zbrzdilo můj dopad přesně jako minule. Bez ohledu na to, jak sucho bylo nahoře, tady dole je vždycky vlhko a blátivo. A vždycky to tu smrdí až k odsud neviditelnému nebi. Puch rozkládajícího se masa a staré krve, zápach otrokáře libujícího se ve vlastním hnusu, to není zrovna aromaterapie. Ale tentokrát jsem se připravil. Vytáhl jsem z kapsy malou tubu, vytlačil z ní drobounký kousek masti proti bolesti svalů a namazal si ji pod nos. Protáhlo mi to dutiny jako požární hadice, ale byl to mnohem přijatelnější zápach. S tím jsem se dokázal vypořádat.

Niko na mě čekal se založenýma rukama a zvědavě nakloněnou hlavou. „Chytré.“

„Hele, koukám na telku jako všichni ostatní.“ A tohle bylo místo činu jako vyšité. Dokončil jsem přípravy a sáhl pro pušku, kterou jsem měl zavěšenou na zádech. Nebyla to bazuka, ale poloautomatická puška browning. Pravděpodobně by trola nezabila. Možná ho nezabije nic. Minule jsem mu do hlavy vyprázdnil zásobník, aniž by to mělo nějaký účinek. Ale investovat trochu do něčeho, co by ho mohlo zbrzdit, to nemůže být na škodu, a tahle zbraň nadělá víc škody než magnum. Kdybychom nemířili do podzemí, ocenil bych granátomet.

Obtočil jsem si kožený řemen pušky kolem paže a zapřel si ji o bok. „Tak co, neohrožený vůdce? Jsme připraveni?“

„A co ze mne dělá vůdce?“ Niko zhasl baterku, kterou jsme si přinesli, a vykročil, hladce a aniž by ho bláto nějak zdržovalo. Mdlé světlo, které vydávaly slabě světélkující lišejníky na stěnách, stačilo akorát na to, abych viděl jeho obrysy. Měli jsme mnohem víc světla než minule. Někdo se tu na nás hrozně těšil.

„Co třeba to, že mi nakopeš zadek pokaždý, když řeknu něco jinýho?“ Prodíral jsem se bahnem. Niko klouzal po lepivém povrchu jako vodoměrka po vodní hladině a já se do něho bořil. Nadpřirozené geny mi ani trochu nepomáhají, když přijde na plavání v bahně. O čem to vypovídá?

„Musím to dělat tak často, že si nemůžu pamatovat každou takovou událost.“ Zvedl ruku a zlehka dodal: „A teď ticho.“

„Proč? Stejně už ví, že jsme tady.“ Před námi byl otvor, který jsem poznával. Vyrvaný do betonu drápy ostrými jako diamanty. Vypadal jako prázdný oční důlek, začátek trolova labyrintu. Za ním byly údržbové tunely prodloužené hluboko do země a Bůh pomoz zavalitému městskému údržbáři, který do těch dveří strčí nos. Odborářský průkaz na Abbagora nezabere.

„To určitě ano, ale jelikož chceme jeho pomoc, mohli bychom se snažit chovat slušně.“ Guth-Jarkovský vytáhl meč a prošel dveřmi.

„Chceš tomu zlýmu parchantovi prokazovat respekt? Ježíši, Niku,“ stěžoval jsem si, ale nebylo v tom srdce. Musíme udělat to, co musíme, kvůli George. Pokud to znamená chovat se slušně k tomu záludnýmu hajzlovi, pak prostě budeme muset. A pokud to nezabere, můžeme z něj zkusit osekávat kousky, dokud nezačne trošku spolupracovat. Hele, já jsem flexibilní.

Utichl jsem a následoval bratra v našich stopách z minulého roku… duševně i fyzicky. Mám i lepší vzpomínky, ale nemám moc těch, které by byly horší. Niko na tomhle místě téměř zemřel. Ne, to vlastně není pravda. To, co se mu málem stalo, je mnohem horší než smrt. Je pravda, že Abbagor zabíjí, ale taky má rád své „mazlíčky“. Nemohl jsem ani pomyslet na to, jak si je vyrábí. A nejsem si jistý ani konečným výsledkem; já je viděl jen na okamžik, ale Niko říkal, že jsou, Bůh jim pomoz, při smyslech. Rozkouskovaní na malinké části, ale při vědomí. A Niko by to měl vědět. Byl v půli cesty, aby se stal jedním z nich, když ho celého spolkla vířivá masa úponků, co tvoří Abbagorovo ohromné tělo. Pokaždé, když jsem si na to vzpomněl, tak se k tomu přidalo ještě něco dalšího. Neznámá ruka… mužská, s vytetovanou růží. Objevila se mezi chapadly a uctivě poškrábala bezkrevné šedivé maso. Žít… existovat ve vězení jménem Abbagor, to musí být hrůza, kterou si lze jen těžko představit. Já si to představovat nechci a Niko nemusí. A přesto jsme tam byli a kráčeli přímo zpět do jeho dosahu. Zoufalství… vás může přinutit dělat šílené věci.

Šílené.

Přidal jsem do kroku a protáhl se kolem Nika, právě když jsme vcházeli do sluje, jež byla vyhloubená v mostním sloupu. Niko sice dokáže chodit po blátě jako nějaký mesiáš z výprodeje, ale minule mu to nepomohlo. A navíc má Abbagor se mnou nevyřízené účty. Kdybych dokázal udržet jeho pozornost zaměřenou na sebe, měl by můj pohyblivější bratr lepší šanci. Lepší šanci bojovat, a kdyby došlo na nejhorší, lepší šanci utéct. Já se s tím nějak vypořádám. Pro George bych i zemřel, ale vykašlat se na bratra? S takovým rozhodnutím bych žít nedokázal. Ani bych ho nikdy neučinil.

Samozřejmě že Niko by mi řekl, že by to nebylo moje rozhodnutí.

„Kale,“ sykl rozčileně, když jsem šel kolem něj, ale než se mě mohl pokusit chytit za ruku, ozval se z přítmí Abbagorův hlas.

„Ólfíčkuuuuu.“ Bylo to vlhké zabublání, asi jako poslední dech prodírající se pusou plnou krve.

Automaticky jsem se podíval nahoru. Minulý rok se Abbagor snesl ze stropu z výše tří pater jako odulý pavouk. I když dole bylo mdlé světlo vycházející ze stěn pokrytých světélkujícím slizem, nahoře byla jen nekonečná temnota. Napínal jsem zrak, ale nic jsem neviděl. „Jsem pekelně polichocenej, Abby,“ řekl jsem lakonicky. „Pamatuješ si mě.“

„Pamatuji si všechno,“ ozvalo se zabublání. „A tebe si budu pamatovat navždy.“ Objevil se v bahně před námi jako metanová bublina pomalu stoupající smrdutou bažinou. Muselo se to tam svažovat, nějaká díra, která by pojala celou tu masu. To byla novinka. Bláto, které ho pokrývalo, mu ve výhledu vůbec nevadilo. Abbagor nemá oči, jen mělké prohlubně v provázkovitém mase, ale on nepotřebuje oči na to, aby viděl líp než my. Jako poslední se objevila jeho záda, pokroucená plocha plná propletených úponků, a předcházely jim neustále se svíjející a kroutící ruce a znetvořená hlava. Zadní část lebky byla poskládaná z roztříštěných kousků kostí, které tvořily rozeklané hrbolky pokryté silnou kůží. Sice jsem ho nezabil, ale pěkně jsem mu pocuchal fasádu. Hurá.

„Kdepak je kozlík?“ Když se ústa zbavila bahna, vypustila slova sladká a čistá jako zvonění nejčistšího křišťálu. Jeho hlas byl teď v naprostém rozporu s odporným vzezřením a zněl tak podivně, až mi z toho přejel mráz po zádech.

„Vtipálek už měl domluvenou jinou schůzku,“ řekl Niko a stoupl si vedle mě. „Omlouvá se.“

„Jsem odsouzen k tomu, abych byl navždy sám,“ ozvala se zarmoucená odpověď. Doprovázel ji povzdech truchlivý jako nářek andělů. „To je můj osud. Můj nekonečný žal.“

To říkal i předtím… že je osamělý. Ale tehdy to říkal o Ólfi. Abbagor je téměř tak prastarý jako oni a vytvořil si k nim velice originální vztah, jenž byl směsicí lásky a nenávisti. Miloval je nenávidět. Miloval je mrzačit… odtrhávat končetinu za končetinou, cokoli, co se mu povedlo. A k jeho nemalé radosti mu Ólfi byli dobrými protivníky. Abby se zjevně nudí a udělal by cokoliv, aby se rozptýlil. To, že při těch bojích byla často prolita i jeho krev, mu nijak nevadilo. Když jsme k němu přišli pro informace minule, napadl nás v naději, že vyprovokuje Ólfi. Věděl, že po mně touží tolik, že by si pro mě přišli. Ale ten malý veselý večírek mu byl odepřen a on skončil s hlavou, kterou by milovala jen jeho matka.

„Vypadáš jinak, Abby.“ Prst jsem měl připravený na spoušti pušky. „Máš novýho kadeřníka?“

Pro jednou mě Niko nešťouchl loktem do žeber. Věděl, že jen slušné chování nám Abbagorovu spolupráci nezajistí. Monstrum potřebuje zábavu. Znuděný Abbagor se nás bezpochyby pokusí zabít, ale pobavený by si s námi nejdřív mohl hrát. Mohl by nám říct to, co potřebujeme vědět. Naše utrpení by pak bylo o to horší a pro něj zábavnější.

„To je připomínka, Ólfíčku, díky níž chovám drahou vzpomínku na tebe v srdci navždy.“ Dál se vznášel na bahně s elegancí a šarmem mrtvoly plovoucí v řece.

„Nevím, co ti pumpuje krev, Abby,“ procedil jsem znechuceně mezi zuby, „ale srdce to rozhodně není.“

Niko zasáhl do konverzace dřív, než jsem trola stačil „pobavit“ ještě víc. „Něco hledáme, Abbagore. Korunu. Vtipálek říkal, že na tomto světě se toho děje jen velice málo, o čem bys nevěděl.“

Po dlouhém a tichém rozvažování Abbagor samolibě a libozvučně prohlásil: „Pravda. Mému laskavému oku nic neunikne.“ Napřímil se, aby se nám ukázal v celé své zmiňované laskavosti. Byl skoro tři metry vysoký a téměř stejně tak široký. Měl sice přibližně lidský tvar, ale tyčil se nad námi jako strom. Jasně, byl to pekelný a masožravý strom, ale za tím přirovnáním si stojím. Stekla z něj tekutá půda a odkryla tak víc kroutícího se, břidlicově zbarveného masa, než bych chtěl vidět. Pohyb a šustění úponků přinutilo můj žaludek k pomalému kotrmelci. Očekával jsem, že v každém dalším nepřirozeném, vlnícím se pohybu uvidím záblesk bledé kůže… lidské kůže. Kůže otroka. „Mohli byste mi ji popsat.“

Tohle určitě nebude tak jednoduché. Nic v životě není tak jednoduché, ani tohle. Předpokládali jsme, že trol nám dá pořádně zabrat, a hra už byla rozehraná. Abby přece nebude ztrácet čas tím, aby nás zkoušel. „Mám obrázek.“ Niko před sebe volnou rukou zvedl nákres.

„Áááá, Kalabassa,“ okamžitě poznal Abbagor. „Sotva deset tisíc let stará. Moderní smetí,“ dodal opovržlivě, „od zmetkovité rasy.“

Potvrdil nám jméno. To je prostě bezva. „A ta rasa?“ zeptal jsem se netrpělivě.

„Bassové.“ Hlava, stejně mohutná jako zbytek těla, se špičatýma netopýříma ušima se na mě podívala zneklidňujícím pohledem prázdných očních důlků. „Tvůj druh, nevzdělaný Ólfíčku, je zničil nedlouho poté, co byla koruna vyrobena. Každého muže i ženu, každé dítě, každé vejce. A pak, pokud si správně pamatuji, jste je snědli.“ Jeho čelist se uvolnila a vytvořila široký škleb. „Bassové byli docela chutní, když se odstranily jedové váčky. Nejjemnější masíčko, sladké a křehké.“

Ignoroval jsem narážku na své předky. Nebylo pro mě novinkou, že Ólfi svého času zohavili, mučili a zabili každého a všechno, co se jim dostalo do cesty. Ale to dělali oni, ne já. Já to nebyl. Já bych to neudělal.

Je samozřejmě otázka, jestli by se mnou souhlasil Flay.

„Věřím, že to byla bezva přežírací hostina, ale to vědět nechceme. Jestli jsou Bassové pryč, kdo má korunu teď?“ Rozhodli jsme se s Nikem, že bude nejlepší nezmiňovat fakt, že už jsem o jednu přišel. Pokud existují dvě, mohli bychom mít štěstí a Abbagor by mohl vědět, kde je ta druhá. Kdybychom mu řekli, co se stalo, nepochybně by lhal jen z vrtošivé zášti.

„A její účel, pokud nějaký má, by také bylo dobré znát,“ dodal Niko.

„Obě ruce natažené.“ Trol si hluboce vzdychl a ten puch mě málem porazil. To nedokázala překrýt ani mastička pod nosem. Páchlo to… bože, páchlo z toho tolik věcí. Zvratky a žluč, krev a adrenalin srdcí vyděšených až na únosnou mez. Hniloba, rozklad a tlející kůže. Cítil jsem hřbitov polomrtvých, cítil jsem Abbagorovy oběti. Silně jsem se kousl do rtu, abych dosáhl nejistého příměří s vlastní nahoru se deroucí žlučí.

Díval se na mne. Nevím, jak jsem to poznal, ale bylo to tak. „Jen chceš a chceš, ty nenasytný kříženečku, ale co mi za to dáš?“ Od Abbagorova trupu se oddělily úponky a jejich hledající konce se ve vzduchu třásly v napodobování čenichání.

„Já nevím, Abby. Máš mou okouzlující společnost. Co jiného bys chtěl?“ optal jsem se ho a odhalil jsem zuby v křeči napodobující úsměv. Samozřejmě že si chtěl hrát. Ale každou minutu, po kterou se bavil, strávila George s Kalebem. A to dost výrazně snižovalo mou trpělivost s Abbagorovým hraním.

„Chci… chci…“ přemítal a chapadla se k nám přibližovala pomalu a rozvážně, beze stopy dřívější rychlosti. „Chci se dotknout. Chci ochutnat. Chci cítit to, co jsem cítil předtím. Chci cítit část sebe samého, která je pryč.“ Chapadla se stočila k Nikovi a mně to v explozi strachu a hněvu došlo.

Nik. Chtěl Nika.

„Ani omylem,“ zavrčel jsem a okamžitě přitlačil na spoušť. „Ani omylem, sakra.“

„Uklidni se, Ólfíčku.“ Konejšivý, tak konejšivý… ne. „Já si přeji jen se dotknout. Chybí mi můj světlovlasý vazal.“

Nepotřebuju vysokou na to, abych věděl, že „vazal“ je jen efektní slovo pro otroka. Musím to příště říct Nikovi, až mě bude otravovat s vyšším vzděláním. „Tak si sáhni na sebe, ty hajzle. Jenom s tím počkej, až budem venku.“ Puška už byla zvednutá a hlaveň mířila Abbagorovi do obličeje.

Trol náhle bez zájmu otočil hlavu pryč. „To je má cena. Dotknout se toho, co znám jen já. Zaplaťte, nebo ne, mě to nezajímá.“

„Mohl bych tě přinutit, aby tě to zajímalo, ty zkurvysyne.“ Přitlačil jsem na kohoutek ještě víc, ale na rameni jsem ucítil Nikovu ruku.

„Počkej,“ nařídil mi klidně.

„Ne, Niku. Rozhodně ne.“ Nepotřeboval jsem slyšet to, co se bratr chystal říct. A nepotřeboval jsem to slyšet ani k tomu, abych řekl ne.

„Je to jen dotek, Kale,“ poukázal svým nejpraktičtějším tónem. Rozumné, logické, ale naprostá a dokonalá lež. I ty nejjemnější Abbagorovy dotyky můžou vyústit ve věci, které nejsou ani trochu nevinné. A už se to i stalo. Při našem prvním setkání mě chytil za ruce a táhl šílenou rychlostí a pak do sebe sbalil Nika tak rychle, že mi bratr zmizel přímo před očima. Ztratil se v Abbagorovi. Byl pryč. U Abbagora není dotek jen pouhý dotek. A bez ohledu na to, jak vyrovnaně se Niko mohl jevit navenek, uvnitř určitě křičel. Vím, že u mě by to tak bylo. Kruci, já uvnitř řval, a to jsem jen pozoroval, co se Nikovi děje. Neprožil jsem to tak jako on.

„Ne, Cyrano.“ Neústupně jsem zavrtěl hlavou. „K tomu rozhodně nedojde. Takže zmlkni a začni sekat.“ Silně jsem pochyboval, že bychom Abbagorovi mohli udělat něco, co by jej přinutilo mluvit, ale radši připustím vražedné řádění, než abych ho nechal dotknout se Nika.

Sevřel mi rukou rameno ještě silněji. „Je to hra, Kale. Jen hra.“ Odhodlaný a klidný, ale no a co? Niko by byl odhodlaný a klidný i při vlastní popravě. „A kromě toho, není lepší vědět, že se to blíží?“

Tím mě dostal. Čekalo nás to, ať tak nebo tak. Nedělal jsem si iluze, že nás odtud trol nechá odejít s úsměvem a slizkým potřesením ruky. Jenže je fakt, že pocit z toho, jak se kolem vás ovíjí chladný provazec svalů, bude jiný v žáru bitvy a jiný, když na něj budete klidně a bez hnutí čekat. Když se tak nad tím zamyslím, bude to asi dost hrůzostrašně jiné. Znovu jsem zavrtěl hlavou. „Ne. Prostě… ne.“

„Je to pro Georginu.“ Zadíval se mi do očí, šedé oči se setkaly se šedými. „Ona by to pro mě udělala, Kale. Dovol mi to udělat pro ni.“

Špinavá hra. Upřímná a pravdivá, ale stejně špinavá. „Ježíši.“ Sklopil jsem nepatrně hlaveň pušky a snažil se překonat strach, který se mi stahoval kolem krku jako smyčka a hrozil mě udusit. „Fajn. Dělej, jak myslíš, Niku. Stejně to uděláš. Jen si s tou stvůrou klidně koketuj, sakra.“

Pousmál se nad mou nevrlou kapitulací. „Taky tě mám rád, bratříčku.“ Beze stopy sarkasmu a ironie, byl v tom jen trpělivý cit. Nejenže obdržel všechny lidské geny v rodině, ale taky veškerou emoční stabilitu. Je to fér? „Tak dobře, Abbagore,“ pokračoval a hlas mu ocelově ztvrdl. „Můžeš ochutnat. Deset vteřin. Zkus to déle a tvoje chapadlo se rozloučí se světem.“

„Tak smělý. Tak troufalý… na člověka.“ Abby se bavil, ale choval se slušně. Kolem pasu mu začvachtalo bláto a vystřelily z něj další úponky. Ta díra musela být tak půl druhého metru hluboká. Kdybychom do ní spadli… pokud do ní Nika zatáhne, nebude cesty ven. Zahákl jsem mu prsty volné ruky za pásek černých kalhot. Bylo to pravděpodobně naprosto zbytečné, ale stejně jsem to udělal.

„Smělý, troufalý a dost rozčilený,“ řekl Niko kategoricky. „Tak do toho, trole.“

„Netrpělivá rasa. Předpokládám, že to je z toho, že jste se sotva vyvinuli.“ Jak slova plynula, tak se přibližovala i chapadla, ale nebyla osamocená. Abbagor se v příkopu pohnul. Pohybem zčeřil bláto kolem sebe a uvolnil tím zápach rozkladu tak silný, že směle konkuroval puchu, který už to místo naplňoval předtím. Nebyl to následek rozkládajících se mrtvol, i když jsem byl přesvědčený, že jich je pod bublajícím povrchem uvězněno víc než dost. Byl to zápach nemoci, hnisání živého masa, ne mrtvého. Abbagor je nemocný. Možná jsem loni nadělal víc škody, než jsem si myslel. Anebo tady dole Abby chytil opravdu ošklivou plíseň. Kdo ví? Ale podle toho, jak to zavánělo, se rozkládal zevnitř.

Trol se blížil a já znervózněl, ale stál jsem na místě. Pohyboval se pomalu, obezřetně… dával si pozor, aby děti nevystrašil. Nechtěl si přece zkazit zábavu. „Už jsi dost blízko,“ varoval jsem ho se znechuceně zkroucenými rty.

„Opravdový Ólfi, král všeho, na co se podíváš.“ Abbagor ukázal zuby. Vlastně tesáky. Minule jsem si jich nevšiml. Stejně zahnuté a černé jako drápy, co měl na rukou. Byly určitě plné jedu, podle toho, že z hlavních dvou kapalo něco žlutého. „Tvoje slovo je mi zákonem a já uposlechnu.“

To nastane teprve toho dne… kdy bude z Abbagora obzvlášť smradlavé hnojivo. Abbagor se nesklání před nikým, ani před náhodně kolemjdoucím Ólfi. A nemocný Abbagor bude o to nebezpečnější. Viděl jsem to v dokumentech o přírodě, když Niko odmítal přepnout kanál. Predátoři bývají docela rozmrzelí, jakmile jsou poranění. A když se nás trol minule pokoušel zabít, měl celkem dobrou náladu. Opravdu jsem nechtěl vidět v akci rozladěného a naježeného Abbyho.

Abbagor obrátil pozornost zpět k Nikovi a zamumlal: „Dotek. Jen dotek.“ Ale nenatáhl k mému bratrovi chapadlo; byla to jeho ruka. Byla čtyřikrát nebo pětkrát větší než lidská a natáhl ji dlaní vzhůru. A ve středu dlaně byla lidská ústa. Bledé rty, jemné a plné. Ne jen lidská, byla to ženská ústa. Jeden z jeho vězňů. Nevím, jak se v Abbagorovi rozpouštěli nebo jak dál žili. Nechci to vědět. Pochybuju, že kdybych to věděl, tak bych ještě někdy usnul. Ale na druhou stranu, po tom, co se mezi těmi rty objevil růžovoučký jazyk, se mi to už stejně asi nepodaří.

A náhodou to taky byl spouštěč, který způsobil, že to Niko vzdal.

Samozřejmě že u mého bratra ztráta klidu a sebeovládání dopadla mnohem líp, než by dopadla u mě. Niko sevřel rty do tenké linky, oči mu ztmavly zlostí a pak řekl tónem, který by mohl být konverzační, kdyby nebylo ostrých hran lemujících každé slovo: „Dej to z mého dohledu, nebo tě toho zbavím.“ Jeho meč už byl v pohybu a zastavil se sotva pár milimetrů nad zápěstím barvy hlíny. Čepel visela ve vzduchu naprosto bez pohybu, klidně a jistě.

Já osobně bych byl pro useknutí. Jo, jsem velký fanda sekání. Ale ten zkurvysyn Abby to vzdal. „No dobrá,“ povzdechl si zarmouceně a stáhl ruku zpět. „Skláním se před tvými předsudky, člověče.“ Správně. „Předsudky“, bylo by to ohromně legrační, kdyby nebylo odporu a hrůzy, jež naplňovaly okolní vzduch jako zatuchlá vlhkost. Ruku nahradilo neobyčejně baculaté chapadlo. Obratně se vyhnulo ostří meče a jemně spočinulo na hřbetu Nikovy ruky. „Ááááá, vzpomínám si. Ta pikantní chuť, tak jedinečná. Chutnáš po kovu a krvi, po zelené trávě a modré obloze. A i po tak dlouhém, moc dlouhém čase pořád chutnáš po… mně.“ Chapadlo se nekroutilo ani jej nesvíralo; ničím nehrozilo. Alespoň ne fyzicky. Prostě jen… laskalo. Lehké pohlazení, jemné pomazlení… neškodné, ne? Špatně. Jakmile se vynořily staré vzpomínky, Nikova olivová pleť lehce zbledla. Byl to jen lehounký rozdíl, skoro nerozpoznatelný, ale pro mě to bylo dost. A bůh ví, že pro Nika to bylo zatraceně víc než dost. „Fajn, to stačí,“ vyštěkl jsem a odstrčil svíjející se provazec puškou. „Už sis užil dost radosti. Teď nám řekni o Kalabasse.“

„To nebylo ani těch odsouhlasených deset vteřin.“ Všechny úponky se najednou nepřirozenou rychlostí vrátily k Abbagorovi a omotaly se kolem něj. „Nanejvýš sedm.“

„Bylo to dost, ty bastarde,“ řekl můj bratr s ledovým klidem.

Určitě přijde boj, to jsme věděli, už když jsme sem šli, ale teď to skoro vypadalo, že první udeří Niko. A pokud to neudělá on, já se do toho pustím s velkou radostí. Jenže prozatím to vypadalo, že bitva se ještě na minutu nebo dvě odkládá. Abbagor se chystal mluvit a tenhle trol nic nemiluje víc než ukazovat, kolik toho ví. Je zvláštní, že si o strojích na zabíjení nikdy nepomyslíte, že by mohly být pyšné nebo domýšlivé jako lidi, ale někdy prostě takové jsou.

Trola jako mlha obklopilo těžké ticho plné očekávání. Nakonec rozzlobeně a nespokojeně řekl: „Šejdířští zakuklenci, dryáčníci14 .“ Poznal jsem, že je to citát, ale nedokázal jsem si vzpomenout odkud. To není zrovna překvapivé, pokud uvážíme, co ve volném čase čtu. Taky nenávidíte, když je stvůra sečtělejší než vy?

„Hledej u svého rodu,“ pokračoval. „Mají Kalabassu. Milují cetky.“

Můj rod. Tak on to ví. Jak to ale může vědět? To není možné. Je to jen o něco málo déle než den.

„Můj rod,“ procedil jsem mezi ztuhlými rty. „Co tím myslíš, můj rod?“

„Ne tvůj rod.“ Jedovatý škleb se roztáhl ještě víc a obrovská hlava se naklonila k Nikovi. „Jeho rod. Cikáni.“ Niko i já jsme po Sofii napůl cikáni, ale zdálo se, že na mou lidskou polovinu se rychle zapomnělo.

„Cikáni? Který klan? A co je na té koruně tak důležitého?“ zeptal se Niko a meč měl stále připravený v ruce. „Plní nějaký účel? Je nějakým způsobem cenná?“

„Jedno ochutnání, jedna otázka.“ Abbagor udělal další krok naším směrem a kolem se rozstříklo bláto. Vypadalo to, že je konec hraní. „Ale teď mám já otázku na vás. Vidím všechno. Vím všechno. Jsem všechno. Mysleli jste si, že smrt Ólfi vaší rukou mi unikne?“ Další krok, pomalý a uvážlivý. „Mysleli jste si, že se nedozvím, co jste mi vzali?“

A kruci. Já to věděl. Zničili jsme ty, jež považoval za jediné skutečné protivníky a jistým podivným způsobem i za jedinou skutečnou lásku. Tedy alespoň jsme si mysleli, že jsme je zničili. Vzali jsme mu souboje, krev a veselé masakry. Jo, zkazili jsme mu zábavu. A teď, když si s námi pohrál, nám on zkazí tu naši. Co na tom záleží, že se ukázalo, že všichni Ólfi nevymřeli, i když se zjevně skrývají tak dobře, že ani trol, který ví všechno, neví o jejich přežití. Mohli bychom Abbagorovi říct, že má třicet šest hodin staré informace, ale upřímně pochybuju, že by nám uvěřil. A proč by se o to vůbec snažil, když si mohl užít mnohem víc legrace při našem zabíjení? Abbagor sice mluvení miluje, ale zabíjení miluje ještě víc. A to, že nás zabije, bude tím nejlepším, co dneska prožije.

Ale nejdřív by nás musel chytit.

Rozběhli jsme se, ale ještě předtím jsem vystřelil z pušky. Ani jsem nedoufal, že Abbagora zabiju; už jsem věděl, že takové naděje jsou marné. Prostě jsem jen věřil, že se mi ho podaří zpomalit natolik, aby se nám podařilo utéct. Jak už to s nadějemi bývá, nebyla to naděje veliká, ale co člověk nadělá. Měl jsem čas jen na dva výstřely, než se trol vyhrabal z bahna a pustil se za námi. První střela mu rozervala krk ve spršce masa a lepkavé purpurové krve. Druhá mu utrhla kus obličeje a odhalila kost vespod. Maso se odlouplo a jeho škleb byl teď ještě širší. „Ólfíčku, nechoď pryč,“ bublal rozpustile skrz krev. „Jsi to jediné, co mi teď zbylo. Poslední má nemesis. Můj společník v bolesti i potěšení.“

Hmm. Kdyby to tak byla pravda. Rameno mě bolelo od zpětného nárazu zbraně, ale to mě nezastavilo… zvlášť když jsem spatřil, co trol skrýval v bahně. Z jeho kdysi mohutných a svalnatých nohou teď zbyly zelené skvrnité kosti obtočené šlachami, úponky a pruhy obnažených svalů. Na nich sem tam visel kus hnisajícího masa, jež se tvrdohlavě odmítalo pustit. Nohy mrtvoly, a přece se pohybovaly, a to zatraceně rychle. Bylo to jako vidět dlouho se rozkládající mršinu, jak se zvedá, aby vás honila.

S nohama bořícíma se do bahna jsme s Nikem vyrazili k otvoru do tunelu. Nebyl to ten, jímž jsme předtím přišli, byla to prostě díra proražená zuřícím trolem. Už jsme tam skoro byli, když se neopracovaná díra náhle rozpadla a sesunula se. Na kratičký zmatený okamžik jsem si pomyslel, že jsem s sebou opravdu přinesl granáty, které jsem si předtím tak přál. Ale ne… tam, kde byl předtím otvor, ležel v hlíně pokroucený kus oceli. Skvělé. Teď na nás trol házel kusy mostu, jako by měl Brooklynský most něco na rozdávání. Bůh ví, co dalšího se skrývalo v té díře plné bahna… možná malý volkswagen? Mnohokrát jsem byl obviněn z toho, že mám tvrdou hlavu, ale takové zkoušce bych ji vystavovat nechtěl.

Oba jsme se s Nikem otočili, rychle se rozdělili a vyrazili každý opačným směrem. Abbagor v tu chvíli narazil do zdi, kde jsme ještě před zlomkem vteřiny stáli. Náraz otřásl celou slují a na zem spadlo ještě víc hlíny a kamení. To místo se rozpadalo na kusy; nemocný trol se zjevně opravám interiéru moc nevěnoval. Zabrzdil jsem, otočil se a znovu vystřelil z pušky. Tentokrát jsem monstrum trefil do zad. Kdyby to byl člověk, sesunul by se k zemi jako rozvařené špagety. On ale samozřejmě člověk nebyl. Byl to stroj na zabíjení, jehož čas konečně nadešel. Škoda, že si ten extrovertní zkurvysyn k té jízdě přál naši společnost.

Jeho záda sebou po zásahu škubla. Otočil se a doslova explodoval v záplavě mávajících úponků, z nichž některé vyrazily přes prostor mezi námi a s překvapivou rychlostí se mi obtočily kolem nohou. Tedy byla by to překvapující rychlost, kdybych to už neviděl minule, když se nás Abbagor snažil zabít. Upustil jsem pušku a zběsile sáhl po noži, který mi zachránil zadek v boji se šetkem. Uvidíme, jestli se osvědčí i tentokrát. Chystal jsem se rychlým máchnutím nože osvobodit, když vtom mě trol zvedl do vzduchu a hodil mnou. Přistál jsem přímo v Abbyho díře na poklady.

Topit se v bahně, to není něco, co bych doporučoval. A nejspíš vás nepřekvapí, že topit se v bahně, jež páchne jako tisíc a jedny jatka, je ještě mnohem horší. Síla pádu mě stáhla pod hladinu odporného bahna a já zoufale bojoval, abych se dostal na povrch. Myslel jsem, že bahno je metr a půl hluboké, ale to jsem se spletl. Bylo hlubší. A bylo celkem řídké, jenže to nebyla voda, takže plavání nepřipadalo v úvahu. Cpalo se mi do nosu i do pusy a zaslepovalo mi oči chladným dotekem hrobu. Plíce mi hořely a já dál zběsile tloukl kolem sebe, což mělo za následek pouze to, že jsem cítil, jak ještě víc klesám. Pak přišel pevný úchop za krk a já byl vytažen nahoru a hozen na pevnou zem. Jako poděkování svému zachránci jsem se zvedl na ruce a kolena a okamžitě Nikovi pozvracel boty. To, že se mi podařilo vydržet až sem, aniž bych vrhnul, byl tak trochu zázrak, ale být celý pohlcený tím puchem… to už se nedalo dělat nic jiného než obrátit žaludek naruby. Proklínám Ólfi kvůli mnoha věcem, ale nikdy jsem nemyslel, že mezi ně bude patřit jejich ostrý čich. Jenže bláto, jež jsem měl na sobě a páchnoucí vzduch kolem mě, to všechno bylo tak nechutné, až jsem cítil, že mi asi brzy zkratuje nervový systém. Hravě to překonalo všechno, co by mohli vyvinout ve vládních laboratořích na zkoumání jedovatých plynů.

Cítil jsem, že nade mnou stojí bratr, a slyšel jsem, jak jeho čepel sviští vzduchem. Kolem začaly pršet kousky šedých chapadel. Rozporcované na kousky, a přece se pořád lenivě hýbaly. Snažil jsem se je ignorovat a soustředil se na to, abych se pokusil projasnit své tmavnoucí vidění. Taky by nebylo od věci se nadechnout. Místo toho jsem se opět pozvracel.

„Kale.“

To jsem zaznamenal. I přes slábnoucí zrak a sluch, jež přeskakovaly jako špatný televizní signál, jsem to zaznamenal. Trhavě jsem polknul a podíval se nahoru právě včas, abych viděl, jak Niko zmizel někde vysoko nade mnou. Podařilo se mi zvednout do kleku a dostat ho zpátky do zorného pole. Visel za krk ve smyčce ze zkrouceného chapadla. Máchal kolem sebe smrtelně přesným mečem, ale pokaždé, když se osvobodil, spadl jen o pár centimetrů a byl chycen znova. Trol mohl křehký lidský krk zlomit během vteřiny, ale co by to pak bylo za legraci? Jenže pozorovat, jak olivová kůže na obličeji mého bratra pomalu fialoví a pak nabírá až temně purpurovou barvu… to je zábava. Anebo by byla, pokud by to zašlo tak daleko. Ale já to tak nehodlal nechat. Než jsem si vůbec uvědomil, že se mi podařilo vyhrabat na nohy, byl jsem už v půli cesty kolem blátivé díry. Bylo to spíš opilé vrávorání než běh, ale dostalo mě to tam, kam jsem potřeboval, a na ničem jiném v tu chvíli nezáleželo. Před očima mi běhaly mžitky, ale já se zprudka nadechl a podařilo se mi jich většinu rozehnat. Jakmile jsem se dostal k Abbagorovi, viděl jsem už dostatečně dobře na to, abych rozeznal cíl. V ruce jsem měl pořád nůž, i když byl od bahna, a já nemarnil čas a použil ho. Sehnul jsem se pod poletující úponky a osekal jsem to, co zbylo z trolových nohou. Kost měla v obvodu stejně jako já v pase a byla příliš silná na to, abych v ní udělal třeba jen škrábanec. Místo toho jsem se zaměřil na to, co jsem mohl poškodit. Chapadla, provazce masa, šlachy, šedozelené svaly, všechno jsem rval ocelí a čistou zuřivostí. Trvalo sotva pár vteřin, než mě znovu lapil, ale stačilo to. Hnijící maso mi mizelo pod nožem a náhle zmrzačený Abbagor padl.

Nejdřív ale zahodil Nika.

Můj bratr prosvištěl vzduchem a narazil do stěny tunelu, jímž jsme přišli. Nahromaděná hlína nevydržela a Niko propadl dovnitř tunelu. Dopadl tvrdě, dost tvrdě na to, aby ztratil meč. Líně se otáčivým pohybem nesl vzduchem, stříbrný a lesklý.

A pak byl konec. Všemu. Abbagor upadl na zem a vzal s sebou všechno včetně mě. Náraz byl jako výbuch bomby a sluj se začala rozpadat. Hlína i beton padaly ve velkých kusech a fosforeskující plíseň na stěnách, jež to místo osvětlovala, začínala chvějivě pohasínat. Viděl jsem, jak se otvor, jímž Niko zmizel, propadl stejně jako ten předchozí. Alespoň že byl Niko venku. Tunel byl menší a stabilnější. Mohl by vydržet. Vydrží. Musí.

„Ólfíčku.“

Do hajzlu. Copak to nikdy neskončí? Copak to sakra nikdy neskončí?

„Ólfíčku.“ Hlas byl pořád zakalený krví, ale teď ještě k tomu škodolibě bublal. „Teď z tohoto světa odejdeme spolu, tak jak to má být. Staří rivalové nemohou existovat jeden bez druhého.“ Bublání přetékalo spokojeností. „K čemu by nám to také bylo?“

Padl tak blízko vedle mě, že mě pokrývala chladná a těžká vrstva chapadel. Úponky se kolem mne vlnily, laskaly mne… utěšovaly. Bylo to téměř hypnotické. Ale klíčové slovo je „téměř“. Trhal jsem je rukama i nožem a prodíral se ven. Možná tady umřu, ale pokud k tomu má dojít, budu na opačné straně téhle pasti. Moje kosti nestráví věčnost mezi Abbagorovými. To by vůbec nebylo nebe, to by bylo zatracené peklo.

„Nemáš kam utéct, Ólfíčku. Vůbec nemáš kam utéct.“ Tvář bez očí mne pozorovala se shovívavým kostěným úsměvem.

Stejně jsem to zkusil. Vyběhl jsem a Abbagor mě nechal. To proto, že podle něj jsem stejně neměl kam jít. Všechny tunely zmizely v záplavě hlíny. No dobře, fajn. Prokopu se ven. Mám pár vteřin, ne? Jak těžké to může být? Do ramene mě zasáhl kamen a já se natáhl jak dlouhý, tak široký. Dobrá odpověď. Jo, fakt dobrá odpověď. Další kusy stropu padaly s rachotem, který neustále narůstal, až z něj byl ohlušující jekot motoru stíhačky. Zvedl jsem se a znovu se dal do běhu. Tentokrát jsem neuběhl ani metr a upadl jsem znovu. Trefil mě pokroucený kus kovové trubky a pekelně to bolelo. Ležel jsem na břiše a spatřil jsem to, co viděl Abbagor. Teď to byl hotový bouřící vodopád. Neviděl jsem ani stěny, natož místa, kde předtím byly tunely. Nohy už jsem měl napůl pohřbené a při snaze nadechnout se skrz padající suť jsem se začínal dusit.

Abbagor měl pravdu. Je konec.

Zkuste to říct mému křečovitě bijícímu srdci a prstům kutajícím do hlíny dole. Tělesná reakce „bojuj nebo uteč“ nepočítala s nevyhnutelným údělem. Neumí se odevzdat osudu. A už vůbec se sakra neumí vzdávat. Hýbej se, křičela na mě. Hýbej se. Ale už nebylo kam se pohnout. Nebylo kam jít. Vůbec. Do hajzlu.

A pak se to stalo.

Cítil jsem, jak se uvnitř něco zkroutilo, jako by si dvě ruce prohrabovaly cestu mými vnitřnostmi. Moje unavené srdce udělalo přemet a pak se ze všech sil pokusilo vybuchnout. Tělem se mi rozlil žár a sežehl mi každé nervové zakončení. Bylo to jako být popraven na elektrickém křesle; bylo to jako zemřít. Zemřít ještě před smrtí.

A pak se otevřela brána.

Otevřela se přede mnou, roztrhla samotný prostor a vyzařovala ďábelsky oslepující světlo. Je to talent příznačný pro Ólfi. Takhle cestují, po tomto světě, pryč z tohoto světa, po světech, jež si ani nelze představit. Já bych to měl vědět. Křičícího a kopajícího mě několika takovými branami protáhli. Ale tuhle… tuhle jsem vytvořil já. Cítil jsem, jak se zrodila, cítil jsem, jak se vytvořila ve mně a ze mě. Tyhle dveře, ošklivé a primitivní, byly moje. Kdybych měl čas a ještě něco v žaludku, byl bych v pokušení znovu se pozvracet. Copak toho monstra v sobě nemám už dost? Potřebuju ještě další důkaz, že nejsem člověk? Byly časy, kdy jsem si myslel, že je to všechno za mnou. Když všichni Ólfi zemřeli… ale k tomu nedošlo, že? Jsou pořád tady… a já jsem pořád tady a jsem jim podobnější, než bych kdy připustil.

Skoro jsem cítil tvrdý pohlavek a slyšel jsem, jak mi neviditelný Niko nařizuje: Fňukej později. Teď uteč. I v mých představách měl pravdu. Neměl jsem nejmenší potuchy, kam ta zatracená bezbožná věc vede, ale na tom nezáleželo. Někam do vzduchu, pod vodu nebo do New Jersey, nikde to nemůže být horší než tady. Zhluboka jsem se nadechl a po hlavě do ní skočil. Když jsem se dotknul světla, uslyšel jsem Abbagora zakřičet. Možná bránu vycítil, anebo prostě zavětřil můj náhlý kousíček naděje. Ať už to bylo cokoli, mohl být jeho nesouvislý výbuch vzteku a zuřivosti to poslední, co kdy uslyším.

„Swing Low, Sweet Chariot“ to tedy nebyl.
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Zničil jsem náš konferenční stolek.

Vyletěl jsem z druhé strany brány ve výšce asi jeden metr a přistál klasickým placákem na našem konferenčním stolku ze dřeva a falešného mramoru, a na slovo „falešný“ kladu opravdu velký důraz. Ten kus nábytku se rozložil jako levná lepenková krabice a já skončil s odřeninou od koberce na tváři. Byl jsem úplně dezorientovaný. Rychle jsem se převalil a snažil se vyhrabat na nohy. Vůbec se mi to nepovedlo, prudce jsem upadl na bok a teprve pak se mi podařilo chytit polštáře na gauči a posadit se. A tam mi došlo, že všechno kolem vypadá povědomě, a dokonce víc než to. Domov. Otevřel jsem si cestu domů.

Dávalo to smysl. Zoufale jsem se snažil přežít, vložil se do toho instinkt a udělal za mě to, o čem jsem vůbec netušil, že bych zvládl. Temník to dělal, když pobýval v mém těle, takže jsem věděl, že jistý potenciál tam je. Ale sám jsem to nikdy nedokázal… a nikdy jsem to ani dokázat nechtěl. Neměl jsem ani představu jak na to. Byli jsme jedno, Temník a já, ale já měl vážné zábrany pokusit se o vířivý obrat v mozku a vnitřnostech, který otevírá bránu. Ale o co bych se sám nepokusil, do toho se pustilo moje podvědomí. Je logické, že ať už za to byl zodpovědný jakýkoliv temný a pokroucený gen, určil nejbližší místo, jaké znám. Nelíbilo se mi to. Vlastně se mi to hrozně protivilo, ale rozuměl jsem tomu. A to bylo zrovna teď to nejlepší, v co jsem mohl doufat. Neměl jsem čas na nic jiného.

Oklepal jsem se, vytáhl se na gauč a rychle sáhl po telefonu. Vyťukal jsem číslo tak rychle, jak jsem jen roztřesenými prsty dokázal. Žádná odpověď, jen hlasová schránka. Zkusil jsem to znova, ale pak jsem sám sobě se zaťatými zuby vynadal. Samozřejmě že Niko vypnul telefon, než jsme šli do podzemí. Pro náš plán by určitě nebylo dobré, kdyby se cestou k Abbagorovi ozvala vyzváněcí melodie „Kung Fu Fighting“. Vytočil jsem jiné číslo, tentokrát Robinovo. Dvakrát to zazvonilo a pak jsem slyšel Vtipálka, jak rychle oddychuje do telefonu: „Nemám čas. Dejte pokoj.“ Klap.

Krucikrucikruci.

Zkusil jsem to znova. Tentokrát se ozvala odpověď v řečtině, ale já bych si docela tipnul, do jakého pětipísmenného slova by se to dalo přeložit. Nedostal jsem ze sebe ani slovo, kruci, ani souhlásku. Do hajzlu. Podívej se na číslo, Lomane. Podívej se na to pitomý číslo. A co to sakra vůbec dělal? Rychle oddychoval… opalování není zase tak náročné, pokud nevyužil nějakou kolemjdoucí k rychlovce. Anebo… sakra. Běžel… jak nerychleji dokázal se zraněnou nohou. Určitě cítil otřesy, jak se sluj bortila, a skočil dolů, aby nám běžel na pomoc. Samozřejmě že Niko je teď jediný, komu se dá pomoci, ale to Robin neví. A neví to ani Niko, což je přesně důvod, proč bych s telefonem nejradši mrštil o zeď.

Napotřetí kouzlo zabralo. Ozval se Vtipálkův podezřívavý hlas: „Kdo je to? Dobromila?“

To byl dobrý odhad, i když nesprávný. Kdo jiný by mohl volat z našeho bytu? George je pryč a Snížek je mimo. „Dej mi Nika,“ vyštěkl jsem. Neobtěžoval jsem se s představováním. Vtipálek zná můj hlas. Jak jednou řekl, zní jako jedinečná kombinace kouřové whisky a věčné nenaloženosti. Nádech whisky je laskavost od milující matky, která měla hlas jako stvořený pro ukolébavky, i když nikdy ani jedinou nezazpívala. Ale abych si taky ponechal nějaké zásluhy, nenaloženost je jen a jen moje.

„Cože? Kale? Jak jsi se ve jménu Neronova syfilitickýho péra…“

„Nika. Hned,“ přerušil jsem ho nemilosrdně.

Ozvalo se zmatené a dotčené zasupění a pak zaryté: „Já ho ještě ne… ach.“ Jemný výdech byl všechno, co jsem potřeboval slyšet, abych věděl, že Robin mého bratra konečně zahlédl. „Dobře,“ následovalo neradostným tónem. „Vydrž.“

Pořád utíkal. Slyšel jsem zrychlený dech a pak ze sebe vyrazil bratrovo jméno: „Niko. Niko.“ Ozvaly se další zamumlané nesrozumitelné kletby, tentokrát spíš plné empatie, než aby byly míněny vážně. „Niko, přestaň. Přestaň. Mám na telefonu Kalibana. Je v pořádku. Je doma. V bezpečí. Tady, promluv si s ním.“

Sluch mám starý dobrý lidský, obyčejný a nijak zvlášť ostrý, takže jsem neslyšel, co Niko dělá, ale ani jsem to nepotřeboval vědět. Pokoušel se mě vyhrabat ven. Niko, který je vždycky praktický až na kost, vyhazuje logiku ze dveří, když dojde na jeho jedinou rodinu. Ani obklopený hlínou a betonem, které se na něj mohou každým okamžikem zřítit, by to nevzdal. Neopustil by mě. Jen by dál hrabal v hlíně a ignoroval krutou pravdu, která mu zírá do obličeje.

Slyšel jsem šmátrání, jak si předávali telefon z ruky do ruky, a pak se ozvalo: „Kale?“ Bylo v tom zaryté sebeovládání a nevyhnutelná nedůvěra. Já se mu nedivím. Na vlastní oči viděl, jak mě to pohřbilo zaživa. To by bylo těžké nevidět. Už jen věřit, že jsem živý pod tunami země, bylo dost těžké. Ale vzít na vědomí, že jsem živý, celý a v klimatizovaném komfortu kilometry daleko, to vyžadovalo složitou duševní akrobacii.

„Jsem to já, Cyrano,“ ujistil jsem ho klidně. „Jsem v pořádku. Jsem zpátky v našem bytě.“

Pár vteřin nic neřekl. Jeho dech, nepravidelný vynaloženým úsilím stejně jako ten Robinův, se pomalu zklidňoval. Když znovu promluvil, pořád se ovládal, ale skepse byla pryč. „Jak?“

Rovnou k věci jako vždycky. „Jaký otec, takový syn,“ ušklíbl jsem se unaveně.

„Aha. Nečekané.“ Slyšel jsem, jak si rukou přejel po obličeji. „Zůstaň tam. Vrátíme se co nejdřív.“ Dost netypicky zaváhal. „Jsi zraněný?“

„Ani škrábnutí,“ odpověděl jsem okamžitě. To samozřejmě nebyla úplně pravda, ale přesně to teď potřeboval slyšet. A abych řekl pravdu, konferenční stolek nadělal víc škody než Abbagor. To není moc působivý epitaf pro téměř věčné zlo. To tomu zkurvysynovi patří.

„Dobře.“ Dlouze vydechl a pak řízně zopakoval: „Dobře. Takže nám můžeš připravit oběd, než se vrátíme. Promluvíme si u něj o tom, co jsme se dozvěděli.“ Klap.

Ušklíbl jsem se a opřel se. Vytržen ze spárů smrti, spočinu si sotva na pět vteřin, a trest je to jediné, čím na to můj bratr odpoví. Položil jsem sluchátko zpátky na podstavec a něco si uvědomil. Lesklý černý plastik byl pokrytý vrstvou čehosi světle hnědého stejně jako já. Pořád jsem byl celý od smrdutého bahna… a gauč, zbytky stolku a podlaha taky. Naštěstí to můj čich už vzdal, sbalil si kufry a zamířil do hor. Doufám, že tam zůstane. Plyne z něj rozhodně víc potíží než výhod. V duchu jsem zasténal, toporně se postavil a zamířil do sprchy.

„Takže to nešlo moc dobře?“

Dobromila stála u dveří na chodbu jako socha. Nejspíš tam byla celou dobu. Ruce měla formálně sevřené před sebou. Tak chladná. Na povrchu. Těžko uvěřit, že moje ničení nábytku a hlasité sakrování vůbec upoutalo její pozornost, když se starala o Flaye.

Otřel jsem si rukávem obličej a vykouzlil úsměv tak uklidňující, jak jsem jen dokázal. „Nik je v pořádku. Jsou s Vtipálkem na cestě zpátky.“

Napjatá ramena povolila, ale neřekla nic víc než: „Jak ses sem dostal, Kalibane?“

Měl jsem dojem, že to už stejně ví. A popravdě, neměl jsem náladu o tom mluvit. „Musím si dát sprchu,“ řekl jsem vyhýbavě. „Mohla bys objednat nějaké jídlo? Třeba pizzu?“ Prošel jsem kolem ní a zmizel v koupelně, dřív než k tomu stačila něco poznamenat.

Pizza dorazila za dvacet minut a zanedlouho ji následovali Niko s Vtipálkem. Když vešli do dveří, zasalutoval jsem jim a pak se dál věnoval svému kousku s paprikášem a houbami. Kvůli nefungujícímu čichu jsem si to sice moc nevychutnal, ale jedl jsem i tak. Robin choulostivě nakrčil nos nad zničeným gaučem a stolkem. „Voňavé a módní. Co by jeden mohl chtít víc?“

Niko si tu spoušť prohlédl, krátce zavrtěl hlavou a pak to nechal být. Podle jeho názoru jsem se tam stejně příliš často jen válel. Přešel ke mně a zatahal mě za culík. Škubnutí bylo dost silné na to, aby se ujistil, že jsem živý… že jsem skutečný, ale ne tak, aby to bolelo. Ne moc. „Hele,“ zamrkal jsem a zaprotestoval. „Jak to, že za to můžu?“

„Na to jsem ještě nepřišel.“ Zamračil se. „Ale až na to přijdu, budeš určitě první, komu to povím.“

Jo, útisku, tvé jméno je Niko. Nebo je to možná „Věčně nakrknutý nindža“. Ať tak nebo tak, nebral jsem si to osobně. Moje záchvaty vzteku bývají mnohem hlasitější a ničivější. S Nikovou verzí se lehce vyrovnám. „Tvůj vegetariánský speciál je v troubě.“ Odstrčil jsem jeho ruku pryč od svých vlasů. „A Dobromila na tebe čeká v pokoji.“

Jeho oči se zúžily. „Prosím?“

Povytáhl jsem obočí. „Viděl jsem, jak jsi dopadl, Niku. Abby s tebou hodil jako s frisbee. Jestli nejsi odřený od hlavy až k patě, nejsi člověk.“ Sebral jsem vidličkou kousek salámu z pizzy a pohrával si s ním. „Připravil jsem ti led, mast na svaly, všechno. Dobromila říkala, že by ti ráda pomohla, ale jestli se chceš radši svlíkat před někým jiným,“, zazubil jsem se, „je to tvé nezadatelné právo.“ Oči se mu zúžily ještě víc, ale tiše zmizel vzadu. Věděl stejně dobře jako já, že Robin sice kulhá, ale pořád ještě je to predátor. A jestli má tenhle puk pro něco slabost, tak je to cokoliv polonahého.

„Ty nehraješ fér, co, Kale?“ Vtipálek se posadil ke kuchyňskému stolu a bez nadšení se zadíval na pizzu. „Jsi stejný jako já.“

„Hraju, abych vyhrál.“ Hodil jsem si salám do pusy a žvýkal, taky bez valného nadšení. „Víc fér už to být nemůže. Učil jsi mě dobře, Obi-Wane.“

„To se nedá naučit, hochu.“ Vzal si kousek pizzy a povzdechl si nad mým mizerným výběrem jídla. „Buď se narodíš s tímhle, nebo se svědomím.“ Zářivý úsměv bliknul rychle jako neonový nápis. „Nemůžeš mít obojí.“

To ovšem nevysvětlovalo to, že skočil do hlubin země, aby se nás pokusil zachránit, ale to je celý Vtipálek, jeden velký vnitřní rozpor. Není ani zdaleka tak bezcitný, jak si o sobě myslí. Sáhl po ubrousku a bez potíží změnil téma: „Niko říkal, že jste z Abbagora dostali nějaké informace. To je skvělá zpráva. Jsme zase blíž k tomu, abychom dostali George zpátky.“

„Jo, skvělý,“ opakoval jsem bezvýrazně a ztratil i to málo chuti k jídlu, co jsem měl. „Kdybychom tak věděli, který kmen ji má. Kolik jich na světě muže být?“

„Ó, vy malověrní.“ Nadřazeně se usmál. „Nevím sice všechno, ale znám každého. Dej mi čas a zjistím, který kmen to je a kde jsou. Dáme to dohromady, Kalibane. Brzo budeme mít George doma. Živou a zdravou. Zkus tomu uvěřit.“ Zadíval se mi do očí pohledem zeleným a tajemným jako prehistorický prales. „To ty jsi mi kdysi říkal, že život je pohádka a budeme všichni žít šťastně až do smrti.“

Jo, ale tehdy to byla lež a je to lež i teď. „Tenkrát jsi byl namol, Lomane.“ S pizzou jsem to definitivně vzdal. „Překvapuje mě, že si vůbec pamatuješ, co jsem říkal. A navíc jsi byl zaneprázdněný očicháváním Nikových vlasů.“ Naklonil jsem hlavu a nevinně prohodil přes rameno: „Ale, velkej brácho, to už jsi hotovej?“

Naprosto bezvýrazný obličej byl lepší než jakýkoliv zamračený pohled. „Je úžasné, jak dobře slyšíš, když chceš.“ Niko si vzal z trouby pizzu, posadil se vedle mě a posunul talíř, který jsem předtím odstrčil, zpátky ke mně. „Jez. Nebudu tvé podvyživené tělo tahat sem a tam. Mám na práci lepší věci.“

Otočil jsem se k Dobromile. „Na bolavý záda led zabral, ale s tou nenaložeností moc nepomůže, co?“

Prohrábla mi rukou vlasy a nepřítomně se na mě usmála, ale v očích jsem jí viděl záblesk nejistoty. Myslím, že zapomněla na to, že Niko je člověk… že je zranitelný. No, relativně zranitelný. Koneckonců, mluvíme tady o Nikovi. „Vy dva.“ Dotkla se chladným prstem modřiny, která se mi tvořila na bradě. Tuhle pozornost jsem nedostal od Abbagora, ale od konferenčního stolku, ale to je mezi mnou a tím kusem nábytku. „Vždycky se zapletete s nějakými darebáky.“

„Abby je na špatný vliv expert.“ Sesunul jsem se do židle, kvůli kombinaci bolesti a vyčerpání nebyla vzpřímená poloha zrovna pohodlná. „Je to taky pěknej hajzl, kdyby tě to zajímalo.“

Niko si souhlasně odfrkl a pak poznamenal: „Domnívám se, že není, ale byl. Byl nemocný. Ten sesuv nemohl přežít.“

Taky jsem nemyslel, že přežije vystřílení celého zásobníku do hlavy, ale vyvedl mě z omylu. Tentokrát ale trol chtěl zemřít. Myslel si, že Ólfi už z tohoto světa odešli, a byl připraven je následovat. Museli se schovávat opravdu dobře, když i on uvěřil, že jsou opravdu mrtví. Buď tak, anebo mu nemoc zatemnila mysl. „No, máme jistou naději,“ zamumlal jsem, opřel si bradu o hruď a podrbal se vzadu na krku. Šlo mi to ztěžka, jako by se ruka prodírala hustou tekutinou a ne vzduchem. „Loman říkal, že cikány dokáže najít.“ Zavřel jsem oči před prudce pálícím kuchyňským světlem.

„Jak dlouho bude trvat, než je najdeš?“ To byl Nik… který najednou zněl jako z obrovské dálky. Neslyšel jsem Robinovu odpověď. Neslyšel jsem vůbec nic. Když jsem se probudil, bylo světlo zhasnuté a já byl přikrytý přehozem ze své postele. V puse jsem cítil česnek a děsně mě bolelo za krkem. Narovnal jsem hlavu a odměnou mi byl skučící protest ztýraných svalů. Rozčíleně jsem sykl a podíval se na hodinky. Pět hodin. Spal jsem pět hodin. Zatraceně. Odhodil jsem přehoz, zapřel se rukama za stůl a pokusil se vstát. Na chvíli jsem zavrávoral. Byl jsem ztuhlý jako devadesátiletý stařík. Byl to dlouhý den. Dlouhý týden.

Dlouhý, Georgie. Tak zatraceně dlouhý.

Prošel jsem potemnělým bytem do svého pokoje, abych se zeptal Nika, co se stalo potom, co jsem usnul. Strčil jsem do pootevřených dveří, spatřil na polštářích záplavu černé a stříbrné a křivku nahého ramene. Usmál jsem se. Už bylo sakra na čase.

„Je ti lépe?“ ozval se mi u ucha tichý bratrův hlas a já se otočil.

„Otázka je,“ opáčil jsem s vědoucím úsměvem a zavřel mezi námi a Dobromilou dveře, „jestli je líp tobě.“

Přišel z koupelny a teď mě postrkoval zpátky do obýváku. „Už jsi dneska jednou málem zemřel. Chceš si to tak moc zopakovat?“

Neobtěžoval jsem se s rozsvěcením lustru a místo toho jsem se spoléhal na světlo pronikající oknem z ulice. Posadil jsem se na gauč a prohlédl si přikrývku a polštář urovnané s nemocniční precizností. Polštáře gauče byly nemilosrdně vydrhnuté a voněly jen mýdlem a vodou. Žádné bahno, žádný Abbagor… nic z toho nezbylo. Nik. Nemohl dát do pořádku to s George, nemohl dát do pořádku mě, tak se soustředil na maličkosti. Dokud se mu do rukou nedostane Kaleb, vnese pořádek alespoň do chaosu, který má na dosah ruky. „Jen si to nech pro někoho jinýho, díky.“ Pozoroval jsem, jak se opřel o stěnu, nehybný jako socha… ale něco bylo jiné. Ne, nebyl úplně šťastný. Za takových okolností by ani nemohl, ale byl uvolněný. A můj bratr nikdy není uvolněný. Možná se na povrchu jeví pohodově, ale uvnitř je vždycky napjatý a připravený. Vždycky na hranici nepřetržitého bdění. Ale teď… kdo by si to byl pomyslel?

„To by asi bylo moudré.“

Když jsem se probudil, zpanikařil jsem, kolik jsem ztratil času. Pět hodin spánku znamená, že Kaleb měl pět hodin na to, aby zjistil, co se stalo. Bylo to pět hodin, kdy jsem se nesnažil najít George. A co hůř, bylo to pět hodin, kdy jsem na ni nemyslel a nepředstavoval si, čím asi tak musí procházet. Cítil jsem se jako zrádce, ale… vydechl jsem a padl do gauče. Tady jde o víc než jen o mě a George. Na stropě nade mnou byly šedé a mléčně bledé pruhy. Ve městě není nikdy tma. Nikdy. Čekali byste, že někomu, kdo ví, jaké věci se šíleně hihňají ve tmě, to bude útěchou. Není. Alespoň ne vždycky. Někdy by bylo… pěkné nechat se zahalit černou sametovou přikrývkou. Někdy je nevidět lepší než vidět. Ale na druhou stranu, vidět taky někdy není k zahození. Otočil jsem hlavu k Nikovi a usmál se při vzpomínce na žíhané vlasy a dlouhé řasy dosahující až na bledé líce. „Je krásná.“

„Uvnitř i na povrchu.“ Sklonil hlavu a do očí mu spadl pramínek vlasů. Rozcuchaný a neupravený, stav pro mého bratra naprosto nepřirozený.

Znovu jsem se zazubil. „Teprve upír tě proměnil v člověka, Cyrano. Kdo by to byl řekl?“ Pak se mi úsměv rozplynul a já se znova zadíval na stíny plazící se pomalu po stropě. Tak, George, kdo udělá člověka ze mě?

Niko si sedl na okraj gauče a polštář se pod jeho vahou prohnul. Chvíli tam jen tak tiše seděl a pak se zeptal: „Dokážeš to znovu?“

Bez problémů jsem poznal, kam změnou tématu míří. „Já nevím. Předně vůbec nevím, jak jsem to udělal.“ Nevěděl jsem to… a nechtěl jsem to vědět. Všechno, co vím, je, že umět vytvořit díru v realitě není žádné hezké dědictví. Kde mám zlaté hodinky? Nebo pěknou životní pojistku? Stvůry vůbec nemyslí na budoucnost. „Možná si na to vzpomenu, až mi příště bude padat svět na hlavu.“

„A možná taky ne.“

„Záhada.“ Pokrčil jsem rameny. „Celej život je jedna velká záhada, ne?“

„Vím, že se ti to nebude líbit.“ Mdlé světlo se mu odráželo na nahých zádech a pak bylo spolykáno inkoustovou černí jeho tepláků. „Ale mně by nevadilo, kdybys měl něco jako padák.“

„Něco jako volnou jízdenku z vězení?“ odfrkl jsem si a převalil se na bok. „Radši bych se bez toho obešel.“

„Jsi tvrdohlavý.“ Pohlavek, který jsem si představoval v Abbagorově sluji, se zmaterializoval. „Ještě se vyspi, Kale. Dokud se Vtipálek nevrátí, nemůžeme nic dělat, a budeme potřebovat, abys byl odpočatý a ve střehu. Georgina by ti řekla totéž.“

Už jste to někde četli? Viděli jste to ve filmech? Někdo se ztratil nebo ho považují za mrtvého, ale jejich milovaní je „cítí“. Bez stínu pochybnosti vědí, že jsou tam… živí. Cítí mezi sebou a jimi vřelé, neporušitelné pouto. Cítí neviditelný dotek jejich ruky. To je tak krásné. Ale u mě… já necítil ani prd. Jo, jednu velkou černou díru tam, kde bývala George, to jsem cítil. Prázdnotu a zem propadající se mi pod nohama. To jsem cítil zatraceně jasně. Ale George? Medově zbarvenou ruku na rameni? Jemný dotek jejích vlasů na tváři? Tak to jsem nemohl nikde najít.

Nikde.

*

Dalšího dne přišel dárek.

Byl zabalený v drahém papíru v pastelově modré a zelené a převázaný tenkou stříbrnou stuhou. Čekal na chodbě za dveřmi. Chystal jsem se dojít pro snídani pro Nika a Dobromilu, kteří ještě v šest ráno zahřívali postel. To byl na mého bratra opravdu dlouhý spánek, ale kruci, kdo by se mu divil?

Strčil jsem do balíčku špičkou boty a podezřívavě si ho prohlížel. Byl velký asi jako krabice od bot a já okamžitě věděl, kdo ho poslal. Drahý balicí papír, nevinný vzhled, to musel být Vtipálek. Ani jsem nezkoušel přemýšlet nad tím, jak se dozvěděl, že dnešní noc byla pro Nika a Dobromilu ta noc. Možná si mezi nimi všimnul nějaké jemné neverbální komunikace, která mně unikla, když jsem usnul. Kruci, možná to z nich prostě vycítil.

Jestli má Robin šestý smysl, tak se zaměřuje pouze na sex… má tak silný radar na vzrušení, že by zaznamenal nadrženého Marťana i přes rozlehlou prázdnotu vesmíru.

Ať už se to dozvěděl jakkoli, přesně odpovídalo jeho povaze, že poslal malý „dáreček“. Pravděpodobně něco z obchodů, jež svou přítomností oblažují Time Square. Nebo možná něco z jeho osobní sbírky. Bože. Opatrně jsem to konečky prstů zvedl a odnesl do kuchyně na stůl. Neměl jsem moc na výběr. Konferenční stolek odešel předčasně do hrobu. Ale i tak jsem měl vážné pochyby, jestli ještě někdy budu jíst na kuchyňském stole. Krabice nebyla adresována nikomu konkrétnímu, takže jsem se statečněji než kdejaký hrdina z legend osobně vrhl na granát. Olejíčky, věci, co bzučí a vibrují, malinké kousíčky látky s leopardím vzorem, očekával jsem skoro všechno.

Kromě George.

Niko mě našel ani ne za hodinu. Odešel jsem z bytu bez telefonu. Byl jsem jen já a můj dárek. A byl pro mě, pro nikoho jiného. Ale nechal jsem vzkaz. Když jsou venku Ólfi, nemůžu si jen tak odejít. Nenapsal jsem, kam jdu a proč, ale věděl jsem, že mě Niko vystopuje… spíš dřív než později.

Když nade dveřmi rezavě zazvonil zvonek, ani jsem nezvedl hlavu. Nemusel jsem; věděl jsem, kdo to je. Cukrárna byla úplně prázdná, až na nás dva. Když byla George pryč, pan Tetek ji zavřel. Lidi za ní pořád chodili a nechávali tam kytky a barevné papírové hvězdy. Dělali památník někomu, kdo ještě není mrtvý. Tetek to neunesl. Ulice venku byla zaplavena vůní růží a lilií, pohřebního kvítí. Přebrodil jsem se jimi a použil klíč, který jsem ještě pořád měl u sebe od té doby, co jsem to tu místo něj před dvěma týdny otevíral. Jen dva týdny. Ježíši.

„Tak.“ Niko se vsunul do boxu naproti mně. „Kdy tě zasáhla nepřekonatelná touha po zmrzlině?“ Když jsem neopověděl, tiše se zeptal. „Co je v té krabici, Kale?“

Ležela přede mnou. Papír a stuha byly pryč… teď to byla jen čistě bílá krabice. Žádný veselý papír, žádná lesklá stuha. Nic, co by rušivě působilo na to, co leželo uvnitř. „George,“ řekl jsem bezbarvě a podíval se na něj. „Je to George.“

Natáhl se a vzal mi krabici z rukou. Zvedl víko a zíral na obsah krabice. Zuřivost v očích rychle potlačil, ale rty zůstaly stažené v lince tenké jako ostří nože. Opatrně strčil ruku dovnitř a vytáhl záplavu měděných kadeří. Věděl jsem, že to mohlo být horší. Ale to nic neměnilo na faktu, že když jsem poprvé otevřel krabici a spatřil Georginy vlasy, něco se ve mně zlomilo.

„Povzbuzení od přítele Kaleba. Znamená to, že ví o koruně.“ Přejel palcem po rudém hedvábí a jemně vrátil rozcuchané kadeře zpátky do krabice. „Už to skoro máme, bratříčku. Nanejvýš pár dní a dáme mu jinou a tvoje George bude volná.“

Ne moje George. O tom nebylo sebemenších pochyb. George není pro mě. Ne, pokud se chce dožít zralého věku dvaceti let. Kaleb obdivuje naši práci. Něco od nás chce, a aby nás k tomu donutil, zvolil si nejzranitelnější z nás. Pořád nevíme, proč zašel tak daleko, ale záleží na tom? Výsledek mluví sám za sebe.

„Flay už se probudil?“ zeptal jsem se a natáhl se, abych vrátil víko zpátky na místo. Už jsem se na to nemohl dívat.

„No, vlastně ano.“ Postavil se. „Nepůjdeme si s ním promluvit? Bude mnohem větší zábava ublížit mu, když bude vzhůru.“

„Snažíš se mi zlepšit náladu, že jo?“ zeptal jsem se podezřívavě.

„Možná. Zabírá to?“

„Malinko,“ připustil jsem. Opatrně jsem zvednul krabici a vyklouzl z boxu. „Jdem si s tím chlupatým debilem popovídat.“

Dobromila byla propuštěna ze stráže a odešla. Místo ní hlídal Vtipálek, pokud byste sledování porna na kabelovce nazvali hlídáním. Taky měl v ruce náš telefon a mluvil s někým slovansky znějícím jazykem. To je teda pekelně dálkový hovor, ale jestli to pomůže najít George, může pro mě za mě provolat milióny. Niko mi vzal krabici z rukou a opatrně ji položil Robinovi do klína. Byla to kombinace pobídky a prostého práva to vědět. Vtipálek má George taky moc rád.

Nečekali jsme na jeho reakci. Naše vlastní nám stačila. Vešli jsme do Nikova pokoje a zavřeli za sebou dveře. „Snížku.“ Vycenil jsem zuby v tom nejpříšernějším šklebu. „Doslechl jsem se, že už je ti líp.“

Líp možná, ale úplně zdravý ještě nebyl. Rány, které se mu táhly přes hruď až k pupku, byly surově ošklivé a rudé, ale téměř se zavřely. Už jen pár dní a budou z nich hezké růžové jizvičky. Skelný pohled mu z očí zmizel. Byly ostražité, i když ne úplně bystré. Když dýchal, bylo pořád slyšet hvízdání zraněné plíce. Uzdravení tohohle bude možná trvat déle než pár dní… možná týden, ale spraví se to. Ti vlčí bastardi mají tuhý kořínek. Nechte ho odplazit se z boje a nejspíš se bude plazit dál a dál.

Flay na nás zíral růžovočervenýma očima a pokrčil čumák, aby ukázal zuby. Byl pořád ve vlčí podobě a zabořil drápy do deky. „Hlad.“ Krk se mu svíral námahou. „Hlad.“

„Vážně?“ Posadil jsem se na kraj postele a rozvážně si poklepal na břicho. „Já mám taky hlad. A víš, co se říká o Ólfi.“ Naklonil jsem se blíž, až jsem se nosem skoro dotýkal jeho růžového krku, a nasál jsem vzduch. „Sníme všechno.“ Nenávidím Ólfi, hnusí se mi, že jsou mou součástí. Ale to neznamená, že je sem tam nemůžu využít, když potřebuju. Proč ne? Oni se sakra snažili, aby mě využili.

Na rameni mi přistála ruka a stáhla mě zpátky. „Bude ti špatně,“ řekl Niko káravě. „Nebo se ti v žaludku udělá kulička z chlupů.“ Kolem mě proletěla čepel jeho meče a přistála hranou na Flayově břiše. Seděla tam s naprostou přesností. Stačilo, aby se vlk opravdu zhluboka nadechl, a rozpárala by mu ho. „Ty a já už jsme spolu mluvili,“ poznamenal můj bratr téměř lenivě. „Ale mám dojem, že jsi do toho předtím asi nedal celé srdce. Teď, když je Kaleb ne úplně potěšený tvými výkony, by ses mohl znovu zamyslet.“ Několik bílých chlupů se postavilo. „Zamysli se opravdu důkladně. Neškodilo by ti trochu si to u nás vylepšit.“

„A možná ti to zachrání i život,“ dodal jsem ponuře. Samozřejmě jsem to nemyslel vážně, ale já dokážu lhát jako nikdo. Když jste celý život na útěku, naučíte se podvádět velice dobře.

„Začni s tím, proč jsi Kalebovi namluvil, že je tak těžké korunu u Kerbera najít. Trvalo nám to sotva pár dní.“ Niko trefil do černého. Nebyl to zrovna herkulovský výkon.

Flay se podíval na stříbrnou linku křižující jeho břicho a pak vypustil rezignované zavrčení. „Věděl jsem. Viděl to… bylo pro ni. Nafoukaná děvka. Ale věděl… že nemůžu…“ Čelisti namáhavě pracovaly. „Dokážu ukrást, ale… nedokážu dostat pryč. Taky chtěl…“ Tentokrát udělaly čelisti jiný pohyb, nenávistně se zašklebily. „Kerbera mrtvého. Chtěl ho mrtvého. Nedokázal. Ne sám.“

Pocítil jsem k vlkovi zdráhavý respekt. Předstíral Kalebovi, že je něco míň. Míň inteligentní. Míň mazaný. Ve skutečnosti je pěkně chytrý. Koneckonců, kdo nakonec nesl největší riziko? Flay ne. Pohnul se teprve, když byl Kerberos rozptýlený tím, jak se mě snažil zabít. Nakonec byl Flay opravdu nejchytřejší štěně ve třídě.

„Chytré.“ Zkřivený horní ret dodal Nikovu prohlášení úplně jiný nádech. Řekl to způsobem, jakým byste mohli složit kompliment kanibalovi, který se rozhodl experimentovat mimo vymezenou hamburgerovou dietu. Žili jsme sice v klamu, ale můj bratr se mu nikdy nepoddal. Udělal to, co musel, ale nepochyboval jsem, že by nikdy nezradil svůj smysl pro čest. „Řekni nám, jak ses seznámil s Kalebem.“

„V Měsíčním svitu.“ Uši přitiskl k lebce. „Nikdy ho tam… předtím neviděl. Mluvil. Chtěl mě uvnitř. Chtěl špeha. Nabídl peníze.“ U tlamy se mu objevily sliny. Takové, jaké vidíte u psa, když narazí na něco, co chutná opravdu ošklivě. Kalebova nabídka zjevně neprobíhala moc dobře. „Chtěl jsem. Nenáviděl Kerbera. Vyřídit si to s ním, proč ne? Ale… bál se. Nenáviděl ho, ale bál se ho. Znám svoje hranice. Vím, za co stojím.“ Podle toho, jak to vyplivl, si evidentně myslel, že nestojí za moc. „Odmítl jsem.“

„A co změnilo tvůj názor, debile?“ zeptal jsem se pohrdavě. „Vymyslel jsi svůj malý plán, že by za tebe mohl tu špinavou práci udělat někdo jiný? Nebo Kaleb zvedl cenu?“

Jeho oči se zavrtaly do mých. Byl tak cizí, a přece v nich byla emoce společná každému žijícímu, inteligentnímu stvoření, až mě to úplně uzemnilo. „Ty.“ Zakašlal a nebylo to od proražené plíce. Škubal za deku, až ji roztrhal na cáry. Další větu řekl s nevýslovnou pečlivostí. Byla to první celá věta, jakou jsem od něj slyšel, i když bojoval ze všech sil, aby každé slovo vyslovil co nejjasněji. „Nejsi jediný, kdo má George.“

Bylo to pomalé, podivné a zjevně to jeho nelidská ústa dost namáhalo, ale znělo to pravdivě. Nepodivil jsem se, jak ví, co pro mě George znamená. Musel ji ze mě cítit při našem prvním setkání. Ale trochu mi dělalo starosti to, co řekl…

„Ale kruci.“ Vypadalo to, že pokoj se smrskl a vzduch ztěžkl a nedal se dýchat. Nevím, co bych na to řekl, kdybych dostal příležitost, ale v té chvíli zazvonil telefon. Robin už nejspíš dotelefonoval a za pět minut se objevil se sluchátkem v ruce. „To je Kaleb,“ prohlásil a rty měl bílé vzteky. „Chce s tebou mluvit.“

Nebyl jsem si jistý, proč se mnou a ne s Nikem, ale přijal jsem telefon se vším nadšením, jaké bych byl projevil, kdyby mi podával piraňu, která právě ucítila krev. „Zmrde,“ prohlásil jsem rázně místo pozdravu. To není zrovna nejdokonalejší telefonická etiketa, ale na nic lepšího jsem se nezmohl.

„Také ti přeji dobré ráno, Kalibane.“ Do ucha mě praštil Kalebův úlisný a poklidný hlas. „Užíváš si odpočinek po zpackané práci?“

Napadlo mě, že mu to Flay vyžvanil, ale hned jsem to zase zavrhl. Flay byl na umření, když se k nám doplazil. Bylo velice nepravděpodobné, že by se cestou zvládl zastavit u Kaleba a podat mu zprávu. Ve zlomku vteřiny jsem udělal rozhodnutí, kterého bych později mohl litovat, budu tu chlupatou kouli krýt. Nevrle jsem odsekl: „To ti vyžvanil ten zkurvysyn Flay? Byl bych přísahal, že jsme ho na tý střeše nechali mrtvýho.“

„To ti tak řeknu.“ Uštěpačný zpěvavý tón náhle z jeho hlasu úplně zmizel. „Ztratil jsi to, ty mizerný Ólfi. Ztratil jsi korunu a vsadil bych se, že teď jsi docela zvědavý, co dalšího ještě ztratíš.“

„Dostaneme ji zpátky.“ Sotva jsem slyšel sám sebe, protože mi náhle začalo zvonit v uších. „Dej nám týden a dostaneme ji zpátky. Sedm dní, to je všechno.“

„Zní to tak upřímně,“ řekl s odpornou parodií na váhavě pochybovačný hlas. „Ale trochu pochybuji o tvé pracovní morálce. Jak bychom tě mohli pobídnout, abys trochu pohnul?“

„Ne.“ Jedno slovo, jen jedno, ale víc jsem toho ze sebe nedostal.

„No tak, neříkej mi, že nechceš důkaz, že tvoje drahá holčička je pořád naživu. Můj malý dáreček to neprokázal, že? Ten prokázal nanejvýš to, že mám nůžky.“ Řekl to trpělivým tónem, jako znavený účetní, který už podesáté vysvětluje, proč byl odpočet sporný. „Jak by sis přál, aby tvůj důkaz vypadal? Hrdě se považuji za vstřícného obchodního partnera.“

„Dostaneme to, ty zkurvysyne. Dostaneme. Jen jí neubližuj.“ Já… který jsem nikdy neprosil. Ani Ólfi, ani žádnou jinou stvůru. Jenže teď jsem prosil. Dusil jsem se vzteky, ale prosil jsem.

„Máš svůj týden,“ odpověděl Kaleb s mrštností skutečného obchodníka. „Rozloučil bych se s tebou, ale věřím, že to někdo udělá za mě.“

O pár vteřin později mi telefon vyletěl z ruky a tlumeně dopadl na koberec. Ztuhle jsem pozoroval, jak dopadl. „Máme sedm dní,“ řekl jsem nepřítomně.

„Co se stalo?“ dožadoval se Vtipálek. „Mluvil jsi s Georginou?“ Niko neřekl vůbec nic; a nic neříkal ani Flay, jehož neobyčejně ostré uši byly připlesknuté k hlavě. Věděli to… oba.

„Sedm dní,“ zopakoval jsem a pak jsem se otočil a odešel pryč.

„Není to tvoje chyba.“

Nepřinutil ji brečet. To by nedokázal. Jenže možná by to šlo lépe, kdyby mu dala, co chtěl.

„Není to tvoje chyba.“

Zproštění viny… rozhřešení. A přece pak zvuk prudkého svistu nože a tlumeného zlomyslného smíchu nebyl o nic snesitelnější. Podivné.

Prošel jsem bytem a pak ven. Žádná zrcadla. O tom jsme se ujistili. Ale dole v hale jedno je. Visí nad laciným stolkem s ještě lacinější vázou, která poskytuje útočiště umělým květinám. Je malé a oválné, stříbrné okno, jež kdysi málem zničilo mou duši a skutečně ukončilo můj život. Nakrátko. Od té doby fobie ze zrcadel každodenně ovládala můj život. Odvracel jsem se od svého odrazu ve výlohách. Vyhýbal jsem se pohledu na jakékoli zrcadlo na veřejných místech. Ale teď jsem připravený podívat se. Musím se podívat… musím to vidět. Postavil jsem se k němu zády a nadechl se tak zhluboka, až mě rozbolel hrudník. A pak jsem se otočil. Čekali byste, že uvidím stvůru, nějakou, co už je dlouho mrtvá, nebo naopak nějakou úplně novou s důvěrně známým obličejem. Ale nebylo tomu tak a já to ani neočekával. Nakonec jsem viděl přesně to, co jsem tušil, že uvidím.

Nebylo tam nic…

Vůbec nic.

Ani já.
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Georgina Kingová je prostě jenom holka.

Jasně, je to holka, co má potíže, ale to nic nemění na tom, kdo to je. Holka, co pro mě nic zvláštního neznamená. Jo, udělám, co budu moct, abych jí pomohl, stejně jako ostatní. Dám život, abych zachránil ten její, protože je to tak správně. Je nevinná… a já ne. Je to fér obchod. Ale George? Samotná George?

George je jen holka, kterou znám.

Škoda, že jsem si to neuvědomil už předtím. Ušetřilo by mi to spoustu melodramatického hloubání. A Vtipálek by byl první, kdo by řekl, že v této oblasti nepotřebuju pobízet.

Jen holka… jedině tak to můžu přežít.

„Čistíš si zbraň.“

Zvedl jsem oči a spatřil Nika, jak na mě zírá s poněkud přehnaně strojeným výrazem. Já ten pohled znám. Něco ho rozrušilo. „Jasně ses vyjádřil, že v této oblasti vyloženě lajdačím.“

„Ano, to je pravda,“ připustil, ale lehce se zamračil. „Jenže odkdy mě posloucháš?“

Vrátil jsem se zpátky k práci. Dál jsem čistil hlaveň kartáčkem a hadříkem napuštěným rozpouštědlem a vážně jsem řekl: „Já tě vždycky poslouchám, Cyrano. Byl bych zatraceně hloupej, kdybych neposlouchal.“

Chvíli o tom uvažoval a pak se posadil ke mně. „Dost mě děsí, že to připouštíš.“ Když jsem nepřítomně přikývl, pokračoval: „Kam jsi předtím šel? Po tom telefonátu?“ Odmlčel se. „Povíš mi to?“

„Jistě.“ Dokončil jsem hlaveň a začal olejovat ostatní rozebrané části. „Šel jsem dolů do haly.“

Domyslel si to rychlostí světla. „Zrcadlo.“

„Můžem si nějaký pořídit do koupelny, jestli chceš,“ řekl jsem a poskládal zbraň dohromady několika pohyby nacvičenými přesně tak, jak měly být. „Už je to za mnou. To byla pěkná blbost, co?“

„Kruci.“ Zíral na mě a kolem úst se mu tvořily vrásky. „Tys… kruci.“

Dokončil jsem myšlenku za něj. „Do toho skočil po hlavě?“ Lehounce jsem se usmál. „To pro mě nebylo zas tak těžký, ne?“ Začal jsem čistit další zbraň. Byl to nový glock, který jsem dostal místo toho, co jsem ztratil v Měsíčním svitu. „Vážně, Niku, jsem v pohodě. Vlastně jsem na tom ještě líp, funguju. A to právě teď potřebujeme.“

Viděl jsem, že jsem ho ani zdaleka nepřesvědčil. Přistrčil jsem mu magnum. Něco, co by ho mohlo zabavit, aby si nedělal starosti. „Vyčistíš ho?“ Když jeho oči nebezpečně ztmavly, dodal jsem rozumně: „Víš, že to uděláš líp než já.“

Jeho neklid nezmizel, ale zbraň si vzal. „To je jasné.“

„Říkal Flay, koho mu Kaleb vzal?“ Stříknul jsem na hadřík další dávku čistidla. „Vždyť víš, jako motivaci.“

„Syna.“ Niko zachmuřeně zavrtěl hlavou a začal čistit magnum. „Jsou mu tři.“

„Kaleb si dělá kamarády na všech stranách.“ Zavrtěl jsem hlavou a mlaskl. Malé dítě mě vůbec nenapadlo. Bezpochyby bude trochu chlupaté, ale jinak bude stejně vyděšené a ztracené jako jakékoli lidské dítě.

„Flay neměl na vybranou. To neznamená, že je na naší straně nebo že je to slušné stvoření, ale musíme uznat, že byl ve své situaci bezmocný.“

„No, teď bezmocný není,“ poukázal jsem. „Může pomoct nám a zároveň i svýmu vlčeti. Samý pozitiva.“

„Ano, jsem si jistý, že to ho teď určitě utěší,“ odpověděl lhostejně.

No jo, to asi ne. „Vtipálek už na něco přišel?“

„Říká, že je blízko. Velice blízko.“

*

Ukázalo se, že „velice blízko“ znamená tři dny a přes patnáct set kilometrů daleko. Lady Lucia na Floridě. Myslel jsem, že doma je vedro k padnutí, ale tihle lidi dýchají horkou lávu, která se vydává za vzduch, a nějak se jim daří na poledním slunci nevybuchnout. Dobromila, která svým plášťům a opalovacím krémům důvěřuje jen do jisté míry, zůstala v karavanu. Nedivím se jí, pokud uvážíme, že i my neupíři jsme téměř vzplanuli jako pochodně.

„Je vedro.“ Odvrátil jsem oči od bezbožného bílého ohně třpytícího se uprostřed jasně modré oblohy.

„Ano, to už jsi říkal.“ Niko zpoza lesklých černých brýlí prozkoumal pruh mrtvé žluté trávy, který se rozkládal před námi.

„Stojí to za zopakování.“ Otřel jsem si z čela pot, který tam naskočil nanosekundu poté, co jsem ho setřel.

„To sedí jako Héfaistův suspenzor.“ Vtipálek si zastínil oči a zhnuseně sykl, když si všiml, že mu košile kolem krku a v podpaží tmavne. „Já se potím.“ Nevěřícně si odtáhl košili od těla. „Pot, opravdový pot, a ani v tom není sex. To je ohavné.“ Otočil se a vyrazil zpátky ke karavanu, který nám na ten výlet zařídil. „Počkám uvnitř s Dobromilou.“

Niko ho chytil za paži a zastavil ho. „Možná tě budeme potřebovat, Vtipálku.“

„Vydrž, Lomane,“ zabrblal jsem. „Snížek si taky nestěžuje.“

„To proto, že funí tak, že sotva může dýchat, natož aby si stěžoval,“ zavrčel Robin.

Naneštěstí to byla pravda. Flay se sice vrátil do své přibližně lidské podoby, ale funěl jako o život. Byl to divný pohled, dobře oblečený albín s hřívou vlasů a neustále se pohybujícím červeným jazykem. Měl na sobě Nikovy černé džíny a jednu z Vtipálkových hedvábných košilí. Když jsem mu nabídl své tričko, pohrdavě pokrčil nos. To mě pobavilo. Ten zmetek měl dojem, že pro něj moje oblečení není dost módní. Nebo mě spíš jen tak dráždil. My dva se moc nemilujeme, a i když s námi Flay momentálně spolupracuje, nebrání mu to v tom, aby si sem tam rýpl. Nevyčítám mu to. Já se ho snažil mučit, když byl v bezvědomí; on se ušklíbal nad mým oblečením. Jestli mě nestihne nic horšího, jsem na tom pořád ještě líp.

Flayovi kapaly z jazyka na košili sliny. Pak zoufale zavrčel: „Počkat.“

Zmizel zpátky v našem pojízdném domově. Vtipálek si karavan půjčil od jednoho ze svých kolegů prodejců. Vešlo se do něj šest lidí, měl koupelnu a kuchyňku a byl asi tak veliký jako náš byt. Alespoň se to tak zdálo prvních několik hodin. Časem se ale začal dost rychle zmenšovat. Po deseti hodinách na výletě byl asi tak velký jako krabice od bot. I čistý Flay je cítit štiplavým psím pachem plným pižma, který ho následuje všude, kam se pohne. A aby toho nebylo málo, ukázalo se, že jeden z nejnebezpečnějších mužů světa, Niko, je alergický na psí chlupy.

Ani ne za tři minuty byl Flay zpátky… a na sobě měl oranžovo-černé kostkované šortky a tričko s nápisem: FLORIDA, SLUNEČNÍ STÁT.

Vtipálek zamrkal. „Já už nechci žít. Vážně.“

Svalnaté, ale téměř průhledně bledé nohy byly hojně pokryté kudrnatými bílými chlupy, ale skutečná třešnička na dortu byly děsivě dlouhé, hrůzostrašně chlupaté palce u nohou, které vyčuhovaly z páskových sandálů. Flay se na Robina zamračil a samolibě prohlásil: „Dobromila říká, že sluší. Dobromile se líbí, jak vypadám.“

Dobromila během cesty získala nového obdivovatele, nebo to tak alespoň na první pohled vypadalo. U Dobromily by to nebylo takové překvapení, ale dávalo to úplně nový význam výrazu „štěněčí láska“. Rubínové oči ji sledovaly na každém kroku, který po obytném autě udělala. Při jídle byla z fastfoodové nabídky ulovena nejlepší porce a položena před ni. Myslel jsem, že je to typicky psí zamilovanost, než jsem si všiml, jak se Flay na Nika za jeho zády zlomyslně šklebí. Všechno to byla pomsta… otravná a zlá, ale v zásadě neškodná pomsta. Mělo by to být legrační, ale upřímně, teď už legrační nebylo nic. Svět byl šedivý. Jenže víte, co se říká. S dobrým musíte brát i to špatné. Já teď byl vyrovnaný.

„Jo, jsi módní ikona,“ zamumlal jsem a vzal ho za paži, abych ho popostrčil. „Tak jdem.“

Zamířili jsme přes louku ke skupině karavanů. Některé byly podobné našemu, jiné vypadaly sotva pojízdně. Mačkaly se tam pod bizarně modrým nebem a široko daleko nebylo nic než bažina. Po pár letech strávených v New Yorku jsem se uprostřed otevřeného prostoru cítil malý a nechráněný. Měl jsem nutkání vytáhnout nůž pro případ, že by z nejbližšího křoví vyskočil krokodýl nebo šílená opice. Tady přece mají opice, nebo ne?

Lady Lucia leží v jižní Floridě, což je země krokoušů a nakrknutých opic, a nikdo mě nepřesvědčí o opaku. Je to téměř město duchů a nikde na dohled není ani oceán, ani krásné odlehlé jezero. Sedí na okraji Everglades a zdá se, že místní se živí chovem moskytů. Plácnul jsem jednoho, co mi přistál za krkem, a šel dál. Měli jsme zkrátka fenomenální štěstí. George by samozřejmě řekla, že to tak mělo být. Mělo… to tak… být. Znovu jsem se plácl do krku, dál se probíral šedivými myšlenkami a dál se plahočil.

Vtipálek, původce tohoto báječného štěstí, má kontakty v několika cikánských kmenech, to nás moc nepřekvapilo. Po asi stovce telefonátů se konečně dostal k jednomu konkrétnímu. Kmen Sarzů emigroval z východní Evropy téměř před sedmdesáti lety. Cestují často po celé zemi, ale Lady Lucia je jejich domovská základna, nejstabilnější domov, jaký můžou cikáni mít. Sarzové se taky chlubí nejstarší rodovou linií ze všech cikánů. Kdysi velice dávno, ještě v době, kdy kolo bylo hudbou pět tisíc let vzdálené budoucnosti, to byl kmen polonahých nomádů. Taky se znali s Bassy. Bassové byli rovněž nomádi… následovali slunce. Byli studenokrevní a plazího původu, takže nebyli zrovna fanoušky zimního počasí. Kdysi to byli spojenci, ti, ze kterých se potom stali Sarzové, a druh, který se spíš plazil, než aby chodil. Jestli po sobě Bassové něco zanechali, Sarzové o tom budou vědět.

Alespoň teoreticky.

Teorie jsou skvělé, ale já nikdy nepodceňuju trvale namíchnutou náladu reality. Jak jsme se blížili, odvážilo se na slunce několik lidí. Ne moc, jen pár chlápků s bystrýma očima a jedna stařena s očima ještě bystřejšíma. „Je to jako vracet se domů?“ optal se Robin.

Vtipálek o nás ví ledacos, ale ne všechno. Tohle náhodou zrovna ne. Ví, že jsme s Nikem cikáni. Já jen napůl, a jak je to s Nikem, nevíme jistě. Může být poloviční, může být i celý. Sofie, která neodpovídala na otázky, jež považovala za nudné, na tuhle náhodou odpověděla. Řekla, že neví. A nepřišla by na to, ani kdyby byla střízlivá a měla týden na přemýšlení. Možná to byl cikán z jejího kmene. Blond vlasy nic neznamenají. Sofiin klan cestoval po celé Evropě a nějaký čas strávil v Řecku. Příležitostně se mísil s místními, i když obě strany se na to dívaly s nevolí. Někde se tam připletl blonďatý Řek ze severu. Důkazy jsme viděli na několika fotkách, které si s sebou Sofie vzala, ležely poházené na dně malého kufru na její věštecké kostýmy. Skupinky vzájemně podobných snědých cikánů a mezi nimi jako sluneční paprsky pár blonďatých hlav. Niko by se svou olivovou pletí mohl být jedním z nich, ale jistí si být nemůžeme. Sofie od svých lidí odešla ještě předtím, než se Niko narodil. Ať napůl, nebo celý, ani jednoho z nás Sofiin klan nepřijal s otevřenou náručí. Těžko jsme o nich mohli uvažovat jako o příbuzných.

Takže to vůbec nebylo jako vracet se domů.

Ale já to neřekl. Měl jsem dojem, že Niko to určitě sdělí diplomatičtěji, než bych to kdy dokázal já. A měl jsem pravdu. „S klanem naší matky jsme se nesetkali,“ ozvalo se zezadu.

Vtipálek vypadal překvapeně. „Nezkoušeli jste je najít?“

„Byli jsme poněkud zaměstnaní situací s Ólfi a životem na útěku,“ odpověděl Niko suše.

To byly dvě, počítejte se mnou, dvě nestoudné lži vypuštěné z úst mého pravdomluvného bratra. Samozřejmě že jsme se je snažili vystopovat. Sofie byla zavražděna, mě unesli a pak nás honili dnem i nocí. Věděli jsme, že potřebujeme veškerou pomoc, jakou můžeme sehnat. Hledali jsme Sofiin kmen a našli jsme jej. Její příbuzné, její rodinu… která měla být i naše.

Na mě plivli. Doslova. Rukama dělali znamení proti zlým silám, syčeli strachy a záští a plivali. Moc veselé přivítání doma to nebylo. Jak věděli, kdo jsem? Zdálo se, že i když Sofie svůj kmen opustila, oni ji neopustili… ne úplně. Sledovali ji. Byla to přece cikánka. Ji to možná nezajímalo, ale je ano. Nejspíš by kontaktovali Nika, až by byl dost velký, aby tomu porozuměl, ale pak jsem přišel já. Sofiini vlastní lidé věděli, co udělala. Věděli o dohodě a spatřili, jaký výsledek se narodil. Pak ji odepsali, ji i všechny okolo ní. A když jsem se ukázal já, se svou velice bledou pletí, přesně věděli, co jsem zač, a Nika měřili stejným metrem. Na něj neplivli, protože byl s tou ohavností jen příbuzný, ale odvrátili se od něj. Byl pro ně neviditelný. Neexistoval. Mrtvý.

To byl začátek a konec našeho shledání s rodinou.

Vtipálek to dál nerozebíral, i když nejspíš poznal, že jsou to lži. Niko moc často nelže, ale když už k tomu dojde, dělá to výjimečně dobře. I tak jsem měl dojem, že to puk ví. Má v tomto ohledu desetitisíce let zkušeností. „Zaměstnaní, no jasně. A rodina? Kdo ji potřebuje? Vezměte si například rodinu Borgiů. Když jsem u nich trávil prodloužené prázdniny…“

Přeladil jsem stanici. Flay zavrčel, sáhl do kapes šortek a vytáhl baseballovou čepici. Narazil si ji na hlavu, přidal do kroku a mumlal: „Mluví. Pořád mluví a mluví. Bolí z toho uši.“ Je hezké vědět, že Vtipálkův šarm překoná propast mezi druhy.

Když jsme přešli louku, Niko se hbitě přesunul dopředu. Nemuseli jsme ani diskutovat o tom, že bude nejlepší, když jako první promluví někdo, kdo je na první pohled člověk. Já i Robin sice vypadáme lidsky, ale nikdy nevíte, kdo bude mít nějakou podivnou schopnost nás vyčenichat. A Flay… sakra, to by snad došlo i obyčejnému člověku žijícímu s klapkami na očích. A cikáni rozhodně nejsou ani trochu obyčejní. Poznají vlka, když nějakého vidí. Uvažovali jsme o tom, že necháme Flaye v autě s Dobromilou, ale nakonec jsme se rozhodli, že nebude na škodu ukázat zuby. Cikáni nejsou zrovna známí nadšenou spoluprací, ne pokud jim z toho něco nekápne. V tom mají hodně společného s Vtipálkem. Obchodníci jsou všichni stejní, ať nosí oblek za tisíc dolarů, nebo bílé tílko. Když chcete, aby hráli, musíte platit.

A právě ten, co měl na sobě řečené bílé tílko, vypadal jako pekelný vyjednavač.

Měl snědou pleť, o odstín tmavší než Niko. Vlnité černé vlasy doplňoval hustý dlouhý knírek a neproniknutelné tmavé oči. Když si založil ruce na hrudi, objevily se působivé svaly. Prohlížel si nás s podezřívavou nelibostí, když vtom mu stařena něco pošeptala. Po boku jim stáli další dva muži a nenuceně si pohrávali s baseballovými pálkami.

„Co tu chcete?“ zeptal se vůdce příkře, když jsme se zastavili asi tři metry od nich. „Nevedeme psí útulek.“ Jízlivě se ušklíbl na Flaye. Flay bez zájmu zívl a při té příležitosti ukázal poměrně impozantní zuby. Už to všechno slyšel předtím a většinu z toho ode mě.

Niko to předvádění se ignoroval. „Něco hledáme. Chceme to koupit.“

Cikán nastražil uši, i když se to snažil nedávat najevo. Prohlédl si Nika od hlavy až k patě a ohrnul ret. „Vajáš, co?“

Měl pravdu. Naše matka pocházela z klanu Vajáš. Že uhodl tohle, to samo o sobě nebylo zas tak překvapivé; Vajášové jsou jediný klan, v němž se rodí blonďáci. Ale jak vůbec přišel na to, že je Niko cikán?

„Ano,“ potvrdil Niko. „Naše matka byla z klanu Vajáš.“

Za těmi slovy se skrývalo ještě jiné sdělení. Jsme cikáni, ale nebyli jsme jimi vychováni. Muž přikývl a zamračil se. „Ty vlasy, oči, nos. Vajáš.“ Odvrátil pohled od Nika a podíval se na mě. Bylo jasné, že Flay není Rom, a taky to, že se svou bledou barvou jím není ani Vtipálek. „Ty.“ Zavrtěl hlavou. „Vajášové se vždycky špinili s gádži.“ Gádžové… cizinci, ne-cikáni. „Mysleli jsme, že konečně přišli na to, že takové chování je špatné.“ Tak to je vstupenka dovnitř. Nevědí, že jsem Ólfi. Jasně, jsem Vajáš přinejlepším napůl. Špína, druhá třída, ne skutečný Rom, ale oproti zrůdě je to rozhodně zlepšení. Byla to pekelně dobrá příležitost, a Niko neváhal ani na vteřinu, aby ji využil.

„Náš známý,“, ukázal hlavou na Vtipálka, „má docela dost peněz. Možná byste mu je mohli pomoci utratit… pokud máte to, co hledá.“

Robin téměř neslyšně zasténal, ale uvážíme-li, jaký je to hrabivec, znělo to jako nadšený souhlas. Zadívalo se na něj osm temných očí, které se rozsvítily způsobem, jaký jsem dost často vídal i u Vtipálka. Baseballové pálky si daly oddech a pod hustým černým knírkem zazářily bílé zuby. „Máme mnoho, mnoho věcí. Jedna z nich určitě bude to, co hledáte. Já jsem Brandžo.“ Ukázal rukou k obytnému vozu napravo. „Posadíme se, promluvíme si a popijeme. Dobře se o nové přátele postaráme.“ Všechno to byly kecy. Věděli jsme to a Brandžo pravděpodobně věděl, že to víme, ale byla to hra, a tak jsme museli hrát.

Jenže já se zapojit nehodlal. Flay vypadal, že ho temný a ponurý interiér taky moc nezajímá. Místo toho nakrčil nos, neústupně zavrtěl hlavou a usadil chlupatý zadek na zem. Opřel jsem se o rozpálený kov a dělal mu pod pálícím sluncem společnost. Pít a tiše trpět při předvádění dvou excelentních šejdířů, cikána a puka, to mě moc nezajímalo. Radši se budu potit a péct.

„Divně páchnout.“

Klapnutí dveří zavírajících se nám nad hlavou se ozvalo už před několika minutami a já od té doby seděl se zavřenýma očima a naslouchal zvuku milionu rozčílených hmyzáků. Aspoň to vypadalo, že je jich tam milion. Připlácl jsem si dalšího moskyta na předloktí a bez zájmu se zeptal: „Co divně páchne?“

„Ty.“

Otevřel jsem oči a úkosem se podíval na Flayův vlhký obličej. Čekal bych, že když tak funí, nebude se potit, ale zdálo se, že Snížek má z obou světů to nejhorší. „Jo, jo, jsem cítit jako Ólfi. Stvůra. Smrdím. O tom už jsme snad mluvili.“

Popuzeně obrátil oči v sloup. „Ne. Páchnout divně. Ne jen ólfí puch. Víc. Divně na člověka.“

„Takže říkáš, že smrdím, a ještě k tomu divně páchnu?“ shrnul jsem to a otřel si pot z tváře. „Skvělý. Moje sebedůvěra ti děkuje.“

Pokrčil rameny v tom skvělém tričku. „Říkám, co cítím.“

Kdykoli jindy by to bývalo legrační. Nenucená poznámka vlka, co je oblečený jako turista. Skoro jsem si přál, abych to mohl ocenit, ale kdybych to udělal, vnucovaly by se mi další věci… věci, jež bych ocenil o dost míň. Znova jsem zavřel oči. „Dobromila miluje kaly. Její byt je jich plný, ve všech barvách.“

Pár vteřin na to jsem zaslechl, jak Flay vyskočil na nohy, začal obcházet auta a přívěsy a klepal na dveře. Dost vážně jsem pochyboval, že tam nějaké najde, ale jeden nikdy neví. Asi po dvaceti minutách jsem byl opět vyrušen. Slunce začalo zapadat a teplota klesla skoro o celý stupeň, když vtom se dveře náhle rozletěly a rozzuřeně z nich vyběhl Vtipálek. Z plných plic nadával; nepotřeboval jsem ani rozumět slovům na to, abych věděl, že budou určitě dost sprostá. Mluvil romštinou, rodným jazykem všech cikánských klanů. Dialekt se zpravidla v jednotlivých kmenech liší, ale každý cikán tu řeč zná. Tedy až na mě a Nika. Sofie vypustila v romštině jen občas několik slov a ta nebyla zrovna výchovná. Robin zjevně znal cikánský jazyk mnohem líp než ona, protože jsem zatím neslyšel nic, co bych poznal.

Ukázal prstem zpátky na karavan, znovu zaklel a pak přepnul do angličtiny. Kdysi mi řekl, že žádný jazyk se k vyjádření opovržení a znechucení nehodí tak dobře jako angličtina. Francouzština se blíží, ale angličtina to nakonec vyhrává syrovou neotesaností. „Duchamorná semetriko! Scvrklá, bezzubá babizno! Dej svoje záludné a chamtivé ruce pryč! Nedostaneš ode mě ani penny!“

V hlíně vedle mě se ozvalo tiché žuchnutí bot a Niko si povzdechl: „Vyjednávání začalo. Možná to bude chvíli trvat.“

„Mají to?“ vyklouzlo mi málem. Skoro jsem pocítil beznaděj. Jo… skoro. Ale víte, co je skoro. Skoro není docela.

„Je to možné.“ Posadil se vedle mě a sledoval show. Ukázalo to, že vůdce je ta stará žena, ne ten s knírkem, alespoň co se týká vyjednávání. „Abelie-Roo je mazaný soupeř.“

Vylétla z karavanu, hrozila vrásčitou pěstí a mávala dovedně vyřezávanou holí. Zřejmě nesdílela Vtipálkovu důvěru v angličtinu a vykřikla sled souhlásek a samohlásek v romštině, po kterých se rozšířily i Robinovy vždycky blazeovaně nevzrušené oči. „Moje vlasy? Moje vlasy? Ty vysušená stará kozo, to bys radši měla odvolat! Odvolej to, nebo na tenhle mizernej tábor sešlu déšť plamenů, který ho vymaže z povrchu země.“

„Fakt to dokáže?“ zeptal jsem se skepticky. Niko si odfrkl. Byla z něj cítit kyselá vůně ostružinové pálenky. Musel spolknout tradiční kalíšek na zahájení obchodu. „Těžko. Kdyby to dokázal, všechny dvouhvězdičkové restaurace ve městě už by dávno lehly popelem.“

To je pravda. Díval jsem se, jak se za bílou hlavou objevily dva zkroucené prsty naznačující rohy a Abelie-Roo vypustila nějakou posměšnou poznámku. „Řetěz?“ vyštěkl Vtipálek. „Myslím, že se pořádně pleteš, pekelná čarodějnice. Nikoho z mého druhu jsi nikdy nemohla mít na řetězu. Možná jste nás uctívali, jak by se slušelo na zaostalé jeskynní opice, a jestli měl někdo na krku řetěz, byla jsi to ty.“ Plivl do hlíny k jejím nohám. „Prolhaná, zlodějská ženská.“

Tentokrát i stařena přešla do angličtiny. „Prolhaný, zlodějský puku.“ Svým plivancem zasáhla Vtipálkovu botu.

Jo, jako za starých časů. Natáhl jsem nohy před sebe. „Čas se nám krátí, Niku. Tohle potrvá věky.“

„Důvěřuj.“ Opřel se ramenem o mé. „Náš žralok proti jejich žralokovi? Jak bychom mohli nezvítězit?“

„Já nevím. Až doteď se nám to docela dařilo.“ Zabubnoval jsem prsty o nohu a pragmaticky prohlásil: „Mohli bychom někomu ublížit. Vsadím se, že by to věci pěkně uspíšilo.“

Niko nezvykle zaváhal a pak uhlazeně odpověděl: „Pravda.“ Zavadil mi prstem o koleno a pak ukázal. „Co tamta? Nevypadá zrovna čile. Doběhli bychom ji během pár vteřin.“ Z druhé strany tábora nás pootevřenými dveřmi sledovala těhotná cikánka. Když si všimla, že se na ni díváme, rychle zmizela a bouchla za sebou dveřmi. „Mohli bychom jí zlomit zápěstí. Trvalo by to nanejvýš minutu.“

Tahle bratrova lekce nebyla tak rafinovaná jako obvykle. „Já myslel spíš na Brandža,“ řekl jsem ospale. „Ale chápu, jak to myslíš.“

„Vážně?“ Chystal se říct něco víc, když vtom kolem nás proběhl Flay a nesl kytici fialových kal. Niko ho pozoroval, jak zahnul zpátky k našemu pojízdnému domovu. Pak ke mně obrátil ne příliš pobavený pohled. „Zajímalo by mě, bratříčku, jak dlouho už máš tyhle sebevražedné sklony?“

„Přece se nebojíš malé konkurence, Cyrano?“ Šťouchnul jsem ho loktem tak automaticky, že to proběhlo zcela nezávisle na mém mozku. „A krom toho,“ dodal jsem, „aspoň bude myslet na něco jinýho než na svýho kluka.“ Znova jsem zavřel oči. „Probuď mě, až Vtipálek domluví.“

Dostal jsem malý pohlavek, který sice nebolel, ale rozhodně to štíplo. Slova už byla jemnější. „Vydrž, Kale. Jsme v půli cesty domů.“

O pár hodin později jsme byli pořád ještě v půli cesty domů a Niko znovu zvažoval můj nápad. Pozoroval Brandža přes poskakující plameny táborového ohně a pak zamyšleně řekl: „Mohli bychom mu utrhnout knírek a nacpat mu ho do pusy. To by určitě vyvolalo nutkání ke spolupráci.“

Oheň, který nehořel ani tak kvůli teplu jako spíš kvůli hmyzu, čmoudil podivně zeleným kouřem. Zabíralo to. Vzduch čpěl šalvěji a eukalyptem, ale moskyti byli pryč, i když noc přilákala jiného predátora. Dobromila stála vedle Nika a ve vlasech měla vetknutou kalu. Viděl jsem pohled, který si vyměnili, když se s květinou objevila. Čistý láskyplný humor.

„Je to obzvlášť ošklivý knírek,“ souhlasila Dobromila. „Prokážete mu laskavost. Jsem si jistá, že bez něj mu to bude slušet mnohem víc.“

Vtipálek si právě ten okamžik vybral k tomu, aby před nás předstoupil s výrazem pobouřeného zoufalství. „Já to vzdávám. Vážně. S tou maniakální babicí se vůbec nedá rozumně mluvit. Ani teď, ani jindy.“ Rukou si nervózně prohrábl vlnité vlasy. „Proklela mě. Řekla, že mi do příštího úplňku vypadají vlasy.“ Odtáhl ruku a pečlivě zkoumal dlaň, jestli tam něco nezůstalo. „Moje vlasy,“ zamumlal, stále ještě v šoku nad tou nestydatostí.

„Snad nevěříš na cikánský kletby?“ zeptal jsem se trochu posměšně.

Upřel na mě zelené oči a netrpělivě je zúžil. „Samozřejmě že ne. Já, nesmrtelné stvoření, tu jen stojím s upírem, polovičním Ólfi a mluvícím vlkem. Proč bych měl věřit něčemu tak směšnému, jako jsou cikánské kletby?“ Oběma rukama si promnul unavené oči a pak vyštěkl: „Až na to, že jsem kvůli jedné takové byl celý rok impotentní.“

Niko tuhle informaci rovnou přeskočil jako něco, co raději nechceme slyšet, a zeptal se: „Tak ji tedy nechtějí prodat?“

„Prodat?“ zopakoval Robin znechuceně. „Nechtějí ani připustit, že Kalabassu mají. Ale pokusili se mi prodat všechno ostatní, co existuje pod Diovým věčným pohledem.“

„To je vše po tak dlouhé době?“ Dobromila se lesklým nehtem dotkla spodního rtu. „Abelie-Roo musí být opravdu impozantní protivník.“

„Snědla by všechny moje prodejce k snídani a ještě by jí zbylo místo, aby je zapila sklenkou šampaňského,“ poznamenal nevrle.

Vtipálek říkal ještě něco dalšího, ale tou dobou už jsem odcházel pryč. Vypadalo to, že se jdu jen tak bezcílně projít, ale najednou jsem obešel oheň a blížil se k Brandžovi. Nevytahoval jsem glock. Cikáni jsou zběhlí v boji s nožem a střelné zbraně nerespektují. A já chtěl jejich respekt. Ještě víc jsem chtěl, aby se báli, ale trocha respektu by taky neškodila. Brandžo, který si přihýbal z hnědé neoznačené láhve, si nevšiml, že k němu jdu, dokud neležel na zemi s nožem na krku. Nedokážu být tak tichý jako Niko, ale nemám k tomu daleko. Koneckonců, učil mě ten nejlepší. Jenže Brandžo měl tuhý kořínek, to se mu musí nechat. Zabořil jsem mu koleno do břicha a nůž do měkké kůže pod bradou, ale i tak zaklel a sáhl po noži u pasu.

Řízl jsem ho.

Rána byla tak pět centimetrů dlouhá a nebyla hluboká, ale stačilo to, aby Brandžova ruka ztuhla. „Moji muži tě zabijí,“ sykl.

„Myslím, že mají vlastní problémy,“ odvětil jsem klidně. Ani jsem nemusel zvedat hlavu, abych se o tom ujistil. Slyšel jsem, jak Nikův meč prosvištěl vzduchem a Niko chladně nařídil: „Odstupte. Hned.“ Tiše zaklel, když mě uviděl, a já věděl, že není daleko.

Cikánovy oči kmitaly ze strany na stranu a pak zpátky na mě. „Abelie-Roo tě prokleje a upadne ti pták od těla.“

Přesunul jsem nůž od krku k nosu a zasunul mu špičku do nosní dírky. „Pravděpodobně, ale bude to pro tebe nějaká útěcha po tom, co ti uříznu nos? Nebo možná uši?“ Chvíli jsem rozvažoval a pak jsem lenivě zakroutil zápěstím. Z nosní dírky mu vytekl tenký pramínek krve a kapal mu přes ret. „Anebo to možná, možná, vezmu všecko. Nos, uši, oči, i jazyk.“ Chlácholivě jsem se na něj usmál. „Knírek ti nechám. Vypadá to, že jsi na něj velmi hrdý.“

Cítil jsem, jak sebou pode mnou škubnul, ale jeho tvář zůstala kamenná a klidná. Jak jsem říkal, měl tuhý kořínek. Ale byli na tom stejně i jeho lidé shromáždění kolem? Někteří možná ano, ale určitě se vyskytnou i jiní, kteří nebudou mít tak silný žaludek a tvrdé srdce. Někdo se zlomí… dřív nebo později. Stáhl jsem nůž a popravdě řekl: „Není to nic osobního, Brandžo. Zkus to tak brát.“ Tentokrát si nůž našel jeho ucho. Měl veliké, masité lalůčky. Mohl bych mu půlku odříznout, a ještě by mu pořád zbylo dost. Objevila se první kapka krve, když vtom mě zastavil hlas.

„No, tady je konečně někdo, kdo ví, jak vyjednávat.“ Ozvalo se souhlasné mlasknutí Abeliiných bezzubých dásní. „To je opravdový muž.“

Kdybys tak věděla, pomyslel jsem si s temným pobavením a zároveň jsem pocítil ostražité překvapení. Tohle nebyla tak úplně kapitulace, kterou jsem čekal. Tohle byla babička, co měla silnější žaludek než my všichni dohromady a duši tak pokroucenou jako já. Pohlédl jsem nahoru a spatřil jsem, jak se skloněnou hlavou prošla pod Nikovým mečem, jako by to byla květinová girlanda. Artritická kolena zapráskala jako výstřely z pistole a ona si klekla vedle mě a Brandža. „Ty chceš Kalabassu, co?“ Hnědé oči posázené zlatými tečkami a jednou velkou černou si hověly uprostřed obličeje pomačkaného do stovek vrásek jako papírový kapesník.

„Rozhodně jsem nepřijel ukazovat svoje nadání pro plastickou chirurgii.“ Dál jsem Brandža tiskl k zemi, otřel jsem si pár kapek krve z nože do kalhot a pak nůž zasunul do pouzdra.

„Máš představu, k čemu ta koruna slouží?“ Podle nadšeně chtivého výrazu v jejím obličeji jsem měl dojem, že to asi nebude nic dobrého.

„Babi,“ řekl jsem. „Ani jsem se na to nesnažil přijít.“
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Měl jsem se o to snažit a Abelie-Roo mi víc než ochotně popisovala každý detail, kterým mi to zdůvodňovala. Já věděl, že koruna vypadá příliš prostě a jednoduše na to, aby to byla běžná cetka. Měl jsem pravdu. Bassové vyrobili ten obyčejný kousek kovu za určitým účelem, velice temným a nekonečně praktickým účelem. Stvořili zloděje… nebo spíš nástroj pro zloděje. Když si korunu nasadíte, dokážete člověku ukradnout, cokoliv si přejete. Život, vědění… nebo moc. Pochybuju, že Kaleb potřebuje pomoct s odebíráním životů nebo že ho zajímá vědění. Myslí si, že je nejchytřejší na světě.

Ale moc… to je něco úplně jiného. Vyškrtněte první dvě a tohle jediné zbude. Chce mít schopnost odebrat někomu jeho moc… jeho dar. Ale nemůže to být takhle jednoduché. Není mnoho stvoření na světě s talentem, který by jim Kaleb záviděl. Co by tak mohl chtít? Po čem toužil tak mocně, že mu to stálo za všechny potíže? Aha. Bože, já jsem teda blbej. Tak zatraceně blbej.

Jak jsem tak proklínal sám sebe, měl jsem dojem, že na špičce jazyka staré cikánce tančí další nepříjemné informace, ale v poslední vteřině si to rozmyslela a nechala si to pro sebe. Buď pro legraci, nebo aby z toho ještě něco vytřískala, ale jelikož už se o peníze nehádala, muselo to být z čistě zlomyslné legrace. Tahle babi má teda něco do sebe.

„Takže on chce Georgino nadání.“ Poté co jsem se s ním podělil o svou chmurnou myšlenku, podržel Niko kroužek proti tlumeně blikajícímu ohni. „Viděl by, cokoli by se mu zachtělo. Znal by budoucnost, minulost i všechno mezi tím. Dává to smysl. To, co má Georgina, je neocenitelné.“ Vydechl a zavrtěl hlavou. „Ale také to všechno příšerně komplikuje.“

„Proč?“ optal jsem se. „Nikdy jsme neplánovali nechat Kaleba jen tak jít. Jakmile se k němu dostaneme, dáme mu korunu.“ Díval jsem se, jak se oheň odráží v kovu. „A hned na to bude následovat kulka do hlavy.“

„Mám dojem, že to nebude tak jednoduché.“

Přes stoupající kouř jsem pozoroval, jak na druhé straně tábora Vtipálek předává Brandžovi dva pytle s penězi. Abelie-Roo neztrácela čas, odstrčila Brandža stranou, rozvázala pytle a rychlými prsty počítala obsah. Do fondu Kalabassa přispěl jak Robin, tak Dobromila, protože my s Nikem bychom dali dohromady sotva pár drobných. Cena nebyla tak vysoká jako za nějaký menší stát… skoro. Ale zatraceně se to blížilo. „Ne?“ podíval jsem se zpátky na korunu a zamračil se. Ošklivá, zatracená věc. „No, myslím, že to budeme muset trochu zjednodušit.“

„To se líp řekne, než udělá.“ Niko během zlomku vteřiny překonal dvoumetrovou vzdálenost mezi námi. Byl teď zatraceně blízko u mě a naštvanější, než jsem ho kdy viděl. Ne, beru zpět. Zuřil… na mě, a to se mi ještě nestalo. „Momentálně není nic jednoduché, ne po tom, jak pitomě ses před chvílí choval. Co jsi to kruci dělal s Brandžem?“

„Proto jsi namíchnutej?“ Zamračil jsem se ještě víc. „Kruci, Cyrano, to byl tvůj nápad. Utrhnout mu knírek a nacpat mu ho do pusy. Já si jen k uřezání vybral jiné části.“

„Kale, nemůžeš jen tak bezdůvodně odejít…“ Sklonil hlavu tak, že měl oči ve stejné úrovni s mými, totálně namíchnuté a naprosto neochvějné. „Bez krytí.“

„Hlídal jsi mi záda,“ poznamenal jsem s tím, co jsem považoval za docela zjevnou logiku. „Byl jsi přímo za mnou, jako vždycky.“ Jako vždycky… na slova si vzpomenete přesně ve chvíli, kdy vás kousnou do zadku, bez ohledu na to, jak moc byste na ně chtěli zapomenout.

„Byl bych tam rychleji, kdyby ses mi obtěžoval říct, co se ti honí hlavou.“ Volnou rukou mě chytil za triko. „Brandžo není žádná hrozba; toho bys vyřídil, než bys řekl švec, ale jestli takovou idiotskou nezodpovědnost zkusíš na někoho jiného, na někoho, jako je Abbagor, Kerberos, nebo dokonce Ólfi, pošlou tě rovnou pod kytky. To chceš?“ Zatřásl mnou tak silně, až mi luplo za krkem. „Vážně?“

Byla to dobrá otázka a lhal bych, kdybych to popíral. George je pryč, Ólfi jsou zpátky a věci se už před nějakou dobou vymkly kontrole. Ale i takový sobec jako já má hranice. To bych svému bratrovi nemohl udělat o nic víc, než by to mohl udělat on mně. „Tak dobře.“ Vydechl a pustil moje triko. „Doufám, že už o tom nebudeme muset znovu mluvit.“

Podíval jsem se na tričko, prostrčil prst dírou vytvořenou dle poslední Nikovy módy a kysele poznamenal: „Zkusím si to pamatovat.“

Krátce přikývl a nařídil mi: „Ano, to tedy udělej.“ Pak to nechal být a pokračoval: „Pojďme se najíst. Abelie-Roo nás pozvala na večeři. Myslím…“ Na rtech se mu objevilo váhavé pobavení. „Myslím, že se jí zalíbil Vtipálek. V otázce smlouvání ho sice moc za muže nepovažuje, ale zjevně to není jediné měřítko, které používá.“

Měla by být ráda, že nebyla u toho, když Robin „smlouval“ se sukubou. To by její názor na jeho mužnost asi hezky rychle změnilo. „To zní zábavně.“ A před pár týdny bych za takovou zábavu klidně i zaplatil, ale teď… podíval jsem se na oblohu. Byla bezměsíčná a jasná; viděl jsem stovky a tisíce hvězd a každé bliknutí znamenalo ztracenou vteřinu. „Ale musíme jet. Nemáme moc času.“

„Máme čas se najíst a trochu si odpočinout, i kdyby jen na hodinu.“ Dotkl se mé ruky a sevřel mi prsty kolem Kalabassy. „A krom toho, měli bychom se Sarzy udržovat dobré vztahy. Jejich pomoc by se nám ještě někdy mohla hodit.“

„Jejich pomoc už si nebudeme moct dovolit,“ zabručel jsem, ale povolil jsem. „Hodinu, dobře? A pak pojedeme.“

„Hodinu,“ souhlasil. „Jsem si jistý, že Vtipálek ti za to bude vděčný. Chce odtud odjet ještě víc než ty.“

To se mu nedivím, když má za zadkem bezzubou Roo. Otočil jsem v prstech kovem a cítil jsem z něj na kůži mravenčení. Než se ale půjdeme posadit k pěkné porci Vtipálkova ponížení, musím udělat ještě něco. „Tady,“ řekl jsem mrzutě a podal mu korunu zpátky. „Hlídej to ty.“

„Kale.“ Pobavený úsměv povadl.

„Já už o jednu přišel.“ Založil jsem si ruce a schoval je tak z dohledu. „To je můj limit, díky.“

Napůl jsem čekal, že se Ólfi ukážou, jakmile se cikánská Kalabassa objevila. Každou noc jsem očekával, že se probudím s ólfími drápy zaťatými v krku a pekelnou bránou před sebou. Spal jsem s nožem už tak dlouho, že jsem si na to zvykl. Ale podle toho, co vím teď, jsem mohl spát s tisícem nožů a nebyl by v tom rozdíl.

Odkráčel jsem dřív, než se mě Niko pokusil přesvědčit, že jsem tváří v tvář nepříteli neztuhl. Ztuhl. Stálo nás to první korunu a já nechtěl riskovat ztrátu druhé. Upřímně, hlídat Georginu poslední šanci, to byla zodpovědnost, na niž jsem nebyl připravený.

O hodinu a půl později jsme byli na cestě, omámeni úspěchem… a ještě něčím. „Ježíši,“ ušklíbl jsem se, když ke mně zavály alkoholové výpary. „Vtipálku, leze ti to i póry.“

Zadíval se na mě zpoza rychle se vyprazdňující láhve ovocné pálenky pohledem pronásledované zvěře. Už dávno jsem ztratil přehled o tom, kolik jich během poslední hodiny vypil. „Přežil jsem pád Říma, stoletou válku i ten mizerný trojský debakl, ale s něčím takovým jsem se nikdy nesetkal.“ Znovu si rychle přihnul z láhve a pak otřeseně šeptem zopakoval: „Nikdy.“

Večeře se pro našeho puka nevyvinula zrovna dobře. Abeliiny ruce byly všude možně, jen ne na její vidličce. Pro jednou nebyl Robin lovcem, ale lovnou zvěří, kořistí scvrklého, bezzubého predátora. Moc mě nepřekvapilo, že Niko, který řídil, pro jeho utrpení neměl pochopení a poskytl mu jen malou útěchu. „Buď rád, že jsme tě tam nenechali. Vypadala docela vážně, když vyhrožovala tím řetězem.“ Povytáhl obočí a chvíli o tom uvažoval. „No, možná nevyhrožovala, ale spíš slibovala.“

Vtipálek na to měl odpověď. Teď už vím, že má odpověď na všechno. Podařilo se mi zapnout rádio právě včas, aby ho přehlušilo. Naladil jsem první stanici, která mi přišla pod ruku, a pak jsem sklopil sedačku spolujezdce. Zul jsem si boty, položil si nohy nahoru na palubní desku, převalil se na bok a okamžitě usnul. Břicho jsem měl plné jídla, mysl otupenou vedrem a nebylo co jiného dělat. Přikryla mě krásně prázdná temnota, kterou prolomila až ruka na mém rameni, a to muselo být o pár hodin později. Zamžoural jsem na oranžovo-růžovou oblohu a zrevidoval svůj odhad. O hodně hodin později, bylo ráno. Posadil jsem se a prohrábl si spánkem rozcuchané vlasy. Vedle mě zavrčel ten, komu patřila ruka. „Potíže.“

Potíže to teda opravdu byly. Odrážely se ve zpětném zrcátku a červeně a modře blikaly. To je teda fakt bezva. Zíral jsem na Flaye, který zřejmě vystřídal Nika za volantem, a s typickou ranní nevrlostí jsem se zeptal: „Máš vůbec řidičák, Snížku?“

„A ty?“ nedůtklivě zamrmlal.

To se strefil. Já ten svůj sice nenašel jako překvápko v krabici cereálií, ale taky mi nepřišel z úřadu. Na letmou kontrolu byl sice dobrý, ale počítače neoblafne. Proto jsme taky jeli autem, místo abychom letěli. Dobrý falešný průkaz se sežene docela snadno; skvělý falešný průkaz je v tomhle světě plném hyperbezpečnostních opatření čím dál vzácnější.

„Do hajzlu.“ Podíval jsem se přes rameno. Niko, Dobromila, Robin, všichni už byli vzhůru. Okamžitě jsem odhadl Vtipálka jako toho nejvhodnějšího. Unikal pozornosti úřadů mnohem déle než my ostatní. Jestli má někdo papíry, které by prošly kontrolou, bude to on. Byla to dobrá myšlenka, ale jen teoreticky, protože pak jsem se podíval do jeho krví podlitých očí, všiml si sevřené pěsti přitisknuté k hlavě a ucítil dech, kterým by mohl nabalzamovat mrtvolu. Okamžitě jsem se obrátil k naší další naději. „Dobromilo?“

Ta by to asi zahrála do autu. I kdyby nepřesvědčila policajta o tom, že řídila, tak prostě proto, že je to Dobromila. Jenže to už se nikdy nedozvím, protože na to nedošlo.

Přišel totiž Ólfi.

Neviděl jsem díru v prostoru, kterou proletěl dolů, ale pochybuju, že byla výš než tři metry. Spadl rychle, zatraceně rychle.

Polda k nám kráčel jako vystřižený podle nějakého hrdinského vzoru. Hranatá čelist, široká ramena, neproniknutelně tmavé brýle a k tomu totožný výraz. Disciplinovaný a rozhodný, ušlechtilý ochránce zákona. A netrvalo mu víc než pět vteřin, než umřel. Ólfi mu přistál za krkem a srazil ho na kolena. Nekonečné množství zubů si pod naškrobeným límečkem našlo kousek odhalené kůže a zakouslo se, jako by tělo nebylo o nic bytelnější než mlha tělové barvy. A pak se objevila další mlha, tentokrát červená a lepkavá. Nepamatuju si, že bych se pohnul, ale nějak jsem se dostal ze svého sedadla do zadní části karavanu. Ruce jsem přitiskl na sklo a díval se, jak se policajt snaží zvednout. Jednou rukou se podpíral a druhou se ohnal po noční můře na zádech. Bylo to zbytečné. Jeho síla mizela s krví proudící z jeho znetvořeného krku.

Byl bych zjistil, že řev, který naplnil vzduch, jsem vyprodukoval já, kdybych neměl pocit, jako by mi krk rozřízl ostnatý drát. Ale poznal jsem zbraň, kterou jsem držel v ruce, a taky jsem si uvědomil, že bych mohl prostřelit sklo, jako by to byl vzduch. Jenže jak jsem mačkal kohoutek, někdo mne předběhl.

Niko byl jen temný stín v ranním slunci. Skočil na Ólfiho tak rychle, jako on skočil na policajta. Ólfi měl naneštěstí nadpřirozeně rychle reflexy, což je něco, co jeho oběť postrádala. Tmavé brýle spadly policajtovi z tváře a odhalily oči, které už nebyly ohromené, ale prázdné. Ruce i nohy se chvíli křečovitě zmítaly a pak to vzdaly. Výstřižkový hrdina padl. A už se nezvedl. Už se nikdy nezvedne.

Ólfi ho dorazil. Hubený a slizký balíček šlach a drápů ukázal novému dni krvavý úsměv. Se stejným šklebem se otočil i k mému bratrovi, když Niko máchl mečem, aby oddělil hlavu od těla. Přehnaná sebedůvěra není výhradně lidský nedostatek. Ólfi o sobě věděl, jak je rychlý. Co ale nevěděl, bylo, jak rychlý je Niko. To byla chyba, a velká, a stálo ho to spodní část okouzlujícího úsměvu. Úzká čelist zmizela v záplavě černé krve a kostí. Ólfi udělal přemet dozadu a zachránil si tak zbytek hlavy. Niko ho pronásledoval tak rychle, že nebylo možné, aby Ólfi unikl. Pokud tedy…

Do hajzlu. Do hajzlu.

Prodral jsem se karavanem, vyskočil ze dveří a běžel. Málem mě srazilo auto, první, které tudy projíždělo od doby, co jsme zastavili. Zpomalili, aby se podívali na padlého poldu. Když jsem jim vletěl do cesty s pistolí a pěkně jsem k tomu vrčel, řidič prudce zatočil, vykašlal se na podívanou a s kvílícími pneumatikami odsvištěl. Ignoroval jsem vánek, který mě při jeho odjezdu ovanul, a utíkal jsem dál. Proběhl jsem kolem mrtvého v odstavném pruhu, přeskočil vysušený příkop, doskočil na písek a zakrslou trávu a běžel dál. Byl jsem ještě tak padesát metrů daleko, když jsem to ucítil. Byl to jen stín závratně hnusného pocitu, jaký jsem měl, když jsem bránu otevíral sám, ale bylo to vůbec poprvé. Nikdy předtím jsem nebyl schopen vycítit ólfí bránu, dřív než se otevřela, až teď. Strašidelná ruka mi zavázala střeva na uzel těsně předtím, než vzduch začal krvácet šedivou barvou.

Ólfi bez čelisti nemohl mluvit, ale i tak vydával zvuky. Bylo to děsivě triumfální bublání, při němž se rozstřikovala krev obloukem. To když se vrhl na Nikův meč takovou silou, že se na něj napíchl až po jílec. Paže obalené provazcovitými svaly se Nikovi obtočily kolem ramen a za zvuku něčeho, co byl buď smích, nebo smrtelná křeč, se společně s Nikem po zádech vrhl k bráně. Dostihl jsem je neskutečně dlouhým skokem a všechny nás strhl pryč od hladového stříbrného světla. Když jsme dopadli na zem, zavrtal jsem glock do jednoho špičatého ucha a mačkal spoušť. Opakovaně. Lebka se proměnila v beztvarou masu a po okolní hlíně se rozlila nechutná skvrna. Odporná, ale ne tak jako dveře, které visely před námi, pořád otevřené, pořád hladové.

„Tam rozhodně jít nechceš.“

Niko mi pevně svíral paži. „Kam to vede? Kale, kam to vede?“

„Tam jít nechceš,“ opakoval jsem těžkopádně a zíral na bránu. To, co leželo za ní, bylo zlé. Tak zlé, že pro to není slovo.

Pak se zavřela, jako když praskne mýdlová bublina. A s ní ustoupilo i příšerné zatmění, které jsem měl v hlavě. Zamrkal jsem a opřel se o Nika a mrtvého Ólfiho. „Poldové.“ Odkašlal jsem si a zkusil to znova, a zároveň se rychle snažil poslepovat trhliny ve svém těžce vydobytém klidu. „Přijedou poldové. Musíme se odtud dostat.“

„Zatraceně, mohl bys vyměnit nemrznoucí směs a konečně projevit nějakou emoci?“ ozvalo se zezadu podrážděně. Stál tam zmuchlaný a zamračený Vtipálek. V jedné ruce držel meč a druhou si tiskl k bolavé hlavě. „Byl to Tumulus, že ano, Kalibane? Snažil se vzít Nika do Tumulu.“

Jak jsme se poučili, Tumulus je ólfí peklo, dimenze plná holých skal a nekonečné prázdnoty. Jejich druhý domov. Strávil jsem tam dva roky, když mě Ólfi ve čtrnácti unesli. Nic z toho si nepamatuju, alespoň ne vědomě, ale je jasné, že nějaká moje část byla natolik při smyslech, abych teď poznal bránu do Propasti, když jsem ji uviděl. Přežil jsem tam, ale jen proto, že Ólfi chtěli, abych přežil. Nemyslím, že by něco podobného chtěli u Nika.

Jenže tuhle konverzaci musíme odložit na jindy; teď jsem na ni nebyl připravený ani omylem. Odvrátil jsem zrak od Vtipálka a zaostřil na Ólfiho tělo. Bezbarvé vlasy se mísily s hlínou a tmavou krví. Bledá kůže nabírala šedý nádech, který se šířil jako plíseň. „Zajímalo by mě, co si o něm bude myslet kriminálka,“ zamumlal jsem a pevně zavřel oči.

Asi si toho moc nepomyslí, jak se ukázalo. Nacpali jsme ho do kufru policejního auta a pak ho vyhodili do vzduchu. Ólfi i auto… všechno to vyletělo k nebi. Robin navrhoval, abychom ho s sebou vzali do karavanu a zbavili se ho později. Niko stroze odmítl a udělal to proto, abych to nemusel dělat já. Být blízko Ólfimu i mrtvému na víc než jen pár minut? To bych nedokázal. Buď bych ho vyhodil z okna, nebo bych vyskočil sám.

Flay naštěstí nadhodil nápad s požárem. Práce pro Klan v něm vypěstovala jistou flexibilitu mysli i duše, která mu dovolovala zhodnotit problém a rychle se rozhodnout, že ho vyprovodí do království nebeského. Nemohl jsem si pomoct, ale musel jsem vlka začít zdráhavě, velice zdráhavě, obdivovat. A když odněkud zpoza ošklivých závěsů karavanu vykouzlil kanystr s benzínem a nechal auto vybuchnout, to celé během dvou minut, musel jsem uznat, že to byla dobrá práce.

Potom jsme sebou hodili. Chudákovi mrtvému poldovi už se stejně nedalo pomoct, a tak jsme ho nechali tam, kde padl. Flay navrhoval, abychom jeho tělo dali taky do auta, ale my ostatní jsme se s tím nemohli smířit. Už tak bylo dost špatné, že je mrtvý; měli bychom jeho rodině nechat alespoň něco, nad čím by mohla truchlit. Nejspíš na centrálu nahlásil naši značku, ale s tím už nic nenaděláme. Na prvním odpočívadle, na které narazíme, vyměníme značky s jiným autem. Vtipálek říkal, že Ólfi shoří téměř celý. Jejich kosti jsou měkčí a ohebnější než kosti lidí; pro kriminální laboratoř toho k prozkoumání moc nezbude. A to, co najdou, budou považovat za beznadějně kontaminovaný vzorek. Podvod, náhoda… přelud. Takhle to vysvětlí. Udělali to tak už dřív, udělají to znova. Dokud lidi nebudou chtít prohlédnout, neprohlédnou. Sakra, já jim tak závidím. Taky bych si přál být slepý.

„Je pravda, co říkal Robin? Snažilo se to odtáhnout Nika na to místo?“ zeptal se jemný hlas.

Seděl jsem stočený do klubíčka v zadní části karavanu. Hlavu jsem měl pod oknem přikrytým záclonkou a kolena pod bradou. Já mám taky ohebné kosti. Je to mládím, nebo něčím jiným? Nevím a nezajímá mě to. Dobromila se posadila do sedačky naproti mně. Zepředu k nám doléhaly hlasy. Bylo to tiché, nesrozumitelné mumlání, díky němuž vypadal prostor o něco větší. Niko, Vtipálek, Flay… mohli být klidně kilometry daleko. Kdybych se soustředil, pustil bych si ty hlasy blíž, ale já byl v dobrovolném exilu spokojený. Tedy, tvrdě jsem se skrze pramínky vlasů podíval na Dobromilu, ještě před chvílí.

„Nechci o tom mluvit.“

„Kalibane.“ Vyslovila mé jméno s trpělivostí a empatií, ale taky s odhodláním. Bála se o mě, ale taky se bála o Nika, a když na mě bude muset přitlačit, udělá to.

„Řekl jsem, že o tom nechci mluvit!“ Tentokrát jsem štěkal a kousal.

Ale když dojde na to, jak přitlačit, je Dobromila jedna z nejlepších. Od jemného přesvědčování až k ledovému prosazování vůle. Prostě má své způsoby, jak vás přinutit spolupracovat. Jenže její způsoby se vůbec nedají srovnávat s tím, co hořelo na silnici za námi. Může si tlačit, jak chce, ale na mě tlačili celý život. Sledovali mě od prvního dechu a pronásledovali až k tomu, co mělo být mým posledním dechem.

Jinými slovy, když se mi nechce mluvit, nikdo na téhle straně šedivé brány mě k tomu nepřinutí. Snažil jsem se získat zpátky rovnováhu, která byla čím dál vachrlatější. Opřel jsem hlavu o stěnu a řekl: „Jdi pryč, Dobromilo.“

Teď jsem tlačil já, a rozhodně ne tak jemně, jak by to dělala ona. Nemusel jsem se dívat na záblesk zloby, kterou to vyvolalo; cítil jsem ji na kůži, intenzivní jako floridské polední slunce. „Vím, že jsi vystrašený, možná přímo vyděšený.“ Znělo to, jako by byl obvyklý Dobromilin klid zkoušený až za hranice únosnosti, a měl jsem dojem, že kdybych se na ni obtěžoval podívat, viděl bych, jak při těch slovech ukazuje zuby, takové zuby, jaké u upíra nechcete vidět. „Ale když budeš před tou situací zavírat oči jako dítě, nic se tím nevyřeší.“

Měla napůl pravdu. Když se budu chovat jako vystrašené dítě, nic to nevyřeší. Problém je, že tohle nevyřeší ani nic jiného. Vůbec nic. Jediný důvod, proč jsme minule byli schopní porazit Ólfi, byl ten, že byli všichni shromáždění na jednom místě. Dost vážně pochybuju, že se nám to ještě někdy podaří. Jsme namydlení. Zepředu, zezadu a všude mezi tím. Můžeme si klidně vymluvit hlasivky, ale tenhle veselý fakt se nezmění. Takže proč o tom vůbec mluvit?

Místo toho jsem udělal to, o čem mi říkala, abych to nedělal. Doslova i obrazně… jen si vyberte. Za víčky se mi objevila sametová temnota, ale i tak jsem cítil, jak se výrazně změnil vzduch, když se Dobromila rozhodla, že už si její trpělivost nezasloužím. „Ani kvůli svému bratrovi se nepokusíš postavit tomu, co máš před sebou?“ Chladná a nemilosrdná. „Ani pro toho, kdo kvůli tobě zahodil život?“

Silná slova… a já sám si je pomyslel dlouho předtím, než se vůbec Dobromila objevila na scéně. Nahlas se nelišila od toho, jak zněla, když jsem je tisíckrát slýchával v hlavě.

„Dobromilo, přestaň.“

Jiná slova, ale jistým způsobem to bylo totéž. Úplně zatraceně totéž. Otevřel jsem oči a uviděl, jak bratr naklání ohavně necitelnou tvář k jediné osobě, již má kromě mě rád. Tady je můj bratr a dělá to, co dělá neustále… zahazuje svůj život. Jako vždycky.

Kvůli mně.

„Ne,“ řekl jsem rychle a narovnal se. „Ne, má pravdu. Měl bych vám říct všechno, co můžu, i kdyby to byly jen domněnky… a dojmy.“ A s tímhle prohlášením přišli, ať jsem na ně byl připravený, nebo ne. Vypustily je dveře do Tumulu, čekali na nejjemnější náznak pozvání. A já jsem jim ho, blbec, dal.

Když jsem ucítil vzduch, který nebyl z tohoto světa, těžce jsem polkl. Byl studený, kyselý a byl cítit pomalým, přetrvávajícím utrpením. Ne smrtí. Smrt je snadná. To, co jsem cítil, by vás přinutilo toužit po polštáři přes obličej a osvobozující injekci chloridu draselného do srdce. Zabořil jsem prsty do sedačky, ale cítil jsem hrubou cizí hlínu, která řezala do rukou víc než rozbité sklo. Slyšel jsem tisíce hlasů šeptat slova, jimž jsem nerozuměl. Souhlásky, jež drásají krk, a samohlásky, z nichž by vám začaly krvácet uši. A právě tehdy, když jsem ta slova začal opakovat stále dokola, dusil jsem se jejich nepřirozeným tvarem, jsem dostal tvrdou facku, až jsem se praštil hlavou o stěnu.

Svět se vrátil. Ten správný svět, jasný a teplý. Závěsy, hučení motoru, vlčí zápach. Fajn. Uvítal jsem i krev na rtu. V porovnání s tím, co jsem okusil, byla jako víno… nebo čokoláda. Zdravá a normální, trošku slaná, ale čistá. Dotkl jsem se jí jazykem a vychutnával si její chuť.

„Kale, slyšíš mne? Zůstaň se mnou, ano? Zůstaň se mnou.“ Niko mi svíral rameno a nevypadal moc šťastně, a když jsem spatřil chomáč zimní mlhy, který vířil ve vzduchu přede mnou, bylo mi jasné proč. Bylo to malé asi jako pomeranč. Nebyla to brána… nanejvýš klíčová dírka, ale ta poslední, kterou byste chtěli někam nakukovat.

„Ty tam jít nechceš,“ řekl jsem tichým a roztřeseným hlasem a pozoroval, jak se to přede mnou otáčí a víří. „Ale myslím, že ono to možná chce jít sem.“

„Dokážeš to zavřít?“

Cítil jsem, jak se to uvnitř mě převrací… jak se to krmí mou energií, jak to sílí z mého soustředění. Ta věc řídila situaci, ne já. „Omrač mě,“ řekl jsem ostře, protože věc zatím dvojnásobně narostla a hltala vzduch a prostor. „Hned.“

Niko neváhal. Věděl, že trocha dočasné bolesti není nic v porovnání s tím, co by z té díry vylezlo, jakmile by se dostatečně zvětšila. Moc to nebolelo. Neměl čas omráčit mě bezbolestně, ale já i tak sotva viděl pěst, která proletěla vzduchem a praštila mě s chirurgickou přesností do čelisti, a než jsem se odebral tam, kam mě bolest nemohla následovat, stěží jsem měl čas zaregistrovat zakřupání kloubů o kost. Mohl jsem jen doufat, že s sebou tu bránu stáhnu do pekla.
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Bolest mě do bezvědomí nepronásledovala, ale čekala na mě, když jsem se probudil. Čelist mě bolela, ale nebylo to tak hrozné, jak bych si myslel. Nebylo to o moc horší než bolavý zub a klid, který se ve mně rozprostřel, za to rozhodně stál. Brána byla pryč. Průchod do Tumulu byl zavřený. Samozřejmě že trvalo pár minut, než k tomuto závěru můj zmatený mozek došel, ale doštrachal se tam.

A právě v té chvíli jsem na čelisti ucítil něco ledového. „Hele,“ zamumlal jsem a popuzeně rozlepil oči. „Studí.“

„To led většinou dělá,“ odpověděl Niko nevzrušeně. Poklepal mi prstem na hřbet ruky. „Podrž si to.“

Poslechl jsem, přidržel balíček s ledem na bradě a pomalu se posadil. Vnitřek karavanu se zatočil a pak se usadil na místě. Byli jsme sami, tak sami, jak můžete být v hotelovém pokoji na kolech. Žíhané Dobromiliny vlasy jsem zahlédl vpředu a měl jsem pocit, že se tam nepřesunula dobrovolně. Zatraceně. Opatrně jsem pohnul čelistí sem a tam a posunul balíček s ledem o trochu výš. „Odvedl jsi dobrou práci, Cyrano. Všechno je tam, kde má být.“

„Tak to je oproti minule dost výrazný rozdíl.“ Sevřel si prsty kořen dlouhého nosu a po obličeji mu přelétla grimasa.

Ale souhlasím s ním. Zavření tamté brány bylo mnohem náročnější než obyčejná rána do brady. Zahrnovalo to v sobě Nikův meč zaražený do mého břicha. Niko tím pohybem zachránil svět, takže mu to nijak nevyčítám. Udělal správnou věc. A já byl v takovém stavu, že i kdyby svět nezachránil, byla by to správná věc. Přál jsem si, a ne poprvé, aby to viděl tak jasně jako já.

„Omlouvám se za tu bránu,“ řekl jsem a šťouchl jsem ho do kotníku nohou v děsně špinavé ponožce. Když jsem se vyřítil z karavanu do jasného floridského rána, moc jsem se nezatěžoval obouváním.

„Nebyla to tvoje chyba.“ Zastavil moje laškování neúprosnou patou, jíž mi přišpendlil nohu k podlaze.

„Její chyba to taky nebyla.“ Pohodil jsem hlavou do přední části auta a okamžitě toho zalitoval, když mi tváři projela bolest.

„Ví, co se stalo, když se Vtipálek pomocí hypnózy pokusil dostat k tvým vzpomínkám.“ Mluvil tiše, ale věděl jsem, že upír, který by chtěl poslouchat, by to snadno zaslechl. „Řekl jsem jí to.“

„Je velký rozdíl o tom slyšet a vidět to na vlastní oči, Niku,“ upozornil jsem ho a přitom jsem cítil, jak mi bolestivě nabíhá kůže na tváři. „A tentokrát to ani nebylo tak hrozný. Robin nehodil šavli a já se ti nepokusil rozdrásat obličej.“ Tentokrát nebyl žádný křik, žádné prohrabávání se zdmi, žádné choulení se v koutě, aniž bych něco viděl nebo věděl. Rychlá a jednoduchá rána do brady nebyla v porovnání s tím nic. Rozhodně nic, kvůli čemu by měl ztratit Dobromilu. Niko ji chce, zaslouží si ji, a jestli se věci budou v budoucnu vyvíjet tak špatně, jak si myslím, bude ji zatraceně potřebovat.

„Potřebujeme lepší vzpomínky, bratříčku. Nesnaž se namluvit sám sobě, že tahle je o něco lepší než absolutně k podělání,“ řekl pochmurně.

Mluvil jako já, a to není nikdy dobré znamení. Nastal čas, abych taky trochu přitlačil. Pustil jsem balíček s ledem z tváře a pohrával si s ním v rukou. „Tak jdi a nějaké příjemnější si udělej.“

Pustil mou nohu, nezvykle vyhýbavě odvrátil hlavu a ošil se. „Chtěla, abys věděl, že ji to mrzí.“

„Mrzí mě to, Kalibane, ani nedokážu říct jak.“ Dobromila k nám připlula tak tiše, že jsem vůbec nevěděl, že je tam, dokud jsem neucítil její dotyk na rameni a letmý polibek na poraněné čelisti. „Nechala jsem se zaslepit svou starostí o Nika, a zapomněla při tom na tebe. Za to, co se stalo, můžu jen a jen já.“

Omluva byla stejně půvabná jako sama Dobromila, a byla myšlena vážně. Za pár stovek let by si kdokoli našel příležitost, jak se naučit trochu lhát. Vím, že ani Dobromila se v tom nijak neliší, ale prvních čtrnáct let života jsem žil se ženou, která se lhaním živila. Taky jsem za poslední rok strávil hodně času ve Vtipálkově společnosti. Kdybyste ho slyšeli, museli byste uznat, že on snad lhaní vymyslel. Ale chci tím říct to, že poznám kecy, když je slyším, ať je vypouští talentovaný amatér, nebo uznávaný profík. Dobromila to myslela vážně. A i kdyby tomu tak nebylo, byl bych v pokušení to kvůli Nikovi spolknout… ačkoli on má svůj detektor lži vyladěný stejně dobře jako já.

„Myslela jsi na Nikovo dobro,“ řekl jsem nenuceně. A to podle mě smaže jakýkoli přestupek. Nemotorně jsem ji poplácal po ruce, pak si ji jemně sundal z ramene a postavil se. Teprve potom jsem si všiml, že je venku tma. Nevěřícně jsem přivřel oči. Není divu, že to tolik nebolelo. „Ježíši, jak dlouho jsem byl mimo?“

„Třináct hodin. Jsme asi tak pět hodin od domova.“ Zatímco mě Niko informoval, všimnul jsem si dalšího znaku ubíhajícího času. Přeplněný měchýř. „Neudeřil jsem tě tak silně. Robin říkal, že otevření brány tě muselo úplně vysát a máme tě nechat spát.“

Dávalo to smysl. Tumulus byl dál než jen na skok od našeho světa. Otevřít bránu od Brooklynského mostu do našeho bytu… brnkačka. Otevřít bránu na místo, které existuje mimo náš svět, to je výrazně jiné. Stálo by to za prozkoumání, pokud by zkoumání právě takových věcí nebylo to, co nás sem v první řadě dostalo. A krom toho, měchýř mě v tu chvíli trápil mnohem víc než zvědavost.

„Potíž je, že jsou části, který to nevysálo.“ Hodil jsem balíček s ledem Nikovi do klína a zamířil do malinké koupelny. „Sedni si na moje místo, Dobromilo. Možná si dám i sprchu, když už tam budu.“ Teplá voda by mohla uvolnit svaly, které náhle protestovaly proti třinácti hodinám nicnedělání. A taky že uvolnila. Možná až příliš dobře. Podruhé mě probudil zvuk zavíraného kohoutku sprchy a výrazný pach mokrého psa.

Zamrkal jsem a utíral si z očí studenou vodu. Seděl jsem na podlaze ve sprše, schoulený v koutku. Hluboce jsem usnul, ale nemohlo to trvat dlouho. Voda nebyla ledová, jen chladná. „Hmf,“ řekl jsem poněkud nesouvisle. Otevření té brány mě tedy opravdu dostalo. Je to úleva vědět, že kdybych někdy otevřel nějakou další a prošel jí, zaspím pak všechno mučení a mrzačení.

„Ven.“ Flay si oklepal vodu z ruky a pak mi hodil ručník. „Ven.“

Flay mi nepřipadal jako přehnaně stydlivý typ. Nepochyboval jsem, že pokud bych otálel, viděl bych víc, než bych chtěl. Takže jsem neotálel. Dveře se za mnou zavřely a já si jednou rukou přidržoval ručník kolem boků a ve druhé se snažil udržet hromádku prádla.

„Počítám, že tě vyhnali, co?“

Vtipálek byl roztažený na gauči vedle kuchyňského koutku, na tomtéž gauči, na němž jsem strávil tolik hodin v bezvědomí. Vypadal tak unaveně, jak já jsem se ještě pořád cítil. „Jo.“ Zívl jsem a v čelisti mě jen malinko zabolelo. Niko, nesporný mistr chirurgicky přesného úderu pěstí. „Tebe taky?“

„Je řada na Dobromile. Flay řídil osm hodin. Já pět.“ Mávl rukou k noze a na obličeji nasadil svatý výraz vznešeného utrpení. „To kvůli mému příšerně bolestivému zranění.“

„To se ta věc hojí na pokračování nebo co?“ Rychle jsem se oblékl a plácnul sebou vedle něj.

„Bezcitný fracku.“ Zívl a prohlížel si mě očima, které byly pořád bystré, i když ospalé. „Naučil ses docela hezký trik.“

„To jo, pokud chceš trávit prázdniny v Tumulu.“ Zamyslel jsem se nad svými špinavými ponožkami a pak je zahodil a byl radši naboso. „To není nic pro mě, ale každýmu vyhovuje něco jinýho.“

„S tebou je ale legrace, co?“ zadumal a ostražitost se změnila v něco blízkého pokárání. „Kalibane, kráčíš po ošidné cestě, která skončí buď velice ošklivým výbuchem, nebo hezkou, vypolstrovanou místností v místním ústavu pro duševně choré.“

„Hm,“ poznamenal jsem bez zájmu a kývl směrem dopředu. „Už se udobřili?“

Zelené oči potemněly. „Myslím to vážně. Něco o tom vím, nejsem žádný amatér.“

„Jo, jasně, naučil jsi Freuda všechno, co uměl. Já vím.“ Natáhl jsem se a hrábl po krabici cereálií na stole. Můj žaludek se cítil stejně zanedbaně jako měchýř, a tak jsem si do dlaně nasypal štědrou dávku sušených obilnin. Zamyšleně jsem se na ně díval. Oceňoval jsem Robinovu snahu, ale odmítnul to. „Nemůžeš mi pomoct, Robine. Teď ne. Možná později… až bude tenhle hnus za námi.“ Naplnil jsem si pusu a metodicky žvýkal.

Chvíli nic neříkal; pak si založil ruce a pohrdavě si odfrkl. „Máš dojem, že chci pomoct. Já ti jen radím. Jestli si to vezmeš k srdci, nebo ne, je jen na tobě.“ Umím od sebe odhánět lidi líp a líp, ale Vtipálek v tom se mnou dost výrazně soupeří. Škoda pro nás pro oba, že snaha je to nejlepší, čeho se nám daří dosáhnout.

„A ano, zdá se, že řeší své neshody,“ pokračoval. „Mám to ale smůlu.“

Soucitně jsem mu nabídl cereálie. Když se nad tou kulinářskou snahou ušklíbl, snědl jsem je sám. „Skamarádili jste se s Flayem, zatímco jsem byl mimo?“

Úšklebek zmizel. „Mluvil o svém klukovi.“

„Hm.“ To byl asi veselý rozhovor. „Jak že se jmenuje?“

„Slay.“ I přes svůj ponurý výraz se Robin maličko pousmál. „Předpokládám, že je to lepší než Flay junior.“ Neutrálně jsem křupal cereálie a Robin si povzdechl. „Stejně mluvil spíš on než já. Ten jeho obličej, to je prokletí. Z každého dokonalého póru vyzařuje porozumění a soucit.“

Nejspíš by pokračoval, to je u Vtipálka jasné, ale v tu chvíli vylezl Flay ze sprchy a vypadal malinko víc jako vlk. „Hladový.“ Práskl za sebou dveřmi do koupelny. „Jídlo. Hned.“ Zamračil se na krabici, kterou jsem držel v ruce. „Maso. Ne piliny. Ne kuře. Červené maso.“ U cikánů jsme měli nějaké kuřecí jídlo, kořeněné a syté, ale zjevně nebylo dostatečně syté pro vlka.

„Už jsme skoro ve městě,“ poznamenal Robin. „Nemohl bys počkat, až…“

„Hned.“ Tesáky a drápy se prodloužily a dlouhé vlasy se mu naježily.

To vypadalo jako opravdu mučivý hlad. „Niku, Dobromilo,“ zavolal jsem. „Myslím, že musíme zastavit na burger. A to rychle.“

O tři hodiny a asi čtyřicet burgerů později jsme konečně byli doma.

Byla noc a to, o čem jsem si myslel, že je horké léto, nebylo ani zdaleka tak strašné jako to, čemu jsme byli vystaveni v cikánském táboře. Chyběl mi tam beton a pouliční světla… možnost zapadnout mezi miliony. Je třeba být praktický i při stýskání po domově, o němž byste si nikdy nemysleli, že by vás mohlo přepadnout. Už dávno jsme se s Nikem naučili nelnout k jednomu určitému místu ani osobě. Nebylo to jen v útěku před Ólfi. Ještě předtím se Sofie každou chvíli stěhovala z místa na místo. Ona byla taky na útěku. Před policií, naštvanými zákazníky, nezaplaceným nájmem, odpovědností, na cokoliv si vzpomenete, tomu Sofie ukázala záda.

Náš byt vypadal stejně, jako když jsme odjeli. U dveří nečekaly žádné nové dárky a já cítil, jak se ve mně něco uvolnilo, když jsem otevřel dveře. Vysadili jsme Vtipálka a pak i Dobromilu u jejich bytů. Niko doprovodil upírku až před dům s vážnou a upjatě bezvadnou zdvořilostí, z níž jsem poznal, že se to mezi nimi sice zlepšilo, ale pořád ještě není všechno v pořádku. Flay s karavanem odjel pryč. Říkal, že se vrátí ráno. Neměl jsem představu, jak chce toho leviatana někde ve městě zaparkovat.

V bytě to bylo cítit mírně zatuchle jako ve všech opuštěných bytech. Byli jsme pryč jen dva a půl dne, ale byl bych přísahal, že to bylo mnohem déle. Moje postel vypadala tak, jak jsem ji nechal… pomačkaná a neustlaná. Ale i tak jsem se na ni toužebně zadíval. Pořád jsem byl úplně ztahaný. Dokončil jsem obhlídku malého bytu a připojil se v kuchyni k Nikovi. „Fajn, tak máme korunu. Co dál?“

„Počkáme, až nám Kaleb zavolá. Zjevně pečlivě sleduje naše aktivity.“ Podíval se k oknu. Bylo příliš široké na závěsy, a tak jsme ho už před nějakou dobou zakryli prostěradlem. „Určitě se dozví, že jsme zpátky. Zítra večer by mohlo být po všem.“

„Až na Ólfi.“

„Zaměřme se nejdřív na jednu život ohrožující pohromu a pak na další. Multitasking není na této úrovni katastrofy proveditelný.“ Protáhl se, aby se zbavil ztuhlosti z dlouhé jízdy. „Trochu se proběhnu, abych se uvolnil.“

„Počkej.“ V duchu jsem nad tou myšlenkou zasténal, ale došel jsem si pro kecky, které jsem si vyzul v pokoji, a zkoušel se nedívat na postel.

Když jsem se znovu objevil, povytáhl obočí. „Ty jdeš běhat? Dobrovolně?“

„Musím na tebe dát pozor,“ vysvětlil jsem mu a ohnul se, abych si zavázal tkaničky. „Tohle není jako za starých dobrých časů, Cyrano, když chtěli jenom mě. Teď chtějí tebe.“ Aby mi ublížili a oba nás potrestali. „Tentokrát musím dělat chůvu já.“

„Nevěříš, že se o sebe dokážu postarat?“ Obočí se vrátila na místo, ale otázka měla posměšný nádech, i když plný vřelého citu.

„A ty sis posledních pár let nemyslel, že se o sebe nedokážu postarat?“ opáčil jsem.

„Asi jsem to říkal dost často, že?“ Zatáhl mě za tričko a narovnal mě. „Ale dobře, chápu. Pokusím se to brát s takovou grácií jako ty.“ Nechal malou hrozbu náležitě zapůsobit a pak pokračoval: „Vím, že jsi unavený. Kvůli tobě to zkrátím na slabých osm kilometrů.“

„Ty jsi ale laskavej hajzlík,“ procedil jsem mezi zuby a následoval ho ze dveří.

Když jsme se dostali zpátky, měl jsem nohy ztuhlé jako příšera doktora Frankensteina. Nebylo to délkou běhu, na Nika to bylo dost málo. Ale vyčerpání, od něhož jsem si moc neulevil ani dlouhým spánkem, o sobě dávalo dost hlasitě vědět. Sotva jsem se dovlekl do postele a upadl do ní. Už jste slyšeli o tom, že někteří lidé usnou hned, jak položí hlavu na polštář? Myslím, že já usnul ještě během pádu. Při běhu Niko říkal, že zůstane vzhůru a bude držet stráž. Říkal jsem mu, že to nebude nutné. Kdyby nějaký Ólfi otevřel bránu, poznal bych to… teď. Ale on na to správně poznamenal, že pokud by ji otevřeli blok od nás a k nám doběhli, tak bychom o tuhle výhodu přišli. Byla to dobrá myšlenka a já doufal, že mu bude dělat společnost při hlídání, protože se mnou se v tomto směru nedalo počítat.

Probudil jsem se do vůně koblih a čerstvé kávy. V bytě musel být ještě někdo jiný. Rafinovaný cukr a kofein? Niko by si raději usekl ruku. Napadlo mě, že si dám nejdřív sprchu, než se půjdu podívat, ale pak jsem se rozhodl, že nám všem, kdo jsme strávili pár dní zavření s Flayem, budu vonět jako konvalinka.

Náš pižmem páchnoucí společník se vrátil, jak slíbil. Seděl u kuchyňského stolu a dokazoval, že ne jen červeným masem je vlk živ. V jedné ruce měl nejmíň pětilitrový kelímek kafe a v druhé medvědí tlapu skoro tak velkou jako jeho hlava. Niko si ochranitelsky držel svůj kouřící čaj a suchý toast a díval se dost kriticky na to, jak na podlahu prší pekanové ořechy. Posadil jsem se a vzal si jeden lepkavý kus pečiva z krabice položené na stole. Moje tělo záplavu cukru vděčně uvítalo. „V noci byl klid?“ optal jsem se Nika s plnou pusou.

„Ano, byl klid,“ potvrdil.

Polkl jsem a obrátil se na Flaye. „To jsi opravdu Vtipálkův mládenecký byt na kolech zaparkoval dole?“

„Ne.“ Jedním dlouhým lokem vypil asi půlku kelímku kávy. „Rozhodl se nechat si ho. Pro Slaye a mě. Nový domov. Cestovat… odjet odtud.“

„Osamělý vlk a jeho vlčátko, co?“ Ukousl jsem si další sousto a poznamenal: „Víš o tom, že to není Vtipálkovo, že jo? Nemůže ti to dát, má to půjčený.“

Flay pokrčil rameny a prokázal tím, jak malý zájem má o Robinovy obchodní záležitosti. Pořád měl na sobě baseballovou čepici z Floridy. Nevypadal tak míň hrozivě. „Teď moje.“

A kdo jsem já, abych se s ním dohadoval? Moje tělo toužilo po nové dávce cukru a já sahal po dalším kousku, když vtom zazvonil telefon. Niko ho zvedl dřív, než jsem stačil upustit medvědí tlapu. Nemůžu popřít, že se mi poněkud zbaběle ulevilo, že byl Niko u telefonu dřív než já. George je jenom holka, co znám, ani víc, ani míň, ale nechtěl jsem ji zase slyšet trpět. Znovu už ne. Chytil jsem se lepkavými prsty okraje stolu tak pevně, až se mi kov zakousl do masa. Ne, znovu už ne.

Niko si přiložil sluchátko k uchu a tvář mu okamžitě ztvrdla. Pár minut naslouchal a pak nepřítomně řekl: „Rozumím.“ Potom telefon položil a tak pečlivě při tom potlačoval vztek, že to mluvilo samo za sebe.

„Kaleb.“ Ani jsem se to neobtěžoval vyslovit jako otázku.

„Kaleb,“ potvrdil napjatě. „Sejdeme se dnes večer.“

„Mluvil jsi s…?“ Nedokončil jsem a místo toho jsem odtrhl ruce od stolu a pečlivě si otíral ruce do tepláků.

„Ne. Nepřipadalo mi moudré moc tlačit.“

„Nejspíš máš pravdu.“ Musí ji udržet naživu, no ne? Nemohl by do sebe přenést její schopnosti, kdyby byla… kdyby nebyla naživu. Nervózně jsem si otíral prsty. Ten zatracený sirup vůbec nechtěl jít dolů, ať jsem se snažil, jak jsem chtěl. Nemotorně jsem se postavil a se vztekem mnohem větším, než by příslušelo dané situaci, jsem se přesunul ke dřezu. Polil jsem si prsty přípravkem na nádobí a drhnul si ruce. „A kde se máme setkat?“ zeptal jsem se.

„V tom vlkodlačím klubu, kam nás poslal na Boaze. Předpokládám, že si myslí, že bude mít lepší šanci, když budeme obklopeni těmi, kdo nás nemají zrovna v lásce.“

Tak to měl pravdu. Tamní klientela nemá ráda lidi, ólfí hybridy ani zrádce Klanu. Budeme se muset mít na pozoru nejen před Kalebem, ale i před každou další živou bytostí v budově. „Jupí, výzva,“ poznamenal jsem s temným, falešným veselím a díval se, jak mi po rukou stéká voda. „Doufám, že mám dost nářadíčka, abych jim to zpříjemnil. Nemáš ještě nějaký ty výbušný náboje, co jsi mi dal na šetka?“

„Schovával jsem si je k tvým narozeninám,“ odpověděl ironicky, „ale ano, mám ještě pár krabiček.“

„Jsi lepší než Santa Claus.“ Osušil jsem si ruce a poněkud zoufale se držel tématu. „Co si s sebou vezmeš na párty ty, Snížku?“

Paže i ruce mu narostly, nakypěly mu svaly a vlasy se proměnily v srst. Flay zvedl pěst a prorazil dřevo stolu deseticentimetrovými drápy. Nábytek se otřásl a vypadalo to, že se rozloží jako krabice. „Elegantní ve své jednoduchosti.“ Sehnuli jsme se pod stůl, abychom si s alespoň osmi centimetry drápů zahráli na schovávanou, a Niko přikývl. „Levné a proneseš to detektorem kovů.“

Zapřel jsem se o hranu stolu, abych ho podržel, zatímco Flay vysvobozoval svoje drápy. Vzal s sebou docela velký kus dřeva. „A proto nakupujeme ve slevách.“ Zavrtěl jsem hlavou. Všechno mě to mělo hezky rozptýlit, ale vůbec to nefungovalo. Vzdal jsem to a zasmušile se zeptal: „Zavoláš jim?“

„Ano, dám vědět Dobromile a Vtipálkovi,“ potvrdil Niko. „Jdi a pusť se do přípravy zbraní. Večer tu bude dřív, než bys myslel.“

Nebyl jsem si jistý, v co mám doufat: že bude mít pravdu a uteče to rychle, nebo že se spletl a povleče se to. Ať tak nebo tak, mířili jsme k nejistému konci a já nevěděl, jestli k němu chci utíkat, nebo se vléct krok za krokem. Kdybych tak věděl, co se stane, kdybych mohl vidět… ale to já nemůžu.

Já tu za vědmu nejsem.
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Doslova to letělo.

Den byl jako rozmazaná šmouha a běžel tak, že se jeho nohy sotva dotýkaly země. Měl jsem to vzít jako znamení. Na dobré věci se strašně načekáte. Ty špatné vás dohoní takovou rychlostí, že geparda nechají v prachu daleko za sebou.

Právě jsem si oblékal černé tričko, když ke dveřím mého pokoje přišla Dobromila. Dveře byly otevřené, ale ona stejně diskrétně zaťukala. Zavrčel jsem a ona si to vyložila jako: „Dále.“ Myslím, že někdo jiný by v tom lehce poznal: „Zůstaňte zatraceně venku a hleďte si sakra svýho.“ Ale jak už jsem si všiml mnohokrát předtím, Dobromila není jen tak někdo.

„Kalibane, něco pro tebe mám.“

„Vážně?“ Navlékl jsem si pouzdro a strčil do něj desert eagle nabitý výbušnými náboji a šetčí nůž, jak už ho mám v duchu navždycky označený. „Třeba šťastnej konec? Za ten bych si rád i připlatil.“

Můj sarkasmus okamžitě povadl, když jsem uviděl, co má v ruce. Přišla ke mně a nastavila dlaň. Na ní ležely měděné vlasy spletené do malinkého copánku.

Odmítavě jsem o krok ustoupil.

Druhou rukou mě chňapla za paži a bez slitování mě zadržela. „Vím, že umíš docela dobře utíkat, bráško, ale než to znovu uděláš, chci, aby ses nad něčím zamyslel.“ Sevřela mě ještě pevněji. „Georginu si nevybrali kvůli tobě. Je mnohem pravděpodobnější, že tys byl vybrán kvůli ní. Kaleb potřeboval vědmu a Georgina je, co se týče talentu, zářící slunce mezi bledými hvězdami. To, že ty a Niko máte zase jiný talent, takový, který vám pomohl najít obě koruny, bylo pro něj jen příjemným bonusem.“ Ruka jí sjela dolů k mému zápěstí. „Ty jsi ji do toho nedostal. Zkus na to pamatovat.“

Přitáhla si moje zápěstí k sobě a obratně mi kolem něj uvázala jemný náramek z rudých vlasů. Potom řekla pevným a procítěným hlasem: „Abys měl blízko u srdce to, pro co bojuješ.“

Váhavě jsem se toho dotkl a pak jsem si povzdechl a spustil ruku. Vzal jsem z postele šedou košili s dlouhými rukávy, navlékl si ji přes tričko a nechal ji rozepnutou. Vybral jsem si ji, abych zakryl ramenní pouzdro na zbraně, ale zakryje i něco jiného. Stáhl jsem si rukáv přes zápěstí. Nemusel jsem se pak na náramek dívat, ale s tím, že jsem ho cítil na kůži, jsem stejně nic nenadělal. I když jsem se Georginu snažil držet co nejdál od sebe, pořád se vkrádala zpátky. Tvrdohlavá na holku, co tady ani není.

„Díky,“ řekl jsem ztuhle. Ani jsem sám nevěděl, jestli to myslím vážně, nebo ne. Opřel jsem si nohu o okraj postele a navlékl si kotníkové pouzdro. „Chceš zbraň? Mám jich tu pár navíc.“

„Ne, děkuji. Mně stačí zbraně, které už mám.“

Myslel jsem si, že má na mysli ty přirozené, tesáky a neobyčejnou hbitost, ale když jsem k ní vzhlédl, uviděl jsem, že drží malou, ale nebezpečně vypadající kuši. Měla zbraň zavěšenou na zádech na ručně vyráběném řemínku. Byla to podivná volba a taky jsem jí to řekl. „Myslel jsem, že tohle lidi používali na upíry, ne obráceně.“

„Pravda.“ Potěžkala ji a pak zamířila na bod na vzdálenější stěně. „Ale tenkrát jich bylo všude tolik. A byly zdarma. Žádná žena s trochou sebeúcty by ji neodmítla.“ Už neřekla, že tam nejspíš tenkrát bylo i hodně mrtvých lovců upírů. „Samozřejmě že v tomto osvíceném věku už na nás nikdo nevěří, takže si je teď musím kupovat, ale je tak těžké vzdát se toho, na co jsem si zvykla.“

„Jen s tím nepíchej do Vtipálkova ega,“ řekl jsem a přikryl si pouzdro u kotníku nohavicí.

„Já to slyšel,“ vyštěkl Robin z obýváku. A pak nevěřícně pokračoval: „Co že jsi udělal?“

Domyslel jsem si, že ten poslední kousek nepatřil mně, a měl jsem pravdu. Když jsem přišel do pokoje, skláněl se nad gaučem a obličej měl jen centimetry od Flayova. Vlk byl rozvalený na polštářích a vypadal, že ho to vůbec nezajímá. „Přes dvě stě tisíc dolarů, ty prašivý psisko. Ta mizerná hromada kovu a závěsů stojí víc než dvě stě tisíc dolarů a takovej balík já teda nevypláznu.“

Flay přehnaně zívl. „Pro Slaye.“

„Jo, to už jsi říkal předtím, a já sice obdivuju tvoji touhu zařídit mu dětskej pokoj na kolech, ale nebudu za to platit. Takže kde je ten hrithia15 karavan?“ Vtipálek možná věří, že angličtina je na nadávky nejlepší jazyk, ale řečtina mu zjevně taky zní dostatečně nepříjemně.

Asi stejně nepříjemně jako zavrčení, které vypustil Flay. „Pro Slaye. Pro syna.“

Celou dobu jsem si říkal, že Flay prokazuje ohledně únosu svého syna nevšední klid a vyrovnanost, a to měl Kaleb to dítě o týdny déle než George. Jenže najednou se zdálo, že vlk prostě jen dobře skrýval bolest. Ale teď z něj sálaly emoce. Vypadalo to, že v sobě dusí něco moc vážného a že to teď všechno vybuchne Vtipálkovi do obličeje.

„Děti, nechme si zlobu pro toho, kdo si ji zaslouží víc.“ Niko chytil Robina pevně za rameno a odtáhl jej.

„Já mám zloby dost pro všechny,“ informoval nás puk povýšeně, ale nechal se odtáhnout. Pořád ještě kulhal, ale zlepšilo se to natolik, že šel s námi. Ne, že by si neustále nestěžoval a neremcal a nepředváděl neutuchající zbabělost. Právě naopak. Ale my neposlouchali. Vtipálek je prostě takový. Jistým způsobem je to uklidňující. Nepřirovnal bych to k ukolébavce nebo něčemu takovému, ale dá se na to spolehnout. A ve světě na ostří nože, ve kterém žijeme, může něco takového uklidňovat.

Ovšem netrvalo to dlouho. To remcání ano, toho má snad nekonečnou zásobu. Ale když jsme zaparkovali pár bloků od Měsíčního svitu, neměl jsem náladu, aby mě kdokoli nebo cokoli uklidňovalo. Projeli jsme kolem vlkodlačího klubu a byla tam tma. Mysleli jsme, že tam bude narváno, aby měl proti nám Kaleb koho použít, ale místo vypadalo zavřené. Asi vás nepřekvapí, že jsem tomu nedůvěřoval. Sevřel jsem nůž ještě pevněji. Vytáhl jsem ho z pouzdra hned, jak jsme nastoupili do dodávky, a už jsem ho nepustil. Dodávku jsme měli tutéž, jakou pro nás Robin pořídil předtím, i s otisky vlčích zubů a tak. Zpoza volantu na Flaye upřel pohled, který pálil jako zelený laser. „Pro případ, že bys měl nějaké úmysly, ty nohu obskakující zloději,“ procedil mezi sevřenými zuby, „v tomhle autě je sledovací zařízení. Jeď si, kam chceš, a já tě stejně najdu.“ Začínal jsem mít dojem, že Vtipálka víc než skutečná ztráta rozčílilo to, že si mu někdo dovolil něco ukrást. Jemu, který se považuje za dokonalého zloděje.

Když jsme zaparkovali, vylezl jsem z auta až jako poslední. Podle udiveného trhnutí bílého obočí jsem poznal, že Flay si myslel, že půjdu první… Nebo že se s ním přinejmenším budu o tu čest handrkovat. Sorry, Snížku, zamysli se znova. Já nejsem toho názoru, že za tím, kdo sedí v koutě, žádné štěstí nepřijde. Ne, já si spíš myslím, že pokud se neukážete, tak si vás špatné věci nenajdou. Je to hloupé a nepraktické, ale na chvíli jsem se tomu oddal. Možná že hluboko uvnitř toužíte, aby bylo po všem, aby zmizely ty věci, které se ukrývají ve zlých předtuchách. Ale co se stane, když se zlé předtuchy stanou skutečností? Kaleb potřebuje George živou, jenže co já vím, co udělá, když bude v úzkých? Napadaly mě stovky věcí a ani jedna z nich nebyla příjemná.

Nechtěl jsem se postavit tomu, co by se z toho mohlo vyvinout. Nevěděl jsem, jak dlouho můj malý výlet do říše odmítání potrvá. Všechen ten skvělý předstíraný klid, který mě obklopoval, by se mohl odebrat do věčných lovišť. Až se to stane, nikdo určitě nebude chtít být nablízku… a já ze všech nejmíň.

Zhluboka jsem se nadechl a vystoupil na asfalt. Jeden krok, a přitom to vypadalo jako pokus vyskočit z letadla jen s čestným příslibem padáku. „Tak jdem.“

Kaleb se Nikovi do telefonu neobtěžoval říkat, aby přišel sám. Na to byl moc mazaný. Věděl, že by k tomu nedošlo, ani kdybychom mu nalhali kdovíco. V kombinaci se zavřeným klubem to nevypadalo moc dobře. Kaleb je za tím svým doslova žraločím úsměvem sebejistý parchant, ale taky má právo se tak cítit. Flaye proměnil v poslušného psíčka a s námi manipuloval hned od začátku. Ani jedno z toho nebylo úplně jednoduché, ale on se sakra postaral o to, aby to jednoduše vypadalo. To, že klub působil prázdně, ještě neznamenalo, že prázdný opravdu bude. I kdyby nevěděl, že jsme přišli na to, k čemu je koruna dobrá, musí mu být jasné, že neodejdeme bez George a Flayova dítěte.

Škoda, že nás tak pečlivě sledoval. Bylo by fajn mít Flaye v záloze… Takhle musíme doufat, že Flay nenajde svoje děcko v prvních dvou vteřinách a nenechá nás na holičkách. A nejspíš by si vzal i dodávku, ať má sledovací zařízení, nebo ne.

Dobromila před námi zhasínala pouliční osvětlení. Vždycky se ozvalo tlumené brnknutí kuše, okamžitě následované slabým třesknutím a pak cinkáním padajícího rozbitého skla. Naprostá tma z toho nebyla. Ve městě nikdy nemůže nastat úplná a skutečná tma. Ale okolní stíny se tím dost prohloubily a my v nich zmizeli. Když jsme přicházeli ke klubu, nikdo nás nemohl vidět. Jasně, mohli nás vycítit, pokud na to měli dostatečné schopnosti. Slyšet nás? Možné, ale ne moc pravděpodobné. Vidět nás? Ne. Dokonce ani bledého Flaye, který byl oblečený celý v černém, včetně bundy s kapucí, již měl staženou hluboko do obličeje. Všichni se umíme dobře schovat. Trénink, genetika, dovednosti lovce, zvyky zloděje, ať je důvod jakýkoli, všichni se umíme pohybovat ve tmě.

Niko šel vpředu a nesl korunu. Flay s Dobromilou byli v postranní uličce a já s Vtipálkem jsme šli zezadu. Ještě než jsem tiše vyklouzl, zatarasil mi bratr cestu svým mečem. Měl ho upravený pro noční boj, čepel byla celá černá, takže jsem ji spíš cítil, než viděl. Plochou stranou mě klepnul do holeně a na místě mě zastavil. Vnímal jsem jen třpyt v jeho očích. Olivová pleť nebyla vidět a světlé vlasy byly zakryté kapucí.

„Neudělej nic pitomého,“ varoval mne tiše. Ten zvuk mohl jen doufat v to, že z něj bude šepot, až vyroste.

To se líp řekne, než udělá, ale natáhl jsem ruku a poklepal ho po lopatce. Okamžitě mě pochopil. Hlídej si záda. Ucítil jsem známé zatahání za culík jako souhlas a pak se rozplynul ve tmě. Jestli si někdo musí hlídat záda, je to Kaleb. Pokud k tomu Niko dostane jen minimální příležitost, pokosí ho jako pšenici. Já jen doufám, že to uvidím.

Vzadu už se Vtipálek oknem protáhl dovnitř. Nezaznamenal jsem žádné zabezpečovací zařízení, ale i kdyby tam bylo, Robin by si s ním nejspíš poradil, aniž by ho to nějak zdrželo. Zmizel uvnitř a já ho následoval. Protáhl jsem se dovnitř a opatrně si stoupl na něco, co vypadalo jako deska stolu. Vevnitř byla větší tma než venku a já se cestou na podlahu muset spoléhat jen na hmat. Nesnažil jsem se nic vyčenichat. To místo bylo tak nasáklé alkoholem a stopami tisíců různých stvoření, že jsem vůbec neměl šanci chytit pachovou stopu. Flay by to možná dokázal, vlčí nos je citlivější než můj, ale já prostě nedokázal říct, jestli tam Kaleb je, nebo ne.

Vytáhl jsem z kapsy miniaturní baterku a zastínil ji dlaní. Tlumené červené světlo, které mi procházelo rukou, stačilo na to, abychom poznali, že jsme ve skladu. Stůl byla ve skutečnosti neotevřená bedna. Místnost byla plná krabic a beden, z nichž některé byly prázdné a některé ne. Většinou v nich bylo jídlo nebo různé druhy alkoholu. Vtipálek se sklonil nad jednou otevřenou bednou a uctivě odtud vytáhl láhev. V přítmí jsem viděl, že je pokrytá prachem a špínou a připadalo mi to jako naprostá ztráta času.

Vyrazil jsem k zavřeným dveřím a cestou jsem ho loktem šťouchl do žeber. „Polož to,“ sykl jsem.

Zatvářil se hrozně ublíženě, ale velice pečlivě a opatrně ji uložil zpátky a váhavě odtáhl prsty. „Víš, jakou to má cenu?“ zašeptal toužebně.

„Ne takovou jako Georgin život,“ odpověděl jsem se strnulým sebeovládáním. Sáhl jsem po klice a pak jsem zaváhal. Podíval jsem se nahoru, zamyslel se nad levným deskovým stropem a pak pomalu řekl: „Myslíš?“

Vtipálek následoval můj pohled. „Jo.“ Zazubil se. „Myslím.“

Prošel jsem do úzké chodby, která vedla ven ze skladu. Na podlaze byl hnědý průmyslový koberec a stěny byly omšele smetanové. Uprostřed zašlé, lanolinově zbarvené stěny byl jeden dokonalý otisk lidské ruky. Zdál se temně rudý a visel asi ve výšce mých ramen. Byl dost čerstvý na to, abych viděl, jak se pořád ještě vlhce leskne. Pochmurný signál k zastavení, zamrzlý v čase.

Byl příliš velký; věděl jsem to. Ale stejně jsem vedle položil dlaň, abych ho porovnal. Otisk byl stejně velký jako moje ruka, ne malý a jemný jako Georgina. Přitiskl jsem prsty na zeď a pak je spustil. Ať je velký, jak chce, ta krev mohla patřit komukoli. Nemusela nutně patřit tomu, kdo otisk vytvořil.

Pokračoval jsem dál a nechal osamocený otisk za sebou. Příšerně špinavý koberec tišil mé kroky. V ruce jsem pevně svíral rukojeť nože a čepel jsem měl opřenou o spodní část předloktí. Když budu vypadat neozbrojeně, může to útočníka, i když jen na okamžik, zmást tak, že si bude myslet, že jsem zranitelný. Začne se chovat arogantně a neopatrně. Bez arogance bych se klidně obešel, ale neopatrnost se mi líbí.

Když jsem se přiblížil k dalším dveřím vedoucím z chodby, přání se mi splnilo. Můj první protivník byl neopatrný, vůbec se nekryl, a buď si toho, že mám nůž, nevšiml, nebo ho to nezajímalo. I přes to všechno se mě ze všech sil pokusil dostat. A já ho nechal; neměl jsem moc na vybranou. Dveře se otevřely a něco jimi proběhlo. Okamžitě to následovala ostrá bolest v lýtku a já padl na bok. Když jsem přistál, přehodil jsem si v ruce nůž a švihl jím dolů. Podařilo se mi ho zastavit až těsně předtím, než jsem ho vrazil do chlupaté hlavy. Studená ocel na temeni hlavy Slaye ani přinejmenším nevyvedla z míry. Dál mě hryzal do nohy, jako by to byla nejlepší kost.

Nebyl bílý jako jeho otec, spíš měl nádech krémově meruňkové barvy, s jasnýma velkýma očima, hnědýma jako čokoláda a dvakrát tak sladkýma. Tedy, alespoň tak vypadaly do chvíle, kdy jste si všimli svojí krve na jeho čumáku a cárů svých kalhot, které mu visely z ostrých dětských tesáků. Přiznávám, že to byl ten nejroztomilejší malý masožrout, jakého jsem kdy viděl, ale i tak svoji nohu potřebuju. Chytil jsem ho za kůži za krkem a snažil se ho odtrhnout. Nezabíralo to. Chňapl mě znova a další nervová zakončení zakvílela bolestí. Zaklel jsem, prudce zatřásl nohou a zatáhl ještě víc. Malinké tesáky mi rozedraly kůži, ale konečně jsem se ho zbavil. Zavrčel zklamáním a kroutil se v mém sevření. Vážil nanejvýš dvacet kilo, ale byl hbitý jako lasička a já ho málem pustil. Chytil jsem si ho pořádně do podpaží, pokusil se ho držet tak v klidu, jak to jen šlo, a přísně mu zašeptal do ucha: „Uklidni se, ty malá chlupatá koule. Poslal mě tvůj táta. Je tady. Flay je tady.“

Podle pěny lítající mu od huby a vzteklého vrčení jsem poznal, že mi to nejspíš neuvěřil. Tlapkami zběsile hrabal do vzduchu a dál chňapal do prázdna. Jeho matka musela být z klasického chovu; byl v dokonale vlčí podobě. A kdyby chtěl, mohl být i člověk. Škoda, že se mu zrovna nechtělo, protože tak by bylo jednodušší toho malého vražedníka zklidnit.

Kolem krku měl provaz upevněný kovovou sponou. Druhý konec byl překousaný. Byl to dost tlustý provaz a vlčeti to muselo chvíli trvat. Dětské tesáky se víc hodí na kousání do nohy než do kvalitního provazu. Rychle jsem se rozhlédl po místnosti, v níž byl uvězněný. Byla tam miska s vodou, rozházené noviny a v rohu hromada prázdných plechovek od psího žrádla. Psí žrádlo. Ježíši. Byl tam taky cítit zatuchlý puch staré moči a výkalů, ale místnost byla vcelku čistá. Jenže to nic moc nevylepšovalo. Pořád to bylo dítě, bez ohledu na to, jak to tam vypadalo. Byl tam zavřený už nějakou dobu a zacházeli s ním jako se zaběhlým pouličním voříškem. Poskytovali mu jen minimum péče, aby ho udrželi zdravého. Kaleb se o něj musel alespoň trochu starat, pokud chtěl dál manipulovat jeho otcem. Ale myslím, že jakmile by ze scény zmizel Flay, syn by ho rychle následoval. Chudák dítě.

Tomu nebohému dítěti se podařilo mrsknout hlavou a chňapnout mě za košili. Škubnul čumákem, vytrhl kus velikosti grapefruitu a okamžitě ho sežral. Využil jsem příležitosti, kdy měl zaměstnané čelisti, a přehodil si ho do druhé ruky, abych si mohl vzít nůž. Vážně jsem přemýšlel nad tím, že utrhnu kus košile a zavážu mu s ním čenich, aby byl pokoj. Ten plán měl jen dvě mouchy. Za prvé, pravděpodobně bych při tom přišel o nějakou končetinu. Za druhé, až by Flay uviděl, co jsem udělal, urval by mi nejspíš i ty ostatní.

Zkusil jsem to naposledy. „Vážně, kluku. Buď zticha. Tvůj táta je tady a jdeme ho hned najít, přísahám. Ale jestli budeš dělat hluk, tak nás dřív najde ten zlej.“ „Zlej“ je docela relativní pojem, ale doufal jsem, že ho tříleté dítě pochopí správně.

Pochopilo. Oči byly pořád divoké a ostražité, ale vrčení postupně ustalo. Sice mu vibrovalo v hrudním koši, ale skrze zuby, které měl vyceněné, už žádné neprošlo. Bylo to to nejlepší, v co jsem mohl doufat, a taky jsem to tak vzal.

Dveře na konci chodby nebyly zamčené; stejně jako dveře vedoucí do Slayova pokoje ani neměly žádný zámek. To vypadalo jako dobrá zpráva, ale nebylo tomu tak. Kaleb nevynaložil ani nejmenší námahu, aby to vetřelcům nějak zkomplikoval. Tím pádem se mi nechtělo zrovna skákat radostí z toho, co je přede mnou. Chvíli jsem zvažoval, že Slaye vrátím do jeho pokoje a znovu ho přivážu. Bojovat jen jednou rukou bude pro mě i pro něj dost riskantní. Zaváhal jsem, ale pak jsem zavrtěl hlavou. Se mnou byl nakonec o malinko víc v bezpečí, než kdybych ho nechal samotného napospas čemukoli, co by se mohlo plížit kolem. Kaleb tu určitě není sám. Nemůže být. Na to je zatraceně chytrý.

Sebral jsem baterku, která mi upadla, když se mi Flayovo mrně zakouslo do kotníku, zhasnul ji a strčil do kapsy. Tma byla téměř naprostá a já si přesunul nůž do pravé ruky. Zpoza dveří vycházelo jen slaboučké šedé osvětlení. Zápěstím jsem zmáčkl kliku, opřel se ramenem do dveří a lehce zatlačil. Ozvalo se zaskřípání rezavých pantů, ale bylo slaboučké a nemohlo být slyšet moc daleko. Vzduch byl ztěžklý týmiž pachy, jaké jsem cítil, když jsme vlezli do budovy, alkohol, páchnoucí pozůstatky těch, kdo ho pili, a zjevně ještě něco dalšího. U boku se mi ozvalo horlivé čmuchání, Slay zdvihl čumák a pak, dřív než jsem stačil domyslet, co přijde, rozčíslo vzduch jako siréna zvonivé zavytí.

Nemluvím po vlčím, ale ani nemusím. Poznám volání táty, když ho slyším. A taky poznám, když přijdu o výhodu překvapení. Ale aspoň jsem díky vlčeti věděl, že se dovnitř dostal ještě někdo z nás. Flay ani nemusel odpovídat. Jenže stejně zavyl. Vlci. Řídí se emocemi a mozkem se nenechají spoutat ani za nic.

„Zatraceně,“ zamumlal jsem a automaticky se skrčil ke straně. Díky tomu mi mačeta neusekla pěkný kousek hlavy. Kov uhodil o dveřní rám a následovalo bublavé nespokojené syčení. Rozbředlý zvuk. Okamžitě jsem si ho zařadil a seknul nožem. Pořád tam nebylo skoro žádné světlo, ale mé oči se pomalu přizpůsobovaly. Rukou mi projel otřes, jak nůž narazil na maso, a já uviděl velice nezřetelný útočníkův obrys. Zaoblené tvary, studené a vlhké maso, krev páchnoucí jako bahnitá říční voda, byl to vodyan. Zatím jsem potkal jen jednoho. Zřídkakdy opouštějí vodu, ale rádi sežerou kohokoliv, kdo má smůlu, že tam spadne. Představte si humanoidní pijavici asi tak velkou jako dospělý muž. Ve vodě jsou rychlí jako žralok, ale na souši jsou pomalejší, proto ta mačeta. Kdybych si měl vybrat, raději bych byl rozsekaný na malinké kousky, než aby mi zkapalněly vnitřní orgány a on je pak vysál. Každý má rád něco.

Můj nůž prořízl maso tam, kde by člověk měl krk. Vodyani nic takového nemají. Pod vlhkým a hrubým náznakem lidské tváře, vtípek přírody, mají jen tlusté, gumovité maso. Pokud nejste vyzbrojeni motorovou pilou, můžete do něj sekat třeba hodiny, aniž byste něčeho dosáhli. Stáhl jsem ruku zpátky, upustil čepel a sáhl po eaglu. Obyčejná kulka by s ním taky moc nenadělala, ale můj předčasný dárek k narozeninám by mohl.

Zatímco jsem vytahoval zbraň, připlul vodyan blíž a pozvedl rosolovitou paži se třemi prsty, aby znovu máchl mačetou. Pulzující přísavka, kterou měl místo pusy, opět zasyčela, ale tentokrát s nádechem bolesti. Slay, ten protivný malý hajzlík, se zakousl do jednoho z poletujících výrůstků, jež lemovaly vodyana od pasu dolů. Kruci, nemůžu tomu vlčeti přenechat veškerou zábavu. Zamířil jsem zhruba doprostřed a vystřelil.

Exploze byla tlumená, ale pleskání kousků vlhké hmoty o zeď už tolik ne. Vodyanova hlava se nepřirozeně vlnila a ohýbala, jak se pokoušel podívat na kráter uprostřed těla. I když ten kráter byl ve skutečnosti spíš tunel, protože pijavice se zapotácela a upadla. Jakmile jsem se vyhýbal pádu jejího těla, cítil jsem, jak mě do paže a zad tluče malý ocas. Tomu chlupáčovi se to zjevně líbilo. Jaký otec, takový syn.

Sebral jsem nůž a šel jsem dál. Teď už byl slyšet hluk, zvuky boje, zvonění kovu a vzdálené vzteklé vrčení, které jsem okamžitě poznal. Flay se snažil dostat k nám, a podle toho, jak to znělo, se mu to moc nedařilo. Moje oči už docela přivykly tmě a já pochopil, že jsme v hlavní místnosti klubu. Vlk tam s námi ještě nebyl, ale to neznamenalo, že jsme tam se Slayem sami.

Byl tam Kaleb.

To monstrum, které uneslo George. Ta stvůra, která námi neustále manipulovala. Ten hajzl, co unáší děti a ničí životy. Konečně jsem dostal šanci připíchnout mu ruce k podlaze španělskými dýkami, vyrvat mu srdce z hrudi a pak mu ho nacpat mezi špičaté zuby. To je dost podrobný obrázek, že? Pekelně detailní. Takže, mohli byste se ptát, jak jsem na něj tak rychle přišel? To ne já.

Někdo mě předběhl.

Kaleb, ta milá piraňa, ležel roztažený na podlaze. Oči měl lesklé a prázdné jako skleněné kuličky. Podivně špičaté zuby měl zabořené do masa vlastního srdce. Ruce měl celé od krve a dlaně ošklivě potrhané, jak zápasil s dýkami, které ho držely u země, zatímco mu rozřezávali hruď. Predátor se stal obětí.

Uzavřel jsem v sobě tolik nenávisti a vzteku, jen abych dosáhl mrazivého klidu. Teď jsem cítil, jak se to někde hluboko dole v temnotě všechno pohnulo, nechápající a snažící se prodrat na povrch. Moje emoce té situaci sice neporozuměly, ale hlava ano. Když nám Flay poprvé řekl o svém synovi, ptali jsme se ho, proč prostě nepřinutil Kaleba, aby mu řekl, kde Slaye drží. Ti dva byli spolu, když jsme se poprvé setkali s Kalebem v jeho kanceláři. Proč vlk z toho arogantního parchanta nezačal stahovat kůži kousek po kousku, dokud by vlče s řevem nevydal?

Protože ten zmiňovaný hajzl má společníky. Jeden zmeškaný hovor, a syn zemře, říkal Flay, Kalebovi společníci by se o to postarali. Co jsme ovšem nevěděli, bylo, že Kaleb je jeden ze společníků. Nebyl ten, kdo to celé vymyslel. Byl to pěšák tak jako my. A jako každý správný pěšák, byl i on obětován, i když ne v šachovém smyslu, ale doslova a se spoustou krve.

„Já si opravdu musím na okno pověsit ceduli Zákaz vstupu zrůdám. Takhle můj majetek klesá na ceně.“

Rozeznal jsem ten netečný a opovržlivý hlas, který přicházel zezadu, stejně rychle, jako jsem poznal dýky. Mistr úkladů, někdo, kdo touží po moci stejně, jako je úskočný a bezcitný… piraňa by v těchto ohledech nikdy nemohla dosáhnout takové dokonalosti jako puk. Zkurvysyn. Zíral jsem na něj u baru, mluvil jsem s tím parchantem a ani jednou mi neblesklo hlavou, že je něco jiného než vražedně znuděný nesmrtelný. Jak moc vražedný je, jsem měl právě zjistit.

Než mi mohl zoufalý příkaz „čelem vzad“ doputovat nervovými impulzy z mozku až ke svalům, bodl mě. Ve výbuchu oslepující bolesti se mi kov zabodl do půli zad na pravé straně. Spíš jsem cítil, než slyšel, křupnutí čepele o kost. Vyškubl jsem se mu, trhání masa doprovodily vlny nevolnosti a já upadl na kolena. Slay se mi vytrhl, udělal kotrmelec a zběsile utíkal do hlubší tmy za barem. Zaťal jsem zuby, převalil se, přikrčil se a pozvedl ruku s eaglem. Vykopl mi ho z ruky pohybem tak rychlým, že jsem v šeru viděl jen šmouhu. Patu mi pak vrazil pod bradu a skopl mě na záda.

„Poučné.“ Temně zelené oči se přemítavě dívaly nejdřív na mě a pak na čepel. „Pro Ólfi je to smrtelné zranění. Zdá se, že zrůdy jsou odolnější. Máš srdce tam, kde lidi, co?“ V ruce se mu objevila další dýka; nejspíš je kupuje ve velkém. Vyhodil ji do vzduchu a pak ji chytil tak, že ji měl připravenou ve vrhací poloze. „Zkusíme tu teorii prověřit.“

Byl to Vtipálek, každým coulem. Málem bych zapomněl, jak podivně podobné jsou si jejich tělesné schránky. Jediné, co chybělo, byl široký úsměv. Robin obyčejně na tváři nějaký měl, ať už byl samolibý, lascivní, lichotivý, rozmarný, arogantní nebo obchodnicky nenasytný. Tenhle puk se nikdy nesměje. Ani psychotickým šklebem zabijáka. Je jako prázdná ledová loď. Ale pyšný je, to se mu musí nechat. Bez arogantního ega by se kterýkoliv příslušník toho rodu zhroutil a zemřel. Bylo to jediné slabé místo, ve které jsem mohl doufat, a tak jsem na ně zamířil.

„Proč jsi to neudělal sám?“ procedil jsem mezi pevně zaťatými zuby. Na zádech mi košilí prosakovala krev, ale puk měl pravdu. Nebylo to smrtelné zranění. Kruci, kdybych dostal šanci, ani by mě moc nezpomalilo. „Proč jsi nesebral korunu Kerberovi? Nebo proč jsi nenechal Kaleba, aby to udělal?“ Svoji zálohu jsem měl u kotníku. Lehce bych tam dosáhl, jen kdybych ho mohl trochu rozptýlit. Ale bylo to zatraceně velké kdyby. Robin by na to byl moc chytrý a nenechal by se nachytat. Pokud totéž platí pro jeho zlé dvojče, jsem opravdu v troubě.

„Je pro tvůj kříženecký mozek tak těžké na to přijít, zrůdo?“ zeptal se posměšně. „Pak to tedy těm pomalejším z nás vysvětlím. Kaleb na to neměl dostatečně silný žaludek, což je teď vidět ještě lépe než předtím.“ Oči se mu jakoby krvavě zaleskly odrazem toho, co zbylo z Kaleba. „A Flay,“ odfrkl si opovržlivě. „Už jeho chov vše napoví. Sotva se umí slušně chovat uvnitř v domě. Co se týče mě, mě by mezi sebe nevzali. Neprávem označen za zloděje a amorálního přeběhlíka…“ Po tváři se mu rozlil úsměv, a to jsem si myslel, že toho není schopen, ledový a mrtvý. Jestli v něm někdy přežívala nějaká emoce, už se dávno stulila do klubíčka a zemřela. „Ale co to povídám? Já jsem hlavní důvod toho, že mezi zloději není žádná čest. Kerberos by mě nepřijal. Žádný člen Klanu by to neudělal.“

„To je jedna z mála věcí, který se jim dají připsat k dobru.“ Posouval jsem prsty o centimetry dolů ke kotníku a neustále se mu díval do očí. Neumím podvádět jako puk, to neumí nikdo, ale taky nejsem otevřená kniha. Kdybych ho mohl zmást na dostatečně dlouho…

Ale samozřejmě že jsem nemohl.

„Sice si tuhle zdlouhavou hru děsně užívám,“, jeho pohled sjel k mému kotníku a zpátky, „ale mám něco na práci.“ Zvedl hlavu a poslouchal zvuky kolem nás. Flay byl v jiné části budovy. Zepředu se ozývaly křik a vytí, což znamenalo, že Niko se ještě neprobil dveřmi. „Musím vysát vědmu. Musím učinit krvavé oběti. A zabít zrůdu.“ Botou mi přidupl zbraň ke kotníku a tlačil na maso a kost pod ním tak, že je málem zlomil. Než jsem na něj stačil v sebevražedném útoku skočit, zastavil nás oba identický hlas.

„Hobgobline.“

Ozval se nejdřív seshora a pak vedle nás, když Vtipálek proskočil tenkým stropem. Přistál jistě a zřejmě dělal, co mohl, aby zakryl, že má zraněnou nohu. Jeho čepel, ne tak elegantní jako španělská dýka, ale stejně smrtící, přistála na krku jeho přesné kopie. „Dlouho jsme se neviděli,“ dokončil sametově. „Myslel jsem, že jsi mrtvý. Zaslouženě mrtvý.“

Můj útočník zlehka otočil hlavu a ta příšerná, strašidelná napodobenina úsměvu se vrátila. „Teď si méněcennými osobami nechávám říkat pan Hob.“

„A ty méněcenné osoby, to budou asi všichni kromě tebe, že?“ Robinův obličej vypadal jako maska. Kůže na něm byla nepřirozeně napjatá.

„Nikdo to nemůže vědět líp než ty, Vtipálku.“ Přitlačil nohu ještě víc a já cítil, jak mu pod patou praská můj kotník.

Nečekal jsem, až jej Robin varuje před útokem. Osvobodil jsem nohu a odvalil se stranou. Okamžitě jsem zjistil, že Robin Hoba vůbec nevaroval a rovnou se ho pokusil připravit o hlavu, a ať jsem prokletý, jestli ho nazvu panem Hobem. Zvedl jsem hlavu právě včas, abych zahlédl konec otočky vzad a celé dotažení švihu. Byla to nádherná rána, tedy pokud se o něčem tak naprosto násilnickém dá říct, že je to nádherné. Úsporné pohyby, elegance a ohromující rychlost… jo, bylo to nádherné. A taky to nebylo vůbec k ničemu.

Hob byl stejně hbitý jako Vtipálek, možná ještě hbitější, a nebyl zraněný. V jednom okamžiku stál vedle Robina a ve druhém byl pryč. Robinův meč zasáhl jen vzduch. Téměř klopýtl na zraněné noze, stěží udržel rovnováhu a otočil se právě včas, aby mečem odrazil čepel dýky. Já na nic nečekal. Hrábl jsem po osmatřicítce, kterou jsem měl u kotníku, a vystřelil. Měl jsem dojem, že jsem Hoba zasáhl, ale nebyl jsem si jistý. Když zazněl můj výstřel, Hob odrazil Vtipálkův útok, skrčil se a pak vyskočil nahoru a zmizel přesně v tom otvoru, kterým se tu Robin objevil. Jen tak vyskočil skoro do tří metrů a provedl to se směšnou lehkostí. „Zkurvysyn.“ Zamířil jsem nahoru a poslal za ním dalších pět výstřelů. „To asi nedokážeš, nebo jo?“

„Ne.“ Vtipálek zavrtěl hlavou a rty měl sevřené do tenké linky. „Je starší než já. Zesílil a je rychlejší.“

Znova jsem si ten skok přeměřil a bezmocně jsem svíral osmatřicítku. Ať je starý, jak chce, tohle byl pekelný skok. „Zatraceně, o kolik je starší?“

„Je nejstarší z nás. Možná byl dokonce první. Úplně původní Šílený Kloboučník16 ,“ řekl temně. „Jenže beze smyslu pro humor. Je šílený, Kale. Naprosto. Chce to, co chce, a žádná cena není dost vysoká, nic pro něj není příliš obtížné. To on byl mocí pohybující stovkami trůnů. Sám Alexandr se mu klaněl.“

„Jo, to je všechno fakt fascinující.“ Znovu jsem nabil a pak si zbraň zastrčil zezadu za pásek. „Vysaď mě nahoru. Pak běž, najdi ostatní a řekni jim, co se děje.“

„Zabije tě,“ vyhrkl Vtipálek. „Půjdu já.“

To byl z jeho strany naprostý nedostatek důvěry, ale neměl jsem čas dovolit si ten luxus a cítit se uraženě. „Fajn. Tak hejbni zadkem. Našel jsem Slaye, ale ne George. Jestli se tvoje zlý dvojče dostane pryč, jsme v troubě.“ Nastavil jsem mu ruce a vysadil ho.

Ozvalo se heknutí, jak se zapřel o okraj díry a vytahoval se nahoru. „Bez koruny neuteče daleko.“

„Co kdybychom ho nenechali ujít ani jeden zatracenej metr? Tak už jdi.“ Ale mluvil jsem sám k sobě. Byl pryč. Což neznamenalo, že jsem sám. Uslyšel jsem dupot a rachot a pak na scénu vběhli čtyři nemrtví. Lezli jeden přes druhého jako hladové krysy, které se snaží co nejdřív dostat ke žrádlu. Neměl jsem rád nemrtvého, se kterým jsem se musel paktovat u Kerbera, a měl jsem dojem, že tihle se mi taky nebudou líbit. To málo světla, co tam bylo, se lesklo na vlhkém mase a odráželo se v mléčných očích. Zahnuté řezáky byly vyceněné chutí k jídlu, ne strachem. Ne, tohle byly šťastné pseudomrtvoly, přesně do okamžiku, kdy jsem každým svíjejícím se mozkem prohnal kulku. Někdy jsou filmy pravdivé. Padli k zemi, převalovali se a škubali sebou. Jejich pět kamarádů, kteří čekali hned za nimi, to nezpomalilo ani v nejmenším.

Zbývaly mi dvě kulky a neměl jsem čas znovu nabít. Dvakrát jsem vystřelil, upustil osmatřicítku a hrábl po glocku, který mi Hob vykopl z ruky. Upadl někam napravo; předtím jsem ho slyšel, jak poskakuje a klouže po podlaze, ale teď jsem ho nikde neviděl. Jeden z nemrtvých byl rychlejší než ostatní a skočil. Paže s klouby na podivných místech se po mně natáhly se zakřivenými prsty a drápy, které vypadaly jako rybářské háčky. Sehnul jsem se, ale nemrtvému se nedalo tak snadno vyhnout. Otočil se na místě hbitě jako kočka a chytil mě drápy za košili. Za zvuků trhané látky jsem se uvolnil, skočil jsem na podlahu a převalil se. Pořád ještě jsem měl nůž, a když se na mě znova vrhl, prořízl jsem mu břicho. Vyvalila se na mě teplá krev. Nemrtvý mi chňapal zuby po krku a já ho odkopl. Dopadl na jednoho z ostatních a srazil ho na zem, ale zatraceně rychle se ke mně blížili další dva.

Vyhrabal jsem se na nohy, sebral z jednoho stolu židli a máchl s ní tak silně, abych aspoň jednoho odrazil. Chaboučká směska plastu a kovu se mi rozpadla v rukou, ale útočníkovi se sakra nestalo vůbec nic. Naštvaně jsem zaklel, a když na mně přistál, zahákl jsem mu paži kolem krku. Otočil jsem se a hodil ho na zem. Hned vzápětí jsem mu vrazil nůž do hrudi. To ovšem poslednímu z nich poskytlo příležitost, jakou potřeboval. Přistál mi na zádech a strhl mě k zemi. Tvrdě jsem přistál na zraněném nemrtvém pod sebou a ten, co jsem ho měl na zádech, mi zabořil zuby do ramene. Ten dole bez ohledu na nůž v hrudi taky nehodlal jen tak ležet. Tiše zasupěl, hnědá krev mu při tom pěnila u pusy, a obtočil mi mokré pavoučí prsty kolem krku.

Zavrčel jsem a zakroutil nožem v hrudi nemrtvého, což vyvolalo bublavý jekot. Pak jsem sebou hodil dozadu. Snažil jsem se zároveň zbavit sevření na krku a odhodit toho, kterého jsem měl na zádech. Podařilo se mi to jen částečně. Prsty můj krk pustily, ale ten zkurvysyn na zádech se dál držel ze všech sil. Zuby měl zabořené hluboko v mých svalech a ruku obtočenou kolem mé hrudi, aby si mě mohl přitáhnout blíž. Byl pekelně silný. Jejich těla sice vypadají jako kost a kůže, co sotva vylezla z hrobu, ale mají ocelové sevření a provazce svalů silných jako ostnatý drát. Snažil jsem se ho chytit za hlavu a přetáhnout dopředu, ale on obtočil nohy kolem mých a zahákl se za mě. Ježíši, jestli se nechám sejmout zatraceným nemrtvým, bylo by lepší, kdybych tu umřel. Měl bych to od Nika na talíři dennodenně až do konce života.

Začínal pomalu vytahovat tesáky zaražené v mém rameni a já věděl, že dalším cílem bude moje hrdlo. Jestli se mi zakousne do krkavice, budu během několika minut v bezvědomí a do pěti minut vykrvácím. Potřeboval jsem nějaký pohyb, úplně jedno jak zoufalý, ale potřeboval jsem ho hned. Jenže když konečně přišel, nebyl ode mě. Ozvala se dvě brnknutí za sebou a nemrtvý sebou škubl… jednou, dvakrát… a pak spadl. Další nemrtvý, kterého jsem srazil k zemi, se zrovna začínal zvedat, když vtom mu v oku přistála šipka. Zavrávoral jsem ztrátou tíhy ze zad a pak jsem znovu našel rovnováhu. Předklonil jsem se, opřel se rukama o stehna a dýchal a dýchal. „Díky,“ řekl jsem chraplavě a jedním dechem jsem dodal: „Nikomu to neříkej.“

Dobromila se objevila vedle mě, oči měla klidné a nenamalovanými rty se jemně usmívala. „Všichni míváme špatné dny.“ Ukázala kuší na Kalebovo znetvořené tělo a dodala: „Tamten by se mnou určitě souhlasil.“

Svlékl jsem to, co zbylo z mé košile, rychle jsem to zkroutil a svázal do provizorního obinadla a těsně si to stáhl kolem pasu. Zastaví to krev kapající z rány na zádech způsobené Hobem, dokud mi to Niko nezašije. „Nebyl to Kaleb,“ řekl jsem s jedovatým klidem, sehnul se a nemilosrdně vytáhl dvě dýky, které špendlily jeho ruce k zemi. Nabídl jsem je Dobromile. „Je to ten puk. Ten slizák, co to tady vede. Vždyť víš, Hob, ten, co jsem s ním mluvil, aniž by mě sakra vůbec napadlo, že s tím má něco společnýho.“

„Hob?“ opakovala nevěřícně. „To byl Hob? Hob z legend? Ten starý Hob?“ Takhle hluboce šokovanou jsem Dobromilu nikdy předtím neviděl.

„Jo, a zjevně to není dobrá zpráva.“ Rychle jsem prohlédl podlahu. Našel jsem jen eagle. Osmatřicítka tam nebyla a já neměl čas provádět hlubší průzkum. Vytáhl jsem svůj nůž z hrudi nemrtvého. „Slayi, ty chlupatá koule, už odtamtud vylez,“ vyštěkl jsem k baru. „Jdeme.“ Nebyl jsem si jistý kam. Nahoru za Vtipálkem, nebo dopředu, kde pořád ještě bojoval Niko? Možná bychom se s Dobromilou mohli rozdělit a udělat obojí.

„Ty našel.“ Nebyla to otázka; byla to procítěná modlitba díkůvzdání. „Našel jsi chlapce.“

Flay balancoval ve dveřích za námi. Bílou srst měl hojně pokrytou krví, a i když stál víceméně vzpřímeně, byl ve své vlčí formě. Byl bez šatů a zadní nohy tvořily elegantní křivku jako u chrta. Pomalu zvedal uši, předtím je měl připlácnuté k hlavě, pak zavětřil a tiše něco zabroukal. Je dost těžké představit si predátora pokrytého zaschlou krví, jak něco brouká, ale přesně tak to bylo a dostalo se mu okamžité odpovědi.

Do našeho zorného pole vletěl jako střela Slay. Běžel tak rychle, že vypadal jako rozmazaná oranžová skvrna, a pak skočil. Když přistál Flayovi v náručí, byl to kluk, malý, nahatý kluk, který měl kolem pusy a na malinkatých zubech rozmazanou vodyanovu krev. Ale byl to taky pihovatý kluk s hustými, světle zrzavými vlasy a neutuchajícím širokým úsměvem. Malé ručičky měl obtočené kolem otcova krku, kulatou hlavu přitáhl ke špičatému uchu a něco do něj šeptal.

Bez ohledu na to, co si myslíte o vlcích z Klanu nebo o vlčatech, ze kterých vyrostou zuřivé šelmy, byl to báječný okamžik. A my vůbec neměli čas ho ocenit. Rychle jsem se rozhodl a řekl jsem Dobromile, aby šla zadem, a já že půjdu předem. Flay může se svým vlčetem zůstat tady. Ať už Hob i s Robinem, který ho pronásleduje, skončí venku nebo zpátky tady, budeme tam. Budeme připravení. Taková lež. Nebyl jsem připravený na to, co jsem našel. Nebyl jsem připravený ani trochu.

Niko byl pryč.
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Rozpraskaný chodník před budovou byl posetý těly. Vodyanové, nemrtví, bylo jich tam nejmíň dvanáct. To by ale nebylo dost na to, aby mého bratra přemohli. Jenže na zemi mezi těly byla známka toho, že něco na něj stačilo. Ležela tam další úzká a stříbrná španělská dýka. Ve velkém, pomyslel jsem si otupěle. Nakupuje je ve velkém. Neležela osamoceně; vedle ní byl Nikův meč. Obě zbraně byly od krve. A pohled na ně stačil k tomu, aby mě to rozervalo v půli.

Poslední týden jsem se snažil držet pohromadě. Našel jsem uvnitř sebe místo, kam se schovat, vytvořil jsem si útočiště pro zbabělce. Ale překvapilo mě, jak rychle se to útočiště rozpadlo, a téměř mě přemohlo to, co se z něj valilo ven. Rudý a syrový strach. Zášť, černá a dusivá. A přes to všechno zuřivost, rozpálená a oslepující.

Krvavá oběť.

To říkal Hob, když jsem se víc zajímal o to, jak ho zabít, než abych poslouchal jeho záhadně jedovatá slova. A teď je Niko pryč. Neleží tu zraněný nebo mrtvý vedle svého meče. Hob, který by nezvedl ani prst a neudělal nic, co by nemusel, ho unesl. Hob, který potřebuje oběť. Snažil jsem se Nika ochránit před Ólfi, a zatím po něm stejně intenzivně toužilo ještě něco dalšího. Tohle bylo to, co před námi Abelie-Roo zatajila. Jen z čisté zlomyslnosti. Cítili jsme, že babice ohledně Kalabassy něco tají. Mělo nás to napadnout. Měli jsme na to sakra přijít. Svět je plný obětí a o našem světě to platí dvojnásob. Někdo musí něco dát, aby koruna mohla něco vzít. Poskytne Hobovi Georgino nadání, ale na oplátku si vezme Nikův život. Podle Abbagora byli cikáni a Bassové spojenci… jejich životy byly propojené. K tomu, aby nástroj jedněch fungoval, byla potřeba krev druhých. Elegantní, logické… a nikdy k tomu nedojde.

Už jsem nic neslyšel, nebo tam možná nebylo nic k slyšení. Obklopilo mě sametové ticho a já se sehnul a uctivě sebral Nikův meč. Byla to jeho katana, moderní meč se starobylým srdcem a strohým tvarem. On by řekl, že neupřednostňuje jednu zbraň před druhou, že jsou to všechno nástroje hodné respektu a obdivu… nic víc. To by řekl on, ale já vím svoje. Mezi nabroušenou rodinkou má oblíbence a zrovna tahle katana je jeho pýcha. Není vyrobená starým způsobem, to už dneska nikdo nedělá, ale hodně se to tomu blíží. On ten zatracený meč miluje, a hádejte co? Dostane ho zpátky.

Když jsem ucítil váhavý dotyk na rameni, rukojeť si našla cestu do mé dlaně a já se prudce otočil, obklopený stříbřitě ocelovou svatozáří. Vnímal jsem záblesky, nesouvislé a nejasné. Hnědá, zelená. Liščí tvář a pohybující se pusa. Vymazat to všechno z povrchu zemského nebylo moje rozhodnutí. Prostě k tomu došlo. Meč se rozletěl a já ho následoval.

„Kale, nedělej to!“

Slova se odrazila od vrstvy pulzujícího vzteku, která mě zcela zahalovala. Zvuk se vrátil zpátky. Pomalu se vytrácel, ale byl tam. Skutečný. Pohled, který jsem měl před sebou, byl taky skutečný, i když to můj vztek nechtěl připustit. To Robin, a ne Hob, klečel přede mnou. Byl zadýchaný námahou a rukama pevně svíral rukojeť meče, jímž jen těsně nad svým krkem zastavil Nikovu čepel.

„Nedělej to,“ opakoval skrz zaťaté zuby. „Nenuť mě, abych ti ublížil. Prosím, nenuť mne k tomu.“

Nenamlouval jsem si, že jen tak prázdně mluví. Vtipálek by mi velice pravděpodobně dokázal ublížit. Byl tu mnohem dřív, než vyrobili první meč; měl mnohem víc času než já, aby se s nimi naučil zacházet. Ne, že by na tom záleželo. Nechtěl jsem mu ublížit o nic víc než on mně. Konečně jsem viděl to, co mi předtím zlost zakrývala: byl to Robin. Byl to můj přítel. Ne monstrum, které si vzalo Nika.

Ne Hob.

Nechal jsem špičku katany klesnout k zemi. Ruce se mi třásly vztekem, který se neměl kam uvolnit. „Nik je pryč.“ Kdybych necítil, že se mi pohybuje pusa, nikdy bych neřekl, že jsem ta těžká, dusivá slova vypustil já.

„Já vím.“ Robin nechal svůj meč taky padnout k zemi a posadil se na paty. Sklonil hlavu a rukama si přikryl obličej. „Já vím.“

„Kam by ho mohl vzít?“ Koutkem oka jsem zahlédl, jak sebou jeden z ležících nemrtvých škube. Otočil jsem se, prudce švihl mečem a vrátil se zpátky dřív, než mohla hnědá krev okapat z čepele na zem. „Kam?“

„Já nevím. Nemám kruci ani tušení.“ V náhlé explozi frustrace zahodil meč na asfalt. „Měl být mrtvý. Proč nemohl zůstat mrtvý?“ vykřikl divoce a pak se na mě podíval. „A proč Niko? Proč si prostě nevzal jen korunu? Rukojmí už má. Na co potřebuje další?“

„Kvůli cikánské krvi.“ Zkřivil jsem rty. „Kvůli těm zatraceným Bassům, kteří se ujistili, že někdo zaplatí za to, co si vezmeš.“ Já mám v sobě ten klíč taky, proč si Hob nevzal radši mě? Možná ví, kdo v poslední době sleduje každý můj krok, a nechtěl, aby mu obřad překazili pomstychtiví Ólfi. Nebo jsou možná ólfí geny ve mně tak silné, že by Kalabassa cikánskou část vůbec nerozeznala. To zřejmě ten zatracený puk ve svém plánu nechtěl riskovat.

„Niko?“

Dobromila se neslyšně objevila za námi. „Hob unesl Nika? Ne.“ Odmítavě zavrtěla hlavou. „Nemohl přemoci Nika. To nedokáže nikdo.“ Pak její pohled sjel ke kataně v mé ruce a oči barvy fialek potemněly. Dokonce i bělmo pohltil temný mrak. „Je to první tvého druhu, Robine, ale nebude žít dostatečně dlouho, aby byl i poslední. Sama ho zabiju.“

„Postav se do fronty.“ Vyrazil jsem zpátky do klubu. Nečekal jsem, že tam najdeme stopy nebo nápovědu, kde by mohl Hob být, žádné takové blbosti. Hob by ani omylem nebyl tak pitomý. Ale v budově bylo něco, co mohlo pomoct. Co muselo pomoct, protože to byla naše jediná šance. Rychle jsem hrábl po tom, co jsem potřeboval, a vytáhl to zpátky ven.

Zastavili jsme se u hromady Nikových útočníků a já tvrdě zatřásl Flayovou paží. „Niko,“ vyštěkl jsem. „Najdi ho.“

Když mu unesli vlče, Flay přišel domů a našel tam jen rozbitý nábytek, krev a na podlaze mrtvou Slayovu babičku. Později se ukázalo, že pach únosce patřil Kalebovi, ale vlk to nejdřív nedokázal poznat. Příliš často měnili auto a uteklo mnoho času. Nedokázal najít svého syna. Jenže tehdy byla stopa stará a vybledlá, zatímco teď byla čerstvá.

„Najdi ho.“ Znovu jsem jím zatřásl.

Slay, kterého Flay držel v náručí, zavrčel. Byl to vlčí zvuk vycházející z lidských úst. Flay rukou s drápy jemně pohladil zrzavou hlavu a tiše ho uklidnil. Pak ohrnul horní ret a ukázal zuby celé od krve. „Ty našel mého.“ Zvedl čumák a zhluboka nasál vzduch. „Já najdu tvého.“ Ještě jednou nasál vzduch a pak se rozběhl. Posadil si kluka za krk, padl na všechny čtyři a vyrazil s větrem o závod.

Vtipálek odběhl pro auto a já s Dobromilou jsme Flaye sledovali pěšky. O tři bloky dál nás dodávka dohonila. Zpomalila a my oba za jízdy naskočili. Robin pak s námi prudce zahnul, vzal to přes chodník, sejmul při tom stojan na noviny, a jel dál. Nebyl sám, kdo pohrdal silnicí. Flay a jeho pasažér se jí taky moc nedrželi. Postranní uličky, prázdná parkoviště, kudy ho vedla stopa. Podařilo se nám ho udržet na dohled, sem tam jsme zahlédli záblesky bílého přeludu, jenž byl naším průvodcem.

Já viděl i jiné záblesky. Červené a žluté. Zuřivost neustávala. A strach s ní šel ruku v ruce. Nenechali mě nadechnout, aniž by mi kyselinou pokrytými prsty zmáčkli plíce. Bez Nika nejsem nic. Žít kvůli tomu, abych dokazoval, že moje geny nejsou špatné, je na nic. Žít tak, abych dokázal, že jsem alespoň stínem toho, za koho mě má můj bratr, za to stojí. Při tom pomyšlení není cena existence tak přemrštěná.

„Nenapadne Hoba, že použijeme Flaye, abychom ho našli?“

Robin na Dobromilinu otázku odpověděl tónem, který dokazoval, že to, co znáte jako své boty, většinou moc neobdivujete. „Dost o tom pochybuju. Bude předpokládat, že Flay má to, pro co přišel, a půjde si po svém. Hob nerozumí smyslu loajality. A obzvlášť by ji nečekal u někoho z Klanu. Arogance je zhoubou mého druhu. Pro každého třikrát prokletého z nás.“

Já pro Hobovu zkázu naplánoval něco jiného. Na klíně se mi ledově leskl uklidňující kov. Vtipálek pokračoval. „Chce Georginu schopnost, aby získal zase moc. S tím darem by mohl vydírat kohokoliv, manipulovat všemi… mohl by být tím, čím byl kdysi. Teď to není jako za starých časů. Ti nejskvělejší, nejrespektovanější nebo nejmazanější vždycky nevyhrají. Potřebuje výhodu, jestli chce hrát v těchto politicky neosvícených časech.“ Kdyby to bylo v jiné situaci, začal by se rozplývat nad časy, kdy jste potřebovali jen tógu a známosti v římské armádě. Ale tohle nebyla žádná jiná situace. Tohle byla právě tato.

Tato jediná.

„Jeď rychleji,“ nařídil jsem zastřeným hlasem. Vířilo to ve mně, ten vztek, jasný a šílený. Emoce tak intenzivní, že to téměř byla samostatná bytost. Vědomá… a strojící úklady. Když má vaše podvědomí vlastní hlavu, dějí se věci. To se teda dějí sakra věci.

„Nemůžu. Tohle je nejvíc…“ Slova se rozplynula, když se na mě Vtipálek podíval ve zpětném zrcátku. Trhl sebou a sykl: „Teď není správný čas. Opravdu není správný čas.“

Dobromila se ke mně otočila, podívala se na mě a stíny jí zavířily v očích. „Ne. Teď ne. Teď ne.“ Neúprosně jsem její pohled opětoval a ona řekla vystrašeně, téměř zoufale: „Už to zase děláš, Kalibane.“

Jako bych to nevěděl. Jako bych necítil vnitřní kotrmelec a to, jak mě brána za mnou vysává. Byla malá, ne větší než moje dlaň. Nemusel jsem se na ni dívat, abych to věděl. Byla moje a já ji znal skrz naskrz. Její pohyby a víření, i její zuřivé kousání. Byla jako útočný pes, jen lehounce věrný a naprosto nevycvičený. Zatím jsem ho držel na řetězu, ale vodítko mi klouzalo mezi prsty tak rychle, až jsem cítil, jak mě pálí do prstů.

„Kam to vede?“ zeptal se Robin se zoufalstvím, které odráželo to Dobromilino.

Usmál jsem se.

„Bohové,“ vydechl. „Co budeme dělat?“

Usmál jsem se ještě víc a vycenil při tom zuby tak, že by na mě každý Ólfi byl hrdý. „Jeď rychleji.“

Jel. V jednu chvíli málem přejel našeho vlka. I přes kovové stěny dodávky jsem zaslechl vyjeknutí a překvapené zaprskání. To ale Vtipálka nezpomalilo. Brána cestovala s námi… se mnou… a to ho trápilo mnohem víc než blízké setkání s Flayovým chlupatým zadkem. Uteklo dalších patnáct minut a já se někde vzadu v hlavě, v tom malinkém kousku, který se ještě držel reality, divil, jak dlouho ještě vlk tohle vražedné tempo vydrží. Je to vlk, ale ani vlk nevydrží běžet věčně. Naštěstí nemusel. Zastavili jsme u kostela, starého, ale pěkně udržovaného.

„Dům Boží. To sedí,“ zamumlal Vtipálek. „Vždycky se považoval za jednoho z prvních.“

Zhasl světla už před chvílí, když viděl, že Flay zpomaluje. Dodávka se pomalu zastavila a funící vlk vlezl dovnitř a odložil rozzářeného tříletého kluka na sedačku. „Ještě!“ dožadoval se Slay a bouchal do sedačky. „Ještě!“ Alespoň někdo si ten šílený běh užíval.

Když Flay uviděl, že se za mnou vznáší vír šedého světla asi o velikosti ananasu, rozšířily se mu oči a postavil se mezi bránu a svého syna. „Uvnitř kostela. Puk, bratr, holka. Další.“

„Kdo další?“ Dobromila zahodila plášť a ven vystoupila jednolitá socha z černého hedvábí a oceli.

„Stejní. Nemrtví. Vodyanové. Hodně.“ Když jsem ho cestou na ulici míjel, nervózně se na zakřivených nohou ošil. Brána mě následovala jako světélkující stín. „Nejdu.“

Ani jsem to od něj neočekával. Teď musí chránit svou rodinu. Má teď zpátky vlastní život a já ani nepředpokládal, že jej bude znovu riskovat. Souhlasně jsem přikývl. „Nech motor zapnutý. Kdyby něco.“

Jeho rysy se poněkud přiblížily lidským a obličej mu zkroutilo znepokojení a netrpělivost, ale přikývl. „Patnáct minut. Pak jedeme.“

Byla to fér nabídka a já ji přijal. Otočil jsem se a zamířil ke kostelu. Ani jsem se nepokoušel skrývat. Jak se kruci můžete schovávat, když vás následuje trhlina v realitě? A ona tam pořád byla. Hladová, netrpělivá a pomalu narůstající, bez ohledu na to, jak jsem se ten proces snažil ovládnout. Zmítala mnou víc a víc každou minutou. Už jsem neměl moc času. „K noze,“ zamumlal jsem si pro sebe. „Hodný pejsek.“

Robin mě dohnal a šel vedle mě, ale dával mi o trochu víc osobního prostoru než obvykle. „Navrhuju, abychom se nerozdělovali,“ nadhodil. „Předtím nám to zrovna moc nepomohlo. Pojďme všichni hlavním vchodem a uvidíme, co přijde. To Hob nebude čekat. Hrubá síla nad úskočným rozumem.“

„Nemám s tím problém.“ Za chůze jsem vytáhl eagle. Když jsme došli k úpatí schodů, zamířil jsem na hlavní dvoukřídlové dveře a vypálil… všech deset nábojů. Bylo to přinejmenším působivé. Totální destrukce, jak by to mohlo pomstychtivé srdce nepotěšit? Vyběhl jsem po schodech a proletěl přitom štiplavým kouřem. Rozkopl jsem to, co zbylo ze dveří, a vstoupil dovnitř. Nečekal jsem, abych se podíval, jestli jsou Vtipálek s Dobromilou za mnou. Popravdě, bylo by mi jedno, i kdyby nebyli.

Zasunul jsem zbraň do pouzdra a soustředil se na zbraň v druhé ruce, Nikovu katanu. Zná mě. Ať je to bezduchý předmět, nebo ne, zná mě. Obouruč jsem jí máchl a rychlostí blesku usekl hlavu prvnímu nemrtvému. Skočilo ke mně další odporné klubko pavoukovitých rukou a nohou, ale jakmile spatřilo bránu za mými zády, otočilo se na patě a začalo ustupovat. „Ólfi,“ zasyčelo to a přikrčilo se.

„Jo,“ zavrčel jsem. „Ólfi. Řekni to i svým kamarádíčkům.“

Uskočilo to a upalovalo pryč. Škoda, že jsem svoje zlé znamení neukazoval už v klubu. Mohlo mi to ušetřit spoustu práce. Z lavic vyskočilo pár dalších nemrtvých a utíkalo za tím prvním. Jediné osvětlení poskytovaly svíčky, které se odrážely na jejich mokré kůži, jak mizeli z dohledu. Na vodyany to ale takový dojem neudělalo. Se suchým světem se setkávají velice málo, zřídkakdy vylezou ze svých řek. O Ólfi něco vědí, ale jsou to pro ně jen povídačky. Legendy. Neznají se s nimi tak důvěrně.

Zatím.

Nemají pavoukovité pohyby jako nemrtví. Vodyanové spíš plují jako voda, z níž pocházejí. Nebyli moc rychlí, ale bylo jich tolik, že to nevadilo. Byli ozbrojení jako jejich ztracený a neoplakávaný bratranec. Někteří stejnými mačetami, někteří meči… čímkoliv, co má ostří. Jejich neotesané prsty jsou příliš velké na to, aby dokázaly zmáčknout spoušť.

„Škoda, že jsi při ťukání na dveře spotřeboval všechny výbušné náboje,“ poznamenal vedle mě tiše Vtipálek.

„Nespotřeboval.“ Vytáhl jsem zbraň, vtiskl jsem mu ji do dlaně a přidal k tomu krabičku nábojů. „Je vyvážená pro mě. Miř o pár centimetrů výš.“ Zavířil jsem Nikovým mečem a vrazil ho do malého černého očka. Vodyan bublavě zakřičel v agonii. Byl to tenký, slizký jekot. Vytáhl jsem čepel a vrazil do jeho těžkého gumovitého hrudníku ramenem. Upadl na záda a divoce sebou házel. Dobromila následovala mého příkladu a poslala tomu za ním do inkoustového oka šipku. A pak i tomu nalevo a napravo. Její obličej byl napjatý jako maska ze slonoviny. Byla jako ledový ničivý vítr prohánějící se tím místem. A když jí došly šipky, vytrhávala jim oči rukama a zuby jim stahovala tlusté maso z kostí. Rozzuřeného upíra by nechtěl potkat nikdo, dokonce ani vodyan.

Nestál jsem tam jako sloup a nepozoroval, jak ostatní bojují. Na to jsem neměl čas, a Niko s Georginou taky ne. Nahoru nebylo kam jít. Tam byl jen klenutý strop a skládačky vitrážových oken. Takže dolů. Proběhl jsem okolo vířících vodyanů, uhýbal jsem a odrážel čepele. Těsně za sebou jsem uslyšel další příšerný jekot, a když jsem se otočil, spatřil jsem, že jeden z rosolovitých kusů tuku má paži čistě useknutou u lokte. Z pahýlu prýštila krev, ale amputovaná část byla pryč. Brána prošla skrz vodyana a cestou té stvůře schramstla ruku.

Byla větší. Skoro dost velká na to, aby jí prošlo to, co jsem slyšel šeptat na druhé straně. Jo, docházel mi čas, na všech frontách.

Našel jsem schody do podzemí a musel jsem obětovat rychlost, abych se neprozradil. Kdyby mě Hob slyšel přicházet, určitě by si pospíšil s čímkoliv, co zrovna provádí. Nebo by mohl utéct tak jako předtím. To nemůžeme dovolit, našeptávala mi zuřivost. To rozhodně nemůžeme dovolit. Moje opatrnost přinesla ovoce. Neslyšel mě.

Ze všeho nejdřív jsem uviděl George. Ruce a nohy měla svázané a byla opřená o zeď. Její nádherné vlasy byly pryč a zůstaly jen krátké kudrny. Její oči kvůli tomu vypadaly nepřirozeně veliké jako oči dítěte. Na předloktí měla řeznou ránu nejmíň patnáct centimetrů dlouhou. Byl na ní strup. Tam ji řízli. Hob nebo Kaleb, to je úplně jedno. Zatímco jsem poslouchal u telefonu, pořezali ji, aby mi trochu dodali motivaci. Bože.

Uviděla mě dřív než Hob. Ne proto, že by mě slyšela přicházet nebo mě zahlédla ve stínech. Viděla mě, protože věděla, že tam budu. Očima sledovala přesně to místo, kde jsem se objevil. Svítícíma a jasnýma, trpělivýma a vědoucíma.

A pak jsem spatřil Nika. Měl jsem ho uvidět jako prvního. Ale myslím… myslím, že jsem nechtěl. Byl spoutaný řetězy a zavěšený na kládě, nahý do půl těla. Kůži měl víc červenou než olivovou. Ten parchant ho rozřezal jako vánoční husu. Do hrudi měl vyřezaný kruh o průměru skoro dvacet centimetrů. Zkrvavený obraz Kalabassy. Můj bratr krvácel.

Šepot za mnou sílil. Cítil jsem, jak zezadu proudí otupující ledový vzduch. Zbývaly mi minuty, možná míň.

Silně jsem se kousl do spodního rtu, dokud jsem neucítil slanou chuť. Niko byl celý od krve, ale nebyl mr… nebyl pryč. To zranění bylo krvavé, ale ne smrtelné. Jenže podle přemítavého výrazu na Hobově tváři to byl teprve začátek. Postavil se před Nika a špičkou jedné z těch zatracených španělských dýk mu poklepal na tvář.

„Tohle je jediný symbol, který Kalabassa před obětí požaduje,“ řekl posměšně. „Ale já vždycky říkal, že něco málo navíc nemůže uškodit.“ Naklonil se blíž a namočil prst do krve stékající Nikovi po břiše. „Oprava. Nemůže to uškodit mně. Ale u tebe, ty špinavý cikánský zmetku, pocházející z plození mezi příbuznými, to je něco jiného.“

Pokud stál tak blízko u Nika, znamenalo to, že… ano, viděl jsem to. Můj bratr měl svázané i nohy a řetěz byl připevněný k podlaze. Jedině tak bylo možné, že pukova hlava stále držela na krku. Nik zvedl hlavu a netečně řekl: „Ty se připouštíš sám k sobě, kozle. Věřím, že tvoje geny jsou už dost použité.“

„Kdo jiný by byl hoden?“ Hob se zjevně za ta dlouhá léta naučil držet temperament na uzdě. Promnul krev mezi palcem a ukazovákem a pak se dotkl kovového kroužku na hlavě. Kalabassou projel pulz světla, jako by to byla žárovka. „A, zjevně se jí líbí, jak chutnáš. To je ale šťastná náhoda.“ Přehodil si dýku do druhé ruky a pak ji hodil do vzduchu. „A až se nabaží tebe, bude připravená na vědmu.“ Jeho pohled sjel k George a ona už mu ho předvídavě oplácela. Uspokojen se obrátil zpátky a naposledy hodil dýkou do vzduchu.

Sekl jsem ho, zrovna když se točila nahoře.

Viděl mě. Pro něj příliš pozdě a pro mě příliš brzo. Bleskově uhnul, takže nůž projel kůží a jen se odrazil od klíční kosti. Hob zmizel matoucím tempem. Ale já ho následoval rychlostí, kterou ve mně vyburcovalo zoufalství. Nemohl jsem chránit oba najednou, Nika i Georginu, pokud bych nezůstal Hobovi v patách. Ignoroval krev, jež mu potřísnila rozepnutou bílou košili z materiálu tak jemného jako všechno, co vlastní Vtipálek, a srdečně otevřel náruč. Lesk tomu dodávala další španělská dýka. „A, zrůdná show může začít. Hlavní hvězda dorazila. A naučila se krásný nový trik.“

Brána teď visela uprostřed místnosti. Už mě nenásledovala, ale cítil jsem, jak se za mnou otáčí jako slunečnice za sluncem. Nebo lépe řečeno, jako masožravka za kořistí. „Není tak nový,“ řekl jsem s falešným úsměvem. „Už ne.“

„Tu bránu už stejně víc neotevřeš,“ opáčil opovržlivě. „Já je slyším. Tvou skutečnou rodinu.“ Naklonil hlavu, jako by naslouchal. „Čekají, a ne moc trpělivě. Zničí všechny v této místnosti. Všechny.“

Byl upovídaný stejně jako Robin. Řeči. Řeči. Zuřivost zmítající se ve mně nechtěla mluvit. Chtěla zabíjet. Naštěstí to bylo přesně to, co já chtěl taky. Skočil jsem po něm, zatímco mi vysvětloval, co udělám nebo neudělám. Byl lepší než já; věděl jsem to. Unesl Nika. To znamenalo, že je lepší než kdokoliv na planetě. Ale jsou věci, které vám v boji dají výhodu; věci, které vás přinejmenším můžou zapojit do hry. Jedna z nich, vlastně ta nejlepší, je nemít strach ze smrti.

Nechci zemřít, ale pokud nezachráním Nika a George, jsem stejně mrtvý. Pokud je zachráním, klidně a bez stížností odejdu. A čistá, nefalšovaná zuřivost tomu napomáhá, protože překřičí instinkt přežití. Možná si kvůli tomu nebudete dávat takový pozor, ale v jistých situacích to může i pomoct. Jako třeba když je vám jedno, jestli skončíte až jako druzí.

Hob vykryl katanu španělskou dýkou a otočil zápěstím tak, že pokud bych se nezastavil, napíchl bych se na její špičku. Nezastavil jsem se. Kov mi projel bokem a zabodl se do kosti. Myslím, že to bolelo. Muselo to bolet. Ale já nic necítil. Pootočil jsem se a vyrval mu dýku z ruky. Pak jsem ho sekl do hrudi Nikovým mečem. Byl pořád příliš hbitý na to, aby to bylo smrtelné, ale překvapilo ho to tak, že zavrávoral o několik kroků dozadu. Levou rukou jsem si vytáhl dýku ze svalu a kosti. „Něco jsi ztratil?“ optal jsem se s falešným soucitem.

„Mám jich víc, zrůdo,“ zasyčel a strčil ruku do košile. Když se znovu objevila, měl v ní další. „Vždycky jich mám víc.“

Ty oči v barvě pravěkého pralesa, rozcuchané hnědé kudrny, bledě olivová pleť, byl jako přírodní živel, smrtící, ale ohromující. Bylo na něm vidět, že to opravdu může být ten první. Cítili jste z něj chladnokrevnost a apatii pramenící z toho, že už víte, že všechno pomine. Všechno kromě vás.

Tentokrát napadl on mě. Těsně jsem vykryl ránu mířící mi na srdce a další, která mi šla na krk. Cítil jsem ale, že mě ošklivě škrábnul. Pořád žádná bolest… krev mi v žilách nahradil tekutý adrenalin a přehlušil všechno kromě jediného cíle. Přešel jsem do protiútoku a natlačil se na něj. Takhle blízko mi meč nebyl k ničemu, ale v druhé ruce jsem pořád měl dýku a tu jsem mu vrazil do stehna. Dostal jsem něco na oplátku. To jsem čekal. Byl příliš obratný… jeho škoda, že si tolik cenil svého života. To ho opravdu brzdilo.

Tentokrát jsem bolest pocítil. Čepel mi projela bokem a rozčísla ho tak, že tam zela otevřená rána. „Tohle můžu dělat, jak dlouho se mi bude chtít,“ prohodil mi nekonečně znuděně do ucha. „Kousek po kousku, proužek po proužku tě oholím až na kost, a až vysaju tvou nadanou dívku, umlátím ji k smrti tím, co z tebe zbyde.“

Pod jeho netečností jsem zaslechl něco jiného. Záblesk agonie, slaboučkou stopu strachu. Bylo to tam. „Ještě předtím tu bránu otevřu.“ Zakroutil jsem mu nožem ve stehně a pozoroval, jak se mu šlachy na krku napínají bolestí. „Jestli tu zemřeme, vezmu tě s sebou, ty zkurvysyne. A dokonce jim namluvím, že jsi Vtipálek. Mají na něj opravdu velkou pifku.“

Náhle mě prudce odstrčil a já klopýtl dozadu. Skočil po mně a srazil mě k zemi. Přitlačil mi dýku na krk tak, až mi hlavu zvrátil nepřirozeně dozadu. Setřel mi krev z krku a pak zkrvavenou ruku pozvedl k hlavě. Nic se nestalo. Kalabassa neudělala vůbec nic. „Vidíš, zrůdo? Vidíš? Koruna se odvrací od tvojí znečištěné krve. Jaké to je, mít důkaz, že jsi přesně takové monstrum, jak sis vždycky myslel?“

Myslím, že se taky znal s Freudem. Možná že za jiných okolností by mě to těžce zasáhlo. Jenže právě teď to byly další nesmyslné bláboly od debila, který se nechce nechat zabít. Naštěstí pro mě, já ho zabíjet nebudu. Ne osobně. „Lhal jsem.“ Široce jsem se usmál a ukázal zuby potřísněné vlastní krví. Přitlačil na dýku ještě víc a já cítil na kůži další vlnu tepla. „Máš pravdu, nenechám je projít.“ Po tváři, která za celý dlouhý život nepoznala nic než vítězství, přeběhl záblesk nejistoty. „Ale my můžeme jít za nimi.“

Čepel se na jediný okamžik zabořila ještě hlouběji, když vtom mu Georgina rána málem utrhla hlavu. Pan Hob nás podcenil. Podcenil nás všechny. Viděl jsem, jak máchla skoro dvoumetrovou svící. Zápěstí měla rozedřená a celá od krve, jak z nich strhala provazy. Musela na tom pracovat hodiny a hodiny, ale proč ne? Věděla, že přijdeme.

Nůž odletěl pryč od mého krku a já vyskočil a dal se do pohybu. Hob byl na kolenou a už se probíral ze šoku. Hnědé vlasy se mu zabarvily do šarlatova. Ale že se probírá, neznamenalo, že už je probraný, a já využil šanci. Vrazil jsem do něj a pevně ho chytil právě ve chvíli, kdy se snažil postavit na nohy. Tváří v tvář. Stará stvůra proti nové. Na zlomek vteřiny ztratil rovnováhu, zavrávoral pode mnou a padl.

Bránou rovnou do pekla.

A vzal mě s sebou.

Čekal jsem to. Byla to vysoká cena, ale já byl ochoten ji zaplatit. Myslím, že Niko s George na mě křičeli, ale já je neslyšel. To je jedno, protože jsem nechtěl, aby slyšeli oni mě. Niko mě slyšel křičet až příliš často.

Hob taky křičel. Na tom místě, kde to páchne jako v hrobě, vzduch je tam mrazivý a obloha pulzuje jako rakovinový nádor. Kde vás šepot bodá do uší a žhnoucí oči vás celé pohltí. Kde se vás drápy dotýkají a laskají vás jako dotek vraha. Křičel a křičel. Dál a dál, zdálo se to být jako věčnost, ale tak to být nemohlo. Vlastně to nemohl být víc než jeden výkřik nebo jen krátký útržek. Protože pak byl on tam a já tady a brána byla pryč. Já byl na podlaze v podzemí kostela, Dobromila mě pevně držela za vlasy a Robin za šaty. Stáhli mě zpátky. Když jsem zavíral trhlinu, protáhli mě jí zpátky.

„Tys to udělal schválně.“ Vtipálkův hlas zněl zároveň obdivně i vyděšeně. „Tys otevřel dveře do Tumulu jen proto, abys ho jimi prostrčil.“ Posadil mě a pevně držel, ale oči měl stále upřené na prázdné místo, kde před chvilkou visela brána.

Vzduch ztěžkl a mně chvíli trvalo, než jsem odpověděl. „Učím se,“ vyrazil jsem ze sebe konečně vyčerpaně. Učil jsem se. A rychle. Motivace je sakra dobrý učitel. „Nik?“

„Mám ho.“ Dobromiliny ruce zmizely.

Místo nich se objevily Georginy. Vrhla se na mě tak divoce jako Hob, ale s mnohem méně nebezpečnými úmysly. Zajela mi rukama do vlasů a pak mě objala a stiskla natolik silně, že byste to u tak drobné dívky nečekali. Robin, který mě podpíral, někam zmizel a ona mě utěšovala: „Pletl se,“ řekla vášnivě a umazaná a špinavá tvář vypadala tak odhodlaně, jak jsem ji nikdy neviděl. A pak mě políbila. Slovy se vůbec nedá popsat, jaké to bylo. Jako živoucí báseň. Taky se přitom měnil čas jako při otevření brány do Tumulu. Ale tohle byla mnohem lepší změna. Když skončila, vzala mou hlavu do dlaní a jemným, ale stejně odhodlaným hlasem jako předtím mi řekla: „Ty nejsi zrůda, Kalibane. Jsi světlo, slyšíš mě? Světlo v temnotě.“

Věznil ji víc než dva týdny. Víc než dva týdny byla pryč od rodiny, od těch, kdo ji milují, a tohle bylo to jediné, co chtěla říct. Cítil jsem se víc než pokorně. Zabořil jsem jí obličej do hedvábné kůže na krku a snažil se nadechnout. A poprvé jsem ji držel v náručí. Rukama jsem pevně svíral to teplo, o němž jsem si myslel, že je mi nedostupné. Poprvé…

A naposled.
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Přijeli poldové.

Když uvážíme, jaký jsme dělali… jaký já jsem dělal hluk… při ničení kostelních dveří, není se co divit. Ukázali se zrovna v okamžiku, kdy jsme s dodávkou o kus dál zahýbali za roh. Flay byl opravdu připravený čekat patnáct minut, ale my to zvládli pod deset. Zdálo se to být déle… hodiny, týdny, dekády. Mozek se v takovém stresu chová podivně. Tentokrát nebyla příležitost spálit budovu tak, jako jsme to udělali s policejním autem. Nemrtví utekli, ale kdo ví, co policie vyvodí z hromady mrtvých vodyanů? Vsadil bych se, že v Times si o tom nepřečteme. Vtipálek cestou ven navrhoval, abychom je posypali solí a nechali je rozpustit jako slimáky. Jestli byl Hob zlé dvojče, pak Robin rozhodně nebyl to hodné. Nanejvýš tak „otravné“.

Dojeli jsme k našemu bytu a pak se z chodníku dívali, jak Flay&co. odjíždějí dodávkou. Byli o dva bloky dál a zahýbali za roh, když si Robin vzpomněl, že odjíždějí v jeho dodávce a že ho Flay zase oblafl. Bez ohledu na sledovací zařízení už tu dodávku nikdy neuvidí. Spolkl ale nadávky a pomohl nám nahoru. Když jsme procházeli dveřmi, Niko omdléval a já už byl úplně vyřízený. Oba jsme ztratili tolik krve, že i nejzdrženlivější upír polykající pilulky železa by nad tím plýtváním zaplakal. Tedy pokud by to nebyla Dobromila. Skláněla se nad Nikem jako noční strážný anděl zalitý měsíčním světlem. Její svatozáří by byl mlhou zahalený měsíc a místo zvuku harfy by naříkaly housle.

Zalitá měsíčním světlem? Jo, už jsem byl fakt mimo. Ujetý. Naříkající housle… Ježíši.

Dobromila podpírala Nika a vedla ho do jeho pokoje, zatímco George a Robin mě nesli do toho mého. Dalo by se říct, že pokud nejste zrovna fanda Al Caponova stylu, tak máme po koberci a já po matraci. Pořád jsem krvácel, ale to, co mě skutečně vysálo, byla brána. Ta, kterou jsem otevřel v karavanu, držela jen pár vteřin a úplně mě odrovnala. Tu, již jsem na míru ušil Hobovi, jsem držel otevřenou skoro půl hodiny. Kdybych tam byl sám, byl bych vykrvácel. Kóma je trochu silné slovo, ale jen těsně. Mlhavě a rozmazaně jsem vnímal George, jak pomáhá Vtipálkovi a společně mě obracejí na bok, aby mi pevně stáhli několikeré rány. Ruce měla poškrábané a nehty zlámané, ale její dotyk byl jemný. Dívala se mi vřelým a moudrým pohledem do očí, dokud jsem byl při vědomí.

„Věděla jsem, že přijdeš,“ šeptala mi do ucha. „Nemusela jsem se dívat. Věděla jsem to.“

Přál bych si, abych si taky byl tak jistý.

Pak zmizela a nahradila ji bezesná černá noc, která mě kolébala snad celou věčnost. Tři dny… nebo věčnost… je v tom nějaký rozdíl? Když jsem se probudil, ležel jsem na boku a někdo mi něco strkal za záda. Rozespale jsem zamrkal, ale než jsem se stačil pohnout, byl jsem šikovně převalen na druhou stranu. Slyšel jsem povědomý zvuk naklepávaných peřin a zvedl jsem těžká víčka. Zjistil jsem, že se právě nacházím uprostřed výměny ložního prádla. Niko nacpal prostěradlo pod matraci a pak mě přikryl. Za kvílení a naříkání protestujících kloubů jsem se obrátil na záda a zamumlal: „Ty jsi taková hospodyňka.“

„Když je jediným koníčkem tvého spolubydlícího pěstovat plíseň v koupelně, pak nemáš moc na vybranou.“ Posadil se trošku napjatě na okraj postele. Cizí člověk by to vůbec nepoznal. Já měl myšlenky pořád zpomalené spánkem, ale chytil jsem ho za triko a vyrazil ze sebe: „V pořádku?“

Povytáhl obočí. „Budu mít přinejmenším zajímavou jizvu, ale hojí se to. Myslím, že v počtu stehů mě porazíš. Předvedl jsi docela zajímavou bojovou techniku. Jak že se to jmenuje? Sebevražda?“

„Ne,“ zavrtěl jsem hlavou. „To není dost chytlavý. Vymyslím něco jinýho.“ Celé tělo mě bolelo, obzvlášť bok, kam mi Hob vrazil ocel. Podle budíku na nočním stolku i jasného světla pronikajícího závěsy jsem pochopil, že je odpoledne, ale nepoznal jsem, jaký je den. „Jak dlouho tentokrát?“

„Tři dny.“

Sakra. To vysvětluje výměnu povlečení. Cítil jsem, jak rudnu. „Kruci, omlouvám se.“

Lehounce mu zacukalo v koutcích úst. „Utíral jsem slavný Kalův zadek, už když jsi byl dítě. Myslím, že nějakou tu reprízu přežiju. Jen si na to prosím nezvykej.“

Začervenal jsem se ještě víc a zavrčel jsem: „Pokusím se ovládnout.“

„Vždycky jsi byl hodný bratr.“ A pak se usmál. Niko se moc neusmívá. Nechápejte mě špatně, občas k tomu dojde. Jemná křivka úst a prohnaně povytažené obočí. Ale i tak to byly úsměvy. Museli jste je trochu hledat, ale byly tam.

Tentokrát to bylo jiné. Tenhle by viděl každý. Byl malý, ale jasně viditelný. Vážný, ale spokojený. Takhle on říká věci, které se opravdu nemusejí říkat nahlas. Jsem to pořád já, bez ohledu na bránu do pekel a to všechno. On je pořád můj bratr, a to se nikdy nezmění. Sevřel jsem ještě víc triko, za které jsem ho držel. Nikdy.

„Udělám ti polévku.“ Trpělivě čekal, až ho pustím. „Georgina u tebe sedávala několikrát denně.“ Když jsem nervózně strnul, zavrtěl hlavou. „Je v pořádku. Opravdu. Ať už byly Hobovy choutky jakékoli, k ní nesměřovaly. Byla hlavně špinavá a unavená. Dával jí najíst a udržoval ji v dobré psychické kondici kvůli Kalabasse. A zjevně trávila hodně času se Slayem. Takové hlídání člověka zabaví. Je taková, jaká byla.“ To byla na Nika dlouhá řeč a já to oceňoval.

„Dobře.“ Odkašlal jsem si, abych uvolnil spánkem ztuhlé hrdlo. „To rád slyším.“

Vážně. Nechtěl bych vidět George jinou, než vždycky byla. Lidi se občas mění… ale obvykle to není k lepšímu. Jenže George je sama o sobě perfektní. Nechci ji vidět jinou, uzavřenou, podezřívavou nebo nejistou. Poznamenanou. Nechtěl jsem, aby ji čas strávený s Hobem nějak změnil. Nechtěl jsem, aby ji měnilo cokoli.

Ani já ne. Obzvlášť ne já.

„Brzy bude zpátky.“ Začal jsem se zvedat a Niko mě podepřel, aby mi pomohl. „Nejsem si jistý, jestli by od nás vůbec odešla, kdyby na tom její matka tak netrvala. Když uvážíme, čím si její rodina prošla, tak se jí vůbec nedivím.“

„A Dobromila?“

„Odešla dnes ráno.“ Poplácal mě po zádech a pak mi do ruky vtiskl gumičku do vlasů. „Kuřecí vývar, nebo bramborovou?“

Zašklebil jsem se a vybral si menší zlo. „Bramborovou.“ Za dvacet minut jsem s mentolovým dechem dorazil do kuchyně. Byl jsem roztřesený, ale došel jsem tam vzpřímeně. Posadil jsem se a začal se probírat kouřící polévkou. Když jsem byl asi v polovině a spolkl k tomu kousek toustu, cítil jsem se líp. A když se ozvalo zaklepání na dveře, cítil jsem se už natolik dobře, že jsem vstal a došel ke dveřím sám. Věděl jsem, kdo bude čekat na druhé straně, až je otevřu. Nevěděl jsem to tak, jak to ví George, ale věděl jsem to.

„Kalibane.“ Když mě spatřila, oslnivě se na mě usmála. Jakmile jsem se tak na ni díval, viděl jsem, že není perfektní. Oči měla trochu moc velké a pusu moc širokou. S těmi krátkými vlasy teď vypadala jako dítě. Ale to nevadilo. „Jsi vzhůru.“ položila mi dlaň na tvář pohybem tak známým, že jsem věděl, že zatímco jsem spal, musela to udělat mnohokrát. Ruku měla pořád poškrábanou a nehty krátké a polámané od toho utrpení.

Nebyla to moje chyba, že ji unesli; teď už jsem to věděl. Hob šel od začátku po ní. My se do té pasti chytili taky. Nedávala by mi to za vinu, kdyby byla situace obrácená, a já ji taky nevinil. Jak bych mohl? Neměla v úmyslu nechat nás tou vlnou strhnout s sebou. Koneckonců, nedívala se… ne na sebe. To je prostě George; tak žije. Je to nevinný člověk, který přijímá svět se všemi jeho zázraky i nástrahami.

Ale já ne.

Nebyla její vina, že jsme do toho spadli. Kdyby se totéž stalo jí, moje vina by to byla. George má jen jednoho nepřítele… který po ní vroucně touží. Nevím, kolik nepřátel mám já, ale určitě jich je víc než jeden.

Zvědavě mě pozorovala, zatímco jsem dál tiše stál ve dveřích. Zaklonila trochu hlavu, aby na mě líp viděla. „Kalibane?“

„Podíváš se někdy, George?“ zeptal jsem se tiše, i když jsem věděl, že se nikdy nedívá. „Podíváš se někdy na to, co se s námi stane? Se mnou a s tebou?“

„Ne, to by byl podvod.“ Uličnicky se usmála. To byla Georgina filozofie. Berete si to, co vám život přináší, a buď se vám to líbí, nebo se z toho poučíte. S maličkostmi se dá něco dělat, můžete je změnit, ale velké věci nikdy. Jak říkala, byl by to podvod, a George není podvodnice.

Naklonil jsem se k ní a jemně ji políbil. Byl to povznášející okamžik. Pak jsem se stáhl zpátky a dotkl se její tváře tak jemně, jak se ona dotkla mé. „Myslím, že by ses měla podívat.“

A pak jsem mezi námi zavřel dveře.
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